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Verbotonalni razgovori Br.1 I

IZVJEST.\J S 18. MEĐUNARODNoG KONGRESA
O EDUKACIJI GLUHIH,

TEL AVIV, 16. - 20. 07. 1995.

M. Borut

Kongresu je prisustvovalo 912
sudionika iz više od 50 zemalia. od
aktivnih sudionika bio sam jedini iz

Hrvatske a moj rad je od komiteta
kongresa odabran za publiciranje u

cjelosti kao rad koji će doprinijeti
znanosti u tom području i tako biti
doseŽan širem krugu stručn;aka' što je

wakako čast. Osput tečerto, bilo je 14

sudionika iz Slovenite,?.7 iz "Jr:goslavije"

i još dvclje iz Hnlatske.

lako je osnovna tema Kongresa bila

edukacija gluhih, bilo je i dosta
medicinskih tema, dovoljno da sam
nisam mogao prisustvovati svima.
Radovi su, nainre, izlaganiistovremeno u

7 radičitlh prostora. lladam se da ću
radove onih kojima nisam mogao
prisusNovati (primarno iz područja
genetike gluhoće) dobiti naknadno.

Bile su dvije osnovne medicinske
teme koje su se provlačile kroz cijeli
Kongres:

l. rano otkrivanje slušnih oštećenja

2. kohlearni implant

l. otkrivanje kongenitalnih slušnih
oštećenja do l. godine života cilj je koji
je Svjetska zdravstvena organizacija

zacrtala do 2'000. godine. Većina

zemalja uključujući i SAD još je daleko
od toga, dok je lzrael, dcbro poznat po
izvrsno organiziranoj zdravstvenoj sluŽbi

vrlo blizu toga. Jedan od prclblema

ranog skrininga svakako je dobro
organizirana mreŽa svih orrij koji
sudjeluju u tome, a drugi, takocljer

važan, kojom metodologijom ispitivanja.

l(]inička primjena otkrica orof. dr. D.
Kempa iz Londona da zdrava pttŽnica na
aručno podraŽivanje emitira zvuk koji se
može registiirati' dala je nadu da će se
ovom metodom (nazvanom registracija
Transied Evoked Otoacoustic Emission -

TEOAE) može brzo, jednostavno i

pouzdano otkriti i manje oštećenje već
kod novorodjenčadi. Najveći pt'ojekt u

provjeri ove metode uč'injen je u Rhode
lslandu (SAD) i rezultati su prikazani na
Kongresu. Rezultati na ispitanih 16.000
novorodjenčadi potvrdjuju visoku

specifičnost i osjetljivost metode: nakon
dva vremenski razmaknuta ispitivanja na
daljnju audiološku dijagnostiku upućeno
je samo I % djece, a niti kod jednog

djeteta koje je imalo pozitivan odgovor
nije kasnije utvrdjeno oštećenje. Pažnja
je posvećena i ekonomskom činiocu:
prosječna cijena skrininga po djetetu
(uključujući i''papirnati" dio posla) bila je

26 0SA dolara.
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Verbotonalni razgovori Br.l 1

Gdje je tu naša zemlja? Moj stručni
rad o tome objavljen je u Liječničkom
Vjesniku, a uloga ispitivanja TEOAE je
upravo u pripremiza štampu u Pediatria
Croatica: do sada se nigdje organizirano
i sustavno ne provodi skrinin sve

novorodjene djece niti je dogovorena
jedinstvena metoda ispitivanja. Nakon
što sam se prvi puta upoznao s novom
metodologijom u Londonu Poliklinika
"SUVAG" uspjela je nabaviti opremu, a
nedavno i Klinika za dječje bolesti
Zagreb u kojoj sada radim. Ona se sada
koristi primarno za provjeru stanja
perifernog sluha u djece bez obzira na
dob a koja su u obradi, te l<ao pomoćna
metodologija u utvrdjivanju mjesta
oštećenja sluha. Daljnji cilj je upoznati
naše pedijatre s tom metedologijom,
posebice pedijatre-neonatologe i

uspostaviti direktnu suradnju sa
Zagrebačkim rodilištima. U kasnijoj fazi

želja mi je započeti <lrganizirano

ispitivanje sve novorodJenČadi u Zagrebu
uz stvaranje mreŽe (informatičke i
stručne) daljnjeg praćenja djece koja
"padnu" na skriningu. Srećom ono što
dolazi nakon rane dijagnostike već
imamo i to na svjetskoj razini: ranu
slušno-govornu rehabilitaciju u Poliklinici
"SOVAG'.

2. S obzirom da je ogromna većina
zamjedbenih slušnih oštećenja periferno,
u području puŽnice, davni je san svih
audiologa tehnički premostiti mjesto
oštećenja i omogućiti zdravim
strukturama slušnog puta da se razviju i

omoguĆe procesiranje i razumijevanje
govorne Poruke i tako u djece omoguće
raadjanje oralnog govora. Tehnički i

informatički napredak u raivoju strojnih
govornih Procesora omogućio je u
zadnja tri desetljeća stvaranje kohlearnog
implanta koji se ugradjuje u oštećenu
puŽnicu. lzmedju različitih tipova
implanta koji su se u tom periodu javljali,

najbolji rezultati postizali su se s
višekanalnim implantima tipa Nucleus
22 koji je raailjen u Australiji. To je
dovelo do toga da je američka The food
and Drug Administration (FDA) odobrila
1984. god.ugradnju Nucleus 22
implanata za odrasle, a 1990. i za djecu
i da je do sada operirano u svijetu oko
12.000 osoba (preko 10.000 s Nucleus
22), od toga oko 4.000 djece.

Na liongresu su prikazani vrlo
detaljno uspjesi američkih stručnjaka
pod vodstvom prof. dr. Noela Cohena iz

New Yorka, kojije od lzraela odabran i

kao voditelj projekta za lzrael. Prikazane
su indikacije, kontraindikacije, uspjesi i

neuspjesi i smjernice za daljnji raaroj
implanta. Najbolji rezultati pcstiŽu se
implantima Nucleus 22 s novim
govornim procesorom Spectra 22
SPEAK. Velika je prednost da se nova
dostignuća mogu ''nadograditi'' na
postojeći implant bez nove operacije.
Nekoliko roditelja koji imaju djecu s
implantom pokazalo je svoja iskustva
koja su vrlo potvrdna i ohrabrujuća, a
izuzetno su bila zanimljiva i izlaganja
same djece kao i odraslih s implantom.

Nakon prikazanih radova kao i

razgovora sa samim osobama koje imaju
implant, smatram da je došlo vrijeme
kad i mi kao otorinolaringolozi moŽemo
u odabranim slučajevima mirne savjesti
preporučiti ovu oPeraciju, za sada na

z



Verbotonalni razgovori Br.11

žalost samo kod nama najbliŽih, ltaliji i

Austriji.

Neslužbeno znam da i naše dvije

otorinolaringološke klinike u Zagrebu

razmišljaju o uvodjenju ove oPeracije što
bi svakako valjalo podrŽati, pogotovo

zaLo što imamo ono što je nakon

implantacije u djece bitno - slušno-

govornu rehabilitaciju u Poliklinici

'SUVAG' i brojnim drugim centrima po

Hrvatskoj koji su prihvatili verbotonalnu
metodologiju akademika Petra Guberine.

svi naime naglašavaju da su jedino

djeca, koja su na rehabilitaciji p<;

"auraVoral" metodi, ili to mogu nakon

implanta biti, kandidati za implantaciju.

TeE se ranoj implantaciji (za sada

najmladji imao je 2 godine), medjutinr, i

starija djeca znatno će brŽe i uspješnije

raa/jati govor od onih koji nisu

operirani, pod uvjetom da su se

uspješno rehabilitirali. To su oni koji su

zbog neke bolesti naknadno oglušilinpr
meningitisa.

Protivnici implantacije javljaju se
preteŽno iz udruŽenja gluhih (koji su
uglavnom na znakovnom govoru) i znaju

biti dosta agresivni: jedni roditelji,

prisutni na Kongresu čak su od njih
optuŽeni zbog zlostavljanja djeteta!

Moguće je da će upravo "pokret za

implantaciju", vodjen primarno od
medicinskih stručnjaka, lakše probiti
neke barijere s kojima se verbotonalna
metoda tako dugo bori.

Naglašeni su rizici operacije (sama

anestezija, upale nakon implantacije,
odbacivanje implanata, pareza ličnog
Živca, vrtoglavica, pogrešno postavljen

implant) i dobre psihološke pripreme
djece potreba primarno roditelja.

FDA je prihvatila sljedeće dobrobiti
implantacije:

ODRASLI DJECA:

sposobni su čuti razgovor i arukove

okoline na ugodnom intenzitetu

gotovo svi pokazuju napredak u

očitavanju s usana

gotovo svi pokazuju napredak u

komunikaciji koristeći kombinaciju
implant-očitavanje

- više od polovice mogu razumjeti
govor i bez očitavanja

34-52% s implantom imaju poteškoće
u korištenju telefona

sposobni su čuti razgovor i zvukove
okoline na ugodnom intenzitetu

34-527" djece mogu identificirati
svakodnevne arukove

više od 52% djece mogu: različite
govorne oblike i prepoznati riječi
izmedju sličnih i bez očitavanja

34-52% djece nakon rehabilitacije ima
razumljivost i bez oČitavanja

više od 52% djece poboljšava govor

3
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0 wakom slučaju valja zadržati kritički
pristup, pogotovo što u nas troškove
implantacije snose roditelji sami pa su i
očekivanja, a s time i odgovornost
onoga tko lmplantaciju preporuča, veća.

osim toga izgleda da su troškovi
implantac[ie u Europi za sada višestruko

veći negoli u SAD ( oko 30.000 USA
dolara). U svakom slučaju morali bismo
se i mi kao dijagnostičari i kao
rehabilitatori pripremiti na novo doba
koje je i pred našim vratima - doba
implanta.

4
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Vestibular Stimulation as a f,brm of Therapy
GREG KELIJ rsr. r)ipce'r'
Itounr rn Oc<uFlrh.l Tllr.rt'r tlrrrr'cnrtv of Ulstcr .t Jotdtn$@.o
FtvbttwapY Marđ t9g9' -r ru, 

'o ' 
t36 - r4o

Key rTofds: Wsribular rurrularron. scnrcry inrcgmrion. ncuroloXrcal
disordcr.

Summary: Thir aniclc cunrrncr tlrc ust of roory nsdbulal uimularion
to trc.t 8 widc nrictlr of murologrcal drso.dcrs. 'l hc majoriry of srudics
imcstigatiry this subjđt er nlc urth nrcdrodological PfoblcfiB. Nrenlrcls'
cliniel aidena suggess 0ut rt91L1"' .*ulatioa nray bc c m]ublc mđnl
đđrnpy' Treacncnl prccauronr ar tndicatcd. Fun}cr rcscarch ir msgry
ro 6rrblish whrch rypcr of $rmularion will be mosl cffcoirc r'irh which
clinical popularions.

Biography: Thc aurhor snrled for sir ycan in Chcrryviilc Spccrh and
Lnguegc Asšcssmnt Unir in Bclfasr. h rns hcrE lhlt hc 

'ir$ 
datlopcd

cn inrrcs in usin3 scnsory inr8ration rhcrapy. end rcsđbulg ginrulrtion
n panicular. !s ! mcan! ol lrcatmcnl for rhc childrcn ancnding rlr unrr.
Hc is currcntly employtd lt g lecturcr in occupatioml th€rtpy rl thc
Uaiwrsity of Ulstcr rt Jordrn!rcpn s.hcE hc is also cngegod in pan.rimc
rEscerch inro ftc u'a of wstibolar slimulrlion as a form đ utalmcnt.

lntroduction
RECENTLY some physiorherapisrs have observed thar
vestibular stimulation. such as fhat produCed by rapid
spinning. can hale beneticial eflects on balance, poslure and
gait in patients with o veriety of neurological condilions.
lrwin-Carruthers (t97ll proposed the use of a swivel chair
to provide slimulalion ol rhe horizontal semi-circular canats
and she suggested that rhis can facilitate rotational trunk
mobiliry prior to walkin!. Shepherd (1985t found an
immediate improvemenr in balance in a hoad injury patient
lollowing rrestibular stimularion and McNiven (19861 reported
improvement in initistion ol movement, g.eater 6tride length.
and better posture in patients wath Pa.kinson's disease.
However. in all these examples. lreatment procedures were
arrived at by trial and enor and no controlled experimental
studies were carried out to determine the precise eflects of
v€stibular stimu|ation. Neverthe|ess. research has been
conducted inro the use ol vestibulsr stimulation on other
ctinical conditions such as schizophrenia (Rider. 1978t and
cerebral vascularaccidents (Fiebert and Brown, 19791. The
purpose o{ this article is to review the literatu.e on rhe
subjecr and to andacste the implications for treatment and
lurther research.

The Vestibular Systcm
The vestibular system in man is situated within the

membraneous labyrinth in lhe petrous ponion ol rhe
tempo.al bone at rh€ base ol the skull. The membraneous
labyrinth contains two large sacs. known as the ut,icle and
the sacculg three semi.circular canals. and rhe cochtear duct
llig 11. Togetha.. the utricle and saccule consritute the orolith
organ and mainly provide inlormelion about the static
position o{ rhe head and also linear acceleration. The semr.
circular canals are orientated in three planes set mutually
ar right angles to each othe., Each semi.circular canal has
an ampulla. and opens at both ends into the utricle, the
superior and posterior coniorntly. They react ro changes rn

the iatc ol nrovenrelrt, cslrecially rolary movcmerrl or angular
accclcration- The vestrbular systcrn alrd rts labre projectiorrs
cunslilutc orrc ol rlrc rrrust wirJcly drspcrsed sensoty
systems. Fibres pass to tlrc vestibular nuclci and lrom there
to the cerebellum, to cranial nerves lll. lV, and Vl to acr on
the ext,a-ocular muscles. and to all splnal lev€ls to inllucrrce
muscle tone lfig 21. Thc reciprocal conncctions belween the
vestibular syslem and the ce,ebellum allow the cerebellum
to influence lhe vestibular systcm and. conversely, for the
vestibutar system to inlluence the cerebellum and thus
motor control (8rodal. 19641.
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Fig 1l Rlghl m.mbraneous labyilnth. wath dctslL ot acnaory .roa3.
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I lrc vcstrlrrrlir sy5tcril a)l)l)rtdr:, to llr: lr.rtrcUlitrly illll)orta,rt
ttt llte dcv(!lopnretrt (rl ntol()r \krlt:;, rnl(:grittll!l p()s,l(r,.tl
tr':llcxcs, r:stablishinq co ()r(tilrirlo(t r:V(: rlrovt:nr()r)ls ;rrrr1 vrsrral
;rllcrrtion skills, dcvclol)lrril cxl)lornt()ty bclr,tvt()Ua. nrrat
rcqulatrrrg arousal levr:l (Orrr:rrlrar:lrcr. l98ill

Vestibulal Dystunction
Dyslurrction ol the vestrbrrla, systern ltas becn impticalod

in lcarning disabilirres tn gcncral (Ayrcs. 1972) anrJ dyslexra
(Frank and kvinson, 19731 an lrarricular. prcviously,
vestibula. dysfunction has becn lound rn schizophrenia
(flider. 19781 and atrlism lRirvo cr a/. 1969) and since lhen
researclrers lravc identilierj dyslrrnction of tlre vcslibular
system in a number ol other clinical condirions including
psychosis (z|otnick er €/' lg7ll. behaviour disorders
(Silbuzahn. 19751. Down'ssyndrome (Kanrner et al, 1g761,
minor neurological impairment (Ste.inberg and Rendle.thon.
1977), hyperactivhy fBhatara e, al. 1glgl, communicatron
cjisorders (Srilwell et e/. lg79l. adolescenr idioparhic
scoliosis (Jenson and Wilson, l9Z9l. mulriple sclerosis
(Cohen, 19791, cerebral vascular accidents (Fieben and
Brown. l979l,.nental .etardation (Ottenbachet et al, 1g7g!,
deve|opm€ntal delay (Magrun er a/, 1981l. otitis media
lSchaaf, 19851 and Parkinson,s disease {McNiven. lgg6).
DeOuiros and Schrager (l975l conrend rhar the proper
funclion of the vestibutar syslem is inregral 1o thc dev€lop_
ment ol 'corpo.al porentaality. which lhey deline as the
possability of excluding body inlormatiorr related p.imarily
to postu.€. movemenl. and equilibrium from higher central
nervous system centres in order for the human learning
process to ocau.. They believe rhat it a disorder of rhe
vestibular systern occurs. highest level cortical funclioning.
including hemispheric specialisations and the devetcpmerrt
of language. witl be impairert.

Ayres (19721 has described the use ot vestibular stimula.
taon in the remediation ol sensory inr.egration (Sll dysfunc-
tion. Stimulation was provaded by swinging, or spinning. a
child while he was lying. or sining, in a net hammock, both
ends of which were suspended from a common overhead
point. A scooterboard (a simple wooden boa.d mounted on(;aslorsl was also used to provide a variety of vestibulal
stamulation. Vestibular input resulting from rapid spinning
is believed to influence the body in a number of ways. Muscle
tone is thought ro be enhanced and the increased iacilitarory
effect on the intrafusa| libre to the muscle spindle prepal€s
the nervous system for easie. ađivation ot the alpha motol
neurone supply in the skeletal muscles in subsequenr
3ctivity. Muscle tone contributes both directly and indirecrlylo the development of body scheme. The extra-ocular
muscles are lacilitated and the auditory system may also be
influenced although rhe precise eflecr is not yct Lno*n.

Ayres {19721 also tound evidence that rhe reticutar
acrivaring system and the limbic syste.n are also significanrty
atlected. Howetrer, the most important influence of-veslibular
inpur may be in providing a unilying and co-ordinating role
in relatiorr to all othe, sensory inpur. Vestibula. slimutrion
may activate synapses that heve previously been dormanr
in children with vestibular dyslunction. Although much of
Ayres' carlier work was carried out on learning-disabled
clrildren. the same treatment princlples have been osed
etlectively on othpr conditions.

Ayres and Heskett (f 9721 roponed rhat vestibular stimuta.
tion reduced the seve.ily ot many problems displayed by a
seven.year-old schrzophlenic airl. i'lre (he.apy programme
was conducted lor a period ol six rnonths and inclucled
swinging in a lranrmock, rocking and rolling inside inner

lrrlt('s ilt(t tirlrrr<; a sco()tr.llr.r.lrl rlrrwn ;! rirrrtlr l,o!,1
Irr',tlillr-.nl tcstirrly tr:vcakt(J tl!:il tlrc r1,rl ril;trlc r:r)ttslrlr:rirlrlr,
(l;iln:; ill rnlcllcclual {unclr(}nlll(1. lrr.tr:('l)lurl nlolot sttll:i.
;rurlrlor!' larrgrritq0 :ikrll5. (!ir(lri.J.,rrrrl :;ocio ciltolronirl
rlcvr-,lollrrrenl llowcvcr. llrr:; slrrrty (lr)(f:; rlol rrcccss;trily
cslallhslt thc cllicacy of ttte trC'atrrrr:ilt rrrcllrorl. Tltcrr. rs no
r:r)ncltrsrvc cvidence llral sprrrrrrrrq. s\!rrrgrtg or arly olllc!
lotm of veslibular sttmulatron r:irrr chanec lhc basrc
g>sychological anrJ pcrsonabty liroccs5cs in a sr:vcrgly
cmolronally disturbcd chrld Thc trossrl)ahrv exasts lhat any
clinrcal changc obse.ved may bc drre ro the 'Hawthorrre
cllect' - rhal is, improvemenl could lle anriburcd lo lhe
srmple lacl that ailention was (lrv{It ro thc child. Tlris is. ol
Coursc. lrue Of any study in whrch rltcre rs no contrOl group.

Karrtncr et al (19?61 sludied ttrc cllccts ol rotatory
vestibular stimulataon on the motor perlormance of children
with Oown's syndrome. Alter tcn days they showed a
marked improvement. che€ et a/(197Bl car]ied out a similar
study on child.en with cerebral palsy A{rer lour weeks ol
vestibular stimulation they demonstrated signilicant gains
on measures of gross molot skill and rellex integration
compared with a control group who did not receave such
srimulation. Dramatic sublectively-idcntilied improvements
in rrrolo. co-ordination. alenness, and curiosily wele also
noted. Lakewise, ottenbachel et đ/ (l979l found significant
increascs in motor development and rellex integralion foJ
a group o{ severely relarded children with neuromotor
disortjers cfter t3 weeks ol t.ealment.

Mctean and Baumeister fl9821 studied the e{tect ot
vestibular stimulation on lour developmentally delayed pre-
arnbulatory children, two ol whom had Down,s syndrome.
All of the children demonsrrated improved head righting
and equilibrium skills and some of them achieved major
dcvelopmental milestones alter two consecutlve weeks ol
treatment. Following treatment, one child was able lo move
{rom a supine to I sitting position and another was able
to cruise and ambulate with minimal support.

Although the maiority of the research has been carried
out on children. King ll974l found rhat simple vestibular
stimulalion provided by spinning schizophrenic patients in
a swivel chair produced smiles and laughter in withdrawn.
unresponsive pstients. lndeed, they oflen sought repetition
of the stimulation in the days lollowing lhe experience. Later.
Rider 119781 cairied out a t.eatment programme on five
schizophrenic patients which included spinning in a swivel
chair. The subjects had all consistently lailed to respond to
all other conventional tteatment ptocedu.es. The treatmenr
programme was carried out five days a week for a period
ol six weeks. During this time the.e Was a dec]€as€ in oven
psychotic behaviour but lhis did rrot persisl once the
treatment was discontinued. There was. however. improred
posture and gair in most of the patienrs. Gait was more
relaxed and rhythmical in all patients and lhe s€l€]e shu{fling
gair ol one subiect was completely absent afte. Ireatment.
Genu recurvatom. which had been present in all of the
subjecrs betore rreatment, was absent in th.ee ol the
subjects lollowing t.eatment. These changes did nor,
however, last thloughout rhe post-trearment period in
all ol rha palients. There was also improved body concept.
No signilicant changes were noted in pulse. blood pressure
o. Jespiration rate.

Fiebert and Brown (19791 assessed the etfects of passive
vestibular stimulalion on len patien.'s belWc€n rhe ages o'
56 and 84 with cerebral vascular accidenrs Stimulation was
provded lhrough a rotary stimulus that cmphasased angular
accelerarion and decelerarion. They demorrsrrared gr;arej
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!a))l)a()vcnlrttll rtr tuttt trrttt;tl ,lllrltrrl;ttr(rrr llr.rrr (lrai lt;rlrr'lll5
rvlto rlrd n()l rccctv(t lhc:t,,riul.ttrtrtt

lt lrns also l)ocll r)olr!(l llr;tl trl.trty ttl lltrl r lrrrtt..tl fuitlrttr:l;
wltrclt Are tvl)rcJl o{ llrc ()n:,(ft ol ;ttlotltltlrtrbtil ;ll)l)calt l{)

tcllccl dy:;lrrnctroll ol llrc vr':;ltllrrl;tt sYsl{lrlr Ilr(: lllsllllrlc
Ior l.leuro ltlrysrr:rlogrr:al Psyt:lrolol;v lrJs itl(rrnrl)lcd lo trc.tl
tll3 cJVsluncliolr by lakrrrq l)irlr(!nts LacL tlrrotrqlt llrc slilllcs
rtl ntotor rJcvololrlncnt rvlttr;lt lltey sltottftl ltitvc goare llr.oulllr
as a chrld I hc l)alicllt was renrovccl ltonr ltt:; trorrnal cltvtrott-
tnenl arrd ttlacccl in a nc\ry on! in rolttch llrc v(:slibular svstenl
could bc slrmulaled more elleclively Scvctal large pieccs
ol eqrripnrent wprc l,sn(l to.otAtc or sl)ul lltc Dalicnl ilt a
variety ol positiorrs (prone srrpinc, sittrrrg. rnovrng rrp and
downl rn order to provrdr: conrplele vestrbrrlat stimulatrort
ol tlre semi-circular canals rn an altc.npt to dcvclop vestibular
rellexes.

Vose (l98ll described her own responsas to lhis l.eat-
ment. she b€came dizzy. nauscous. and lell rhe d€slrc lo
vomit and defecate wirhin minules. Gradually. she managed
ro take longe, periods ol lhe exerclses and lhe lension aaound
het eyes. jaws, neck and shoulders cor.espondingly lessened
and her eyes worked more efJiciently lor longer periods
and with less slrain. Visually, she becanre conscious of the
lull Visual lield when running and not irrst rhe small area
imrncCiately ahead which rrr,as what she normally saw.
Her photosensitivity lessened markedly and her eyes were
consistenlly blight and slrining even a|t€' a lull daY's c|ose
sludy of reading maferial. whereas previously her eyes would
have been blooclshot and oim. When slre was rolated
horizonrally to rhe lelt. lor three days alterwards she
devoloped a tendency ro overbalance with her head spinning
but always on the left.hand side. Three days later when she
was rolated 1o the right, she experienced similar spinning
sensations on the right hand side ol her head 'almost as af

marbles were rattling irrto place'. Ttris happerred oltce olr
each side ol her head and the ,ecriticarion was complete.
Her sleeping pattern was proloundly aflected. Previously she
had been a poor sleeper but then suddenly began to sleep
vety deeply and for much longer than normal. Her nalural
aggressiveness began to manilest itsell very clearly and he.
l€mpe'ament became markedly .no.e even' Her genelal
quality ol life improved and she became mo.e decisive in
her actions. Recovery rale l.om both mental and physical
exeđaon became very rapid where once it took d8ys, at not
weeks. to revitalise hcrself.

A study carried out by Young ll987l has provided empirical
suppođ for McNiven's (i986l claimthal vestibular slimu|a_
tion provided by a swivel chair can improve step length in
palienls with ParP.inson's disease. She analysed step length
in len patients priol ro, and lollowing. a two-minute period
ol vestibulal stimu|ation. Resu|ts suggesr 1hal the'€ was a
signilicant inclement in step length following a p€riod of
rotalion in a swivel chair. l-iey..gt.r. not all studies have
supported lhe use ol vestibular stimulation as a lorm ol
therapy. For example, Sellick and Over ll98Ol lailed ro lind
accelerated motor development in ce,ebral palsied child,en
lollowing vesribular srimulalion.

The position and nature ol vestibular input appear to
be important delerminants ol its ellectiveness. Whether
vestibular srimulation will have an excitatory or an inhibirory
ellect is determined by the lype ol stimulation. Slow,
rhythmacal. passive morion can be anhibitory whereas rapid
motion is apr lo be excilatory Rotaly movement and linear
acceleration or deceleralion rrrll lend to stimulate dilferent
receplors. Spinning arourrd produces a rJrllcrent typc ol
sensory input lrom swinging back and lorth. Furtlrernrore,

'tltrlltt!ll(l rrlxtrtlr'rlrtw,tt. lyttltl 11111111'. ltrlltrrlr!. ()l (rll ilrlr' :. Srttt)

wrll;r(:lrvalc drllctttttt Itorlr(lll" tll llt| t;ttr,ll:;;trl(l lllr'()t()lrtlr.,
to tltllr'rt'ttl tktr;(.r':; Iltt: rtt0lrtlr:, .ril' rlr():il r:llr:r:lrvr:ly
slIrill;ll.i(t w.lrr'n llrr: ll<l<ly rl; ,rltrrrlr: (10\'rll tttll lltr:' 1tr|;t11q11

r:, n()l ca::rly rttll;iltil:rl (r lllilItlililtr:(l rlr tll(! lll(lall)r)utt(]
:irtrr.ttr(rl Corrsttlrrr:rttly, tl)(: lrr)rrr()rli.tl l)o:;rlt()!r ('51)(:LrirllV

llrrtrtc. is nrort r:a:;tly ilal.t lto(l(,linlly rr:cti Tlus l)rrsrlr(tn rs

trehevcd lo bc !ilorc r)ll(]clav(l l(,1 aclrvitl(lo lh(: ()trrlrilr:i llran
tlre rrlrrig;ltt J;osilrorr lt rs also o1)lrtrr:ll lot ltottzonlal arrd scrrrr
crrculor canal slrmulJlron lr4any r:i{lr-.rttnt hcad l)osrtror)s art(J

rrrotiorrs arc requircd lor stiltttrlatr<lrr ol Jll Dossitlle vestitrular
rprpllors hill lhar hnrarnntal Jrosrtron sccrns to hr csprr:ially
rmporlant (AVres, 19721.

Tlrc lull extcnt ol the spccrtrc slrrnulus nlu:;l jJlso b(.:

experienccd by thc subjecl. For exanrple. tollowrng raprd
angular acceleration the semi-circular canals clo rrot return
lo a .esling stale u.rtil at le.rst 6O seconds ol constant
velociry rot6tion has elapscd. lt is. tlrerelore. critical rlrar rhe
subject is rotal€d lor al least 60 seconds be|ote bcing
stopped in order that the lull benefit ol the stamulus is
received (Chee et al, 1978,1. However. rolary srrnrr.,lation
beyond two minutes produces no addilional ellect on thc
semi-circular cansls. Additionally, some types ol vestibular
stimulalion may be minimal or, at least, not at an optimal
level. For example. gentle .ocking produces a relatively low
.intensity slimutus to the vestibulal enrJ organ whereas
spinning produces angular acceleration which acts on the
semi-circular canals and is experienced only at rhc initiarion
and cessation of the rotation. Thc more rapid the change
in angular velociry, the greater the angular acceleration
stimulus to the semi-circular canals {Kantner er ar. lg76l.
Following aep6ated s€ssions ol semi-circular canal
stimularion, there as a .eductaon in the duration of post-
rotatory nystagmus and in the number ol post-rotatary eye
movements. Lack ol ocular fixation while spinning leads to
more complete vestibular suppression. lt the horizontal semi-
circular canal is stimulated then it is lirst to decrease in
responsivity to vestibular slrmulation bUt rh€ ellect
eventually sp.eads to all canals (Weeks, 19791.

McCabe (l96Ol suggests thar the central suppression is
the prima.y mechanism causing this phenomenon since lhe
higher neurone arcs must be involved in order for suppression
to sp'ead and involve th€ enli'e vestibular labyrinth.
Therefore. in the thorapeutic situation. it may be that
stimulation of the horazontal semi.circular canals slone will
influence all the canals and that il may not be necessary to
stimulate all areas of the labyrrnth directly.

A theoretical basis lor the elfect ol vestibular slimulation
on the central netvous system has been provided by Ayres
(19721. However. senso.y interacrion rheory was originally
developed lor use with children and the importance of
purposeful acrivity to rhe developmen! ol Sl functions is
based partly on the plosticity of neural lunction A child's
nervous system has the ability to be inlluenced borh
st.uctu.ally and lunctionally wilhout lunctional losses but
this plasticity tends to diminish wilh matuiation. Neverrhe-
less. King (19741 lound thar some adulr schizophrenic
palients. even those wirh histories ol long hospiralisation.
could benelit lrom Sl therapy. She reported improvement in
both visual and verbal skills which she hyporhesised as being
telated to improvenrent in vestibular system lunctioning as
a lesull o| the,apy. lmpr<rved levels o| lunctioning in llres€
patients seemed to persasl evcn alter treatme.il had been
discontinucd. This suggesrs rhar a high level ol neurological
iiltegratron had bcen achrcvcd and lhar. once achieved. was
not lost barring damage ro the cent.al nervous system.
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Ttealnrl!nt Ptccarrlions
Vcstilrttl:rr :itr.rl(rl;llaotr tlrJV occtt::lollitllY t ;ttt:," iIl altll(l

ttOntit: ttcrvorrr:iY:itr--nl,rlal(:ltoll tll tlvct :;lllll(lldirl'rl (tl ovel
inlritritiorr 'llrrr r:;rtr tlt! r:arl:;et! l)Y scrl:i()lY rtvttloitrl ;lttrt

respol]ses to ll)ls a!ac lttglrl1 lttrtrvtclr-lJl a!ld lr('(:d llol l)Ć

lclated lo lltc ty1)c ol vcslabular llll)t!l or lllc r.llcrl5tlV (tl rls

l)rcsenlalaon t he sanrc tYl)e ol :.rlrTtulJti<ltt <rtr lllc '-;a.trc

piecc ol cqrriprncnl can cause vcr y dillcrcnt roaclron:i (tr

variations ol a rcacliorr in dlllercnt itrdrvrtJttals Scnsory
overload is one ol tlt() most inrporlanl ha?ards. Scnsorl
stimulation is so grcat lhat the individual's bchavrour l:reaks

down and srinrulation becomes disorganisarlg talhcr lhan
organising- A certaan arnounl ol increased excitemcnl goes
with this kind ol therapy and periods ol seenrrrrQ diso.garrls'
alion may also ptecede anaining a lrigher level ot lunctton.
Some individuals are hypersensitive to motion whach means
rhat less than llre normal amount ol move.nent can make
them dizzy or nauseous. Other individuals are hvposensitive
and can lolerat€ an excessave amount ol molion belore
becoming dizzy or nauseous. 11 is therelore importarrt lo
determine the level ol excess stimulatioh for cach individual.
Favourable signs are obvaous pleasure (smiles. giggiing,
laughterl from rhe input. singing or becoming talkative, betrer
organisation of behaviour. longer attention span, impr<,ved

adaptive responses, and involvement in input with specific
instructions to the lherapist- However. the subject musl be
watched ca'€lully as thes6 signs can ch8nge.

ln general. if thc person is leađul ol mowment €xperiences
or indicates that he becomes dizzy easily, all activities should
be introduced slowly and cenainly neve. forced. The activity
should be discontinued belore the person becomes sick,
dizzy, ot llushes or. il this is nor possiblq immediately
afrerwards. The activity should stop il the subject becomes
withdrawn or destructive. anxious. oa aesistive. Treatment
irrtensity should be reduced if the person erperiences
sleeping disturbances such as nightmares or sloeplessness.
lndividuals may control their own stimulatiorr intensity with
leet or hands on the lloor lor extra support and reassurance.
'Groundedness' can be reintorced with propriocepti\r€-based
acliviry which will enhance stability and organisalion.
lndividuals who are unlamiliar with movement equipmenl
must be carelully monitored. Careful records of types,
amount' and dulation ol input ar€ necessaaY and help in
monitoring v€stibula! stimulation' All movement equipment
must be sa{e for usq, enough lloor mats and wall mats should
be provided. equipment must be kept in good repair. and
suspended equipment should be close to the floor.

More speci{ically, there a.E two types of reection to guard
against: ove.-stimularaon and over-inhibition. Over-
stimulation can result in excitation ol the vaso-motor centre
along with the autonomic n€lvous system (sympathetic
excitationl. This is most olten brought on by rapid rotation
or rapid reversal ol movement. inversion o{ rhe head. or other
sudden rnovements with antensive accele .ation and
deceieration. and smaller circumlerence rotation. This is not
ne:essarily the case lor each person and each individual
must be monitored lor his own .eactions. Signs ol over-
stimulation may be verbal lthe child may say: 'Stop . . .

l Wanttog€l oul .. . ge!ofl .. . ldon't like this anymote'l.
The.e may also be increased heart ratq unusual perspiration.
dilarei pupils. nausea. alarm (fight or llighr reactionl.
hvporaxcitabality and diso.ganisation. The individual may
experience leelings ol movemenl at night or report
niglrtmarcs. Rarely. serzures may occur rrr prcdisposed
individuals. lt is tlrerelore impo.tant to learn ro listen and
watch expressions and ieactions very carelully. ll over.

slrnilrl;itr(!n rloa:r Dt.rttlt lll()lr tllt'ili llvrlY :,ltolll(l l)c st()l,l)t!(,
rrrtrrrIrtr;tlr:ly Jn(t tllr-' (:(llrtrall r:x(lil,llor Y \liltC tt'tlttt:l:rt I lrt:;

c.rn l).: (t(rrr.t lly U:,rtrt; l()(la-ll l)tt::is(r.ll. h.l!'rI!l llrtl lttrlivtrlttarl

l,(r (to!./n tiltIail{l lo ltir]l rll it lovl. t ,rltrt, l{fl:lxrll(l- ;lnd
rlrvllln)r(;al t()rrc. ()llcrrnq :;klw. tltyllrtrttt;tl, vcsltlltrl;tt tttptll

suclt;r:r lroklrttg atr<l ro<:kittt1, ptovitlrtt<1 lrrlllt air. ot alllllyrrtg
a colrt r!;rmp towel to tlre lorr':ltcird

Ovcr rrrltibitron ol llre aulonomt(: rr(',vous systcnr aarcl

vasomotot cetltte can t)e causcd lry srmtlat cxpctlelrces
wllich rn attotlter peJsoll cAusc ovcr crcIlĐtion' Wlrile lhis
is not c<rnrrnon, rl rs imporlant lo be awarc of its posstbility.

Ovcr-inhibition ol tlrese brain slc.n centtes bY vcslibular
stimulalion can produce yawning, sleepiness. decrcased
lr€arr 'alc. decleased .espiration' an<l. rarely. rcspiralory
arresl. unconsciousness. cyanosas, and coma. ll over'
irrhibition does occur. aclivily should lre sropped imnledaately
and lhe central excilatory state increased by applyrng light
touch to the leel or han<Js or bY applyang ice to the hands
(Burpee, 19861.

Discossion
The evidence from clinical obse.valion and tesearch tends

lo lavour the use ol vestabular stimulslion as a therapeutic
teclrnique. Most ol the resea.ch has been carried out on
children and it is assumed that the plasticity of the child's
nervous syst€rn allows 

'oa 
pe'manentlY improved leve|s of

lunctioning (Ayres, 19721. Howwer, there is little evidence
for persistence ol improvemenl in adult patients. King (19741

suggesis that schizoph.enic patients will continue to imp.o\ne
lollowing cessarion of treatmenl, but Ridet (19781 rlrrows
some doubl on this.

Generally. the exasling lilerature on vestibulat slirnulction
with schizophrenic palients is equivocal and oflen contra-
dictoty. The eHects of state variables on nystaOmus response
(such as stupo., dUtation, and severitY ol illn€ssl. speciliciry
for schazophrenic subtypa the signilicance on int(a-andividual
variability ol abnormal responses. the ellecls of di{lerent
types of stimulation technique, and the possible con{ounding
eltects of drugs have not yet been established. Moreorrer.
most, il not all. of the studies employed inadequate
psychiatric and non-psychiatric control populations. Some
studies .eported that schizoph.enics responded less
intensely to calorac, rotary, and galvanic stimulation thsn as

normal but others.found no evidences of pathological
reactivity and these discrepancies were un.elated to
chronicity of illness. Howeve., lhe majorily ol these studies
employed clinically unreliable tesrs ol vestibular function
such as the Barany test and the Southern Calilornia post-

'ora]Y 
nystagmus test (AY.€s. 1975l. E|ectrical recording ol

eye movemenls is now generally considered an essential
adiunct to clinical vestibula. resting but many of these
studies rely on visual observation ol vestibular responses
(Levy e. at. 19781.

Even the studies relating to children do oot provide clear
evidence regarding the effects ol vestibular stimulation. Cass
( 1984) has reviewed the literalu.e and has idenrified many
problems which sre common to the maloriry ol studies in
this area. Firsl. there is grear dil{iculty in is6l61;ng rhe elfecls
ol vestibular stimulafion because a certain amount occurs
naturally in therapy. Even in situariorrs where this has been
considered there may have been a lack of conrrol ol exposure
to vestibula. stimulation prior ro rrealmenr. Dillering stares
of arousal during trearment could also lrave inlluenced
resr.rlts. The assessmenl devices boing used have also tended
ro be unrcliable. Test_retest leliability lor rnany ol tlr€m has
nol been slated and so this inrroduccs rhe problems of
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subiectrvity and experinrenter bias leading lo possible crrors
in measuremcnt. Orher methodological problcms include
limited sample size. dif{iculty in matching subiects to critical
variables prior to treatment. and lack ol follow-up data.
However. even when acceptable mcthodological procedures
have been used, the lindings appea. lo be contradicto,Y.

A further problem identified by Ottenbacher el a/ ('l98ll
is that some of the expe-rimental studies use procedures
which are generally not {easible in the clinical.setting due
to limirations of ' stqf{. spacg equipmenl. o. time. They
consider it necessaryjo determine if such proccdures can
be sulficiently altered to suit the clanical setting.

Many other questions remain unanswered. ls totary
stimulation the most effecrive kind of rrcstibular stimulation?
ls there an optimal.speed.of rotationT How vital is it to control
heađ position during stipulation7 Futu.e tesearch needs to
examine the elfects of various int€nsaties of vestibular
stimulation' ovef diffođng. periods of time. Measures of
vestibular system functioning should be reliable and clearly
ststed to be so

Conclusion
Vestibular dyđunđion has boen implicated in a variety of

neuological disorderc.t.om leaming dlsabllities to Parkinson's
disease end stimulataon of the v€stibular system has been
investigated as đ.na8ns of troatment for both adults and
children. lt ls believed to improve goas motor co-ordination,
reflex'.integratlon. equilibrlum. intellectual tunctioning,
percoptual-motor ckitls. 9116;1ery-language skills, and socio-
emotionsl -dolBlopmont.

The e{fect đ tre'auiem girren may depend on the dur8tion
and intensity of stamul8tion snd the position ol tlle patient's
head. lmplowm€nt follor,ving therapy may be pelmanent in
cfiildfen due to thb plđstlctty đ the immature brain but there
is some clinical crridence that €,!ren adult patients may
demonstrato đgnificimt long-term improv,ement. Ewn l' this
does not prove to be the case, v€stabular stimulation may
bo a usđul preliminaiyto treatment bY making the indivirluol
mo'€ receptitlo to đhd. forms đ treatmenl. Howerrer, the
research ln this a]€a is oquirrocal and mainly merhodoloeic-
ally unsound. Rlnher resbarđl iš necessary to detemino the
of{ects of \restibula. -stimulatlon especially where owr-
slimul8tion oi owrinhibitioh could be contra_indicat€d lor
certain individuats. lt is also necessary to €stablish precisely
the effects ol diffe.€m types o' stimulation and th6ir dur8tion
and intensity.
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PODUKA IZ LINGVISTIKE GOVORA KOJU STANISLAVSKI
DA-JE SVOJIM CLUMCIMA

Odabrao i popratio M. Pansini

,-Danas Želim provjeriti sredstva
kojima uspostavljate vanjske odnose.
Moram znati je li ih dostatno cijenite! -

objavio je Arkadije Nikolajevič (Arkadije

Nikolajevič Torcov - Stanislavski).
Podjite svi na pozornicu, sjednite dvoje
po dvoje izapočnite bilo kakvu prepirku.

''To je najlakše učiniti s naŠim hiper-
oporbenjakom Govornikovim" - mislio
sam u sebi.

Zbog toga sam sjeo do njega. Začas
je cilj bio postignut.

Arkadije Nikolajevič primijetio je da
sam, iznoseći svoju misao Govorkovu,
mnogo upotrebljavao ruke i prste. Zbog
toga je zapovjedio da miih veŽu rupcem.

- Zašto to radite? - nisam razmio.

- Radidokaza o suprotnom: raditoga
da biste bolje shvatili kako ne cijenimo
ono što imamo, a ''kad to izgubimo
onda plačemo". Još i radi toga kako
biste se uvjerili da ako su oči ogledalo
duše, onda su vrhovi prstiju oči naŠeg
tijela, govorio je Torcov dok su mi
vezivali ruke.

Kad sam ostao bez ruku i prstiju, za

uspostavljanje odnosa pojačao sam
intonaciju govora. Ali mi je Arkadije

Nikolajevič predloŽio da stišam gorljivost
i da tiho govorim bez suvišnog
povisivanja glasa i nepotrebne promjene
boje glasa.

Umjesto toga morao sam uzeti u

pomoć oči, mimiku, pokrete obrva,
vrata, glave i trupa. Pojačavajući ih sve
nastojao sam nadomjestitiono što su mi
oduzeli. Ali su mi ruke, noge tijelo i vrat
bili pričvrŠćeni uz naslonjač, a na
raspolaganju su mi ostala samo usta,

uši, mimika ioči.

Oskoro su mi vezali i rupcem prekrili
cijelo lice. Počeo sam rikati, ali to nije
pomoglo.

od tog trenutka za mene je iščezao
vanjski svijet, a na raspolaganju su mi
ostali samo unutarnji vid, unutarnji sluh,
mašta, "Život moga ljudskog duha".

0 takvom stanju drŽali su me dugo.
Napokon mi je do sluha dopro vanjski
glas kao s drugog svijeta:

- Zelite li da vam vratimo jedno od
oduzetih organa za uspostavljanje
odnosa? lzaberite koji! - vikao je iz sve
snage Arkadije Nikolajevič.

Potrudio sam se odgovoriti pokretom
kojije značio: ''Dobro, razmislit ću!''
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Što se u meni dogadjalo dok sam
birao najvaŽniji i najneophodnijiorgan za

uspostavljanje suobraćanja?

Najprije u meni je započeo spor o
prednosti dviju funkcija: gledanja i

govora. Prema tradiciji prvo izraŽava i

prenosi osjećaje, a drugo misli.

Ako je tako koji su onda njihovi
pomagači?

To je pitanje u meni izaaralo sukob,
svadju, pobunu, smutnju.

osjećaji su vikali da govorni sustav
pripada njemu, jer nije važna sama riječ,

već intonacija koja izražava unutarnji
odnos Prema onome što se govori.

l zbog sluha je nastao rat. osjećaji su
uvjeravali da je sluh njihov najbolji
pokretač, a govor je ustrajavao na tome
da mu je sluh neophodnidodatak, da se

bez njega nikome ne moŽe obratiti.
Potom je nastao spor i zbog mimike i

ruku.

Njih nikako ne možemo pridodati
govoru jer oni ne govore riječima. Pa što
ćemo s njima? A trup? A noge?...

Vrag ga odnio! - naljutio sam se
potpuno zbunjen. Glumac nije bogalj!

Neka mi dadu sve! Ne ću nikakve
ustupke!

Kada su s mene zbacili okove i sveze

saopćio sam Torcovu svoju buntovničku
lozinku: ''Sve ili ništa." Pohvalio me i

rekao:

- Napokon ste progovorilikao glumac
koji shvaća značaj svakog organa za

suobraćanje. Neka vam današnje
iskustvo pomogne da sve te organe
procijenite do kraja i prema njihovoj
vrijednosti. Neka zauvijek nestanu s
pozornice Prazne glumačke oči,
nepokretna lica, neizraŽajni glasovi,
govor bez intonacije, ukočena tijela s
ukočenom kraljeŽnicom i ukočenim
Vratom, s odrvenjenim rukama, šakama,
prstima i nogama u kojima nema
pokreta, grozan hod i ponašanje. Neka
glumci svojim stvaralačkim organima
obrate isto toliko pozornosti koliko je
obraća gudač svom omiljenom
instrumentu od Stradivarija ili Amatija.

(. .....)

Ofelija opisuje Poloniju svoj susret s
Hamletom:

Dok sam u svojoj sobi šila,
knez Hamlet, s raskopčanim prslukom
golog|av, s okaljanim čarapama'
nepodvezanim, spuštenim do gležanja;
blijed kao krpa, klecajući koljenima,
s toliko bolna izraza u pogledu
kao da netom je oslobodjen iz pal<la

da priča o strahotama - preda me stupi.
0hvati me
za ruku, i tako čvrsto držaše.
Pa zatim ustukne za dužinu ruke,
a drugom rukom preko čela prijedje'
i tako mi se unese u lice.
kao da ga crta. Dugo je ostao tako.
Napokon zatrese malo moju ruku,
i triput glavom kimnu gore-dolje;
uzdahnu tako tužno i duboko
kao da mu uzdah ruši cijelu gradju
i odnosi cijeli život. l napokon me Pusti;
pa s glavom
okrenutom preko ramena,
izgledalo je da je bez očiju
našao svoj put _ jer iz kuće ode _

ne gledajuć očima, dok je sve do kraja
na mene njihov upirao sjaj.
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''Ne osjećate li u ovim stihovima da je

riječ o nijemom odnosu Hamleta Prema
ofeliji? Zar niste primjećivali u Životu ili
na pozornici, u vašim medjusobnim
odnosima strujanje koje navire slobodno
iz vas i koje prolazi kroz oči, preko
vrhova prstiju, kroz pore tijela? Kako
naarati taj nevidljivi put i to sredstvo
medjusobnog odnosa? Zrače4je i
upija4je zrače4ja? Izlljeua4je i upija4je?
U nedostatku drugog nazivlja zaustavimo
se na ovim riječima, tim više što one
slikovito prikazuju onaj postupak
suobraćanja o kojemu Vam ž-elirn

govoriti.

Nije daleko vrijeme kada će znar,ost
proučitinevidljiva strujanja koja nas sada
zanimaju i za njih stvoriti odgovarajući
naziv.n

(lz knjige Stanislavskog "Rad qlumca
nad samim sobom")

Može se Stanislavskome reĆi da je
nadjen odgovarajući znanstveni naziv. To
je "lingvistika govora profesora
Guberine".

imati jako razvijenu maštu, dječju
naivnost i povjerenje i tanahni osjećaj
istine. Stanislavski to naziva "osjećajem

istine".

Pirandello u drami "Naći se" istražuje

gdje se nalazi vlastita persona medju
mnogim obrazinama koje glumac ima.

rl. rt r*

PoR0KE 0P0ĆENE SPAcloCEPClJl.
Stanislavski, u spomenutoj knjizi, traŽi od
glumaca uskladjenost spaciocepcije i

senzomotorike. Spaciocepcija gledatelja
toliko je osjetljiva i točna da će vanjski
izrazglumca biti prepoznat kao laŽan ako
nije u skladu s istinskim unutarnjim
doživljavanjem. Sugovornik ili gledatelj

sve prima i dobro razumije, i ono što je

svjesno i ono nesvjesno upućeno'
Vjerovati se može samo u istinu. Riječ je
o istini osjećaja. Glumac mora u sebi

ToPocRAFlJA JE oKL'oČENA (l
LINCVISTIK0 COVORA. Za de
Saussurea govor je ostvarenje jezika i

ništa više. Bally je lingvistici govora
dodao situaciju u kojoj se govor
ostvaruje. Za profesora Guberinu
lingvistika govora obuhvaća sve što
Stanislavski opisuje i sve što naIazimo u
nijemom govoru Hamleta.

Cuberinin primjer o dva prijatelja A i

B, govori ne samo o situaciji nego i o
topografiji. Neka vas ne smeta
opetovano upućivanje na taj kratki
''kazališni'' tekst, jer mu je i značenje
višestruko:

''A kaŽe B_u: Donesi mi ćašu uode. Ako
B ode da donese vodu, onda stvarnost
nastavlja jezik.

Ako B ne će da donese vodu, A može
kazati:

ldem sam da donesem i uiše nikad ne
ću tražiti od tebe neku uslugu'
0 tom slučaju A nastavlja sam stvarnost
(posljedicu) svoje Žedji, stvarnost svojeg
izrazai stvarnost odbijanja od strane Ba.
Ako je drugog dana A ponovno žedan i
nalazi se u društvu B-a, on će odmah
poći po vodu i ne će prethodno ništa
kazati B-u. 0 tom je slučaju stvarnost,

**{.

T2



Verbotonalni razgovori Br.1 I

stvarna akcija zamijenila riječi, koje je
dan prije A upravio Bu."
(P. Guberina: Povezanost jezičnih

elemenata. Matica Hrvatska, Zagreb
7952., str.l20)

Da je drugog dana (kada se ništa nije

govorilo) A pošao u smjeru nekog
drugog predmeta topografija bi
progovorila svojim jezikom o novom
odnosu (da je pošao po Žarač pokraj

peći, da je pošao otvoriti vrata, da je
sjeo u naslonjač okrenut od B-a, da se
popeo na stol, da se sakrio pod stolom,
da se prerrra &u kretao brzo ili sporo,
prišao mu vrlo blizu ili ostao na većoj

udaljenosti).

0 Hamletu opis "S glavom
okrenutom preko ramena, izgledalo je

da je bez očiju našao svoj put _ jer iz
kuće ode _ ne gledajuĆ očima, dok je
sve do kraja na mene njihov upirao sjaj"

takodjer uključuje topografiju u

lingvistiku govora. Hamlet gleda Ofeliju
jer se od nje srcem ne odvaja, a "bez

očiju iz kuće otišavši'' znači da ne mari

za woju sudbinu, prepušta joj se "bez
očiju'', bez u-vida. Tumačiti topografiju,
i stvarati mizanscenu, može se najbolje i

jedino metaforički (kao i gestu, vrednote
govornog jezika i bilo koji neverbalni
jezik, pa čak i sam verbalnijezik) jer im
se svima značenja nalaze u univerzalnom
jeziku kojeg pokušava dokučiti gramatika
prostora.

0 filmu Martina Bresta ''Miris Žene''

antologijska je sekvenca nastala na
topografiji. Slijepi Al Pacino osjeti miris
mlade žene (zapravo, ne miris Žene, kako
bi to bilo u europskom ili

juŽnoameričkom filmu, nego, na
američki način, miris koji Žena

upotrebljava). Nećak mu pomaže da je
upozna. Plešu tango prebogat nijemim
dijalogom. Kad se pojavi zaručnik i
odvlačije od sumnjivog poznansWa' ona
hoda "s glavom okrenutom preko
ramena" upirući pogled u Al Pacina.

Saurina "Carmen" izrazito je
topografski film, a Chaplin i Keaton
stvarali su gegove koje im je nudila
scenografija. Keaton je za film
"Navigator" kupio stari brod i na njemr:

napravio slavni topografski film bez
scenarija. Sve je prepustio
brodu.Clmberto Eco u ogledu
"Napomena uz lme ruŽe'' tumači koliko
mu je topografija odredjivala dogadjaje u
romanu:

"Shvaćam da je za pripovijedanje
najprije potrebno stvoriti sebi jedan
svijet, ispunjen što je moguće bolje, do
posljednje sitnice. Ako bih stvorio rijeku,
dvije obale, a na lijevu obalu postavio
ribara, i ako bih tom ribaru pridao
Žestoku narav i ne baš sjajno pclnašanje,

eto mogao bih početi pisati, prenoseći u
riječi ono što se moralo dogoditi. Što
radi ribar? Lovi ribu (i eto cijelog niza
manje-više neizbjeŽnih pokreta). A što se
zatim dogadja? lli ima ribe koja se hvata
na udicu, ilije nema. Ako je ima, ribar je

lovi, a zatim odlazi kući vrlo zadovoljan.
Kraj priče. Ako je nema' buduĆi da je
ribar žestoke naravi, moŽda će se
razljutiti. Možda će razbiti ribarski štap.
Nije mnogo, no nacrt je već tu.

Medjutim, postoji indijanska poslovica
koja kaže "Sjedni na obalu rijeke i čekaj,
truplo tvog neprijatelja ubrzo će proći".
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A ako niz maticu prodje neko truplo -

budući da je mogućnost povezana s
intertekstualnim područjem rijeke? Ne

zaboravimo da moj ribar ima lošu narav.

Hoće li se izložiti opasnosti da dodje u
nevolju? Što će učiniti? Pobjeći će
pretvarajući se da nUe vidio truplo?
obuzet će ga osjećaj krivnje jer je, na

kraju krajeva, to truplo čovjeka kojeg je

mrzio? Budući da je Žestoke naravi,

razbijesnjet Će se jer nije mogao sam
ialršiti o$/etu za kojom je čeznuo?Vidite,
bilo je dovoljno ispuniti postojeći svijet s
malo stvari i već, evo početka priče. Tu
je čak i začetak jednog stila, jer mi je
ribar morao nametnuti lagan, tekući
ritam pripovijedanja, uskladjen s
čekanjenr koje je moral<r biti strpljivo, ali

i prema trzajima njegove nestrpljive

Žestine. Zadatak je stvoritisvijet, riječi će
gotovo same doći. Rem tene, uerba

sequentut'." (...)

"Tko je rekao da se proza mora
oslanjati na Gradjanski zakon? Ali se,

moŽda, mora oslanjati čak i na

urbanistički plan. l tako su počela duga
arhitektonska istraživanja, medju
fotografijama i planovima u

arhitektonskim enciklopedijama, kako bi

bio utvrdjen plan opatije, udaljenosti, pa

čak i broj stuba na zavojitom stubištvu.
Marco Ferreri jednom mije rekao da su
moji dijalozi filmski, jer traju točno koliko
treba. Svakako, kada su dva moja lika

razgovarala idući iz blagovaonice u

samostan, pisao sam s planom preda
S€, i čim su stigli, prestali su

razgovarati." (...)

nSvijet koji smo stvorili reći će nam
kako treba da se pđča dalje odvija.''

Glasoviti antipsihijatar R. Laing
napisao je u "Politici doŽivljaja": ''Fizička
okolina neprestano nam nudi
mogućnostidoŽivljaja - ilinam ih sužava.

lstinski značaj arhitekture za čovjeka
potječe od toga. Slava Atene, kako je to
Periklo zaista lucidno rekao, i uŽas

mnogobrojnih osobina današnjeg
velegrada' u tome je što je Atena
proširivala, a velegradovi suŽavaju

čovjekovu svijest". Topografiji daje još
veće značenje kad kaŽe: "odnos
cloŽivljaja Prema ponašanju nije odnos
unutarnjeg prema vanjskome. Moj
doŽivljaj nije u mojoj glavi. Moj doŽvljaj
ove sobe je tu, iaran, u ovoj sobi".

Zanimljiv je prikaz ikonografske
topografije i topologije u Leksikonu
ikonografi-ie, Iittu'gje i simbolike
zapadnog /tršćanstua Andjelka
Badurine. Topografija katoličke crkve
(kao i svaka druga topografija) "temelji
se na paralelizmu značenja 'mjesta' u

duhovnom smislu i sNarnom prostoru",
na metaforičnosti, koja svojim
zakonitostima raznim jezicima nalazi

zajedničko ishodište u univerzalnom
jeziku.

***

Kao što je Stanislavski pripremao
glumce, tako valja i gluhu djecu
razvijajući ''gramatičku progresiju''.

Primjera ima na svakom koraku, a inror

im je u svakodnevnom Evotu. I nulti
satovi učenja stranih jezika sluŽe se istim
topografskim postupcima dovodeći
neverbalnu komunikaciju do stupnja na

kojemu postaje potrebna pomoć govora.
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Toliko se nastoji na topografiji jer ona
u verbotonalnom sustavu pripada pojmu

grarnatike prostora, koja ispituje

zakonitost uzročne povezanosti (l )
predmeta (2) u prostoru (3) i vremenu
(4), što jednako vrijedi za topografiju, a,

što je od osnovnog značenja i svrhe, - i

u skladu je s definicijom gramatike
jezika, za koju valja reći daje gouor onqj
koji oblik4jejezik pr au ilim a uniuer zal ne
gramatike za bilo l<akvu (za svaku)

komunikaciju (a svaki odnos, od
fizičkog do duhovnog).

lz ovoga bi moglo izgledati da

verbotonalnom sustavu nije potreban

"sinonim" topografija. ! ne bi bio da je

spaciogramatika u tančitre poznata i

pripravljena za rehabilitacijsku uporabu.
Budući da su potrebna opseŽna

istraživanja u posebno sastavljenom
projektu, topografija, rnizanscena i

dramaturgija kazališta, filma, crkve,
arhitekture, urbanizma i drugih ljudskih

djelatnosti (neki su primjeri navedeni u

ovom tekstu) pomažu da bi se usustavila

spaciogramatiku za verbotonalnu teoriju
i rehabilitacijsku praksu. (l
Verbo to na lnim razg ouo r ima p ov retneno

se, ili dosta često, o tome govori Želeći
potaknuti i pripremiti istraŽivače (medju

njima Renatu Rade) z-a rad u projektu.

Na taj put korištenja znanja iz naoko
raznovrsnih područja ukazuje i A. Lurija
kad kaŽe da je pro.storna organizaclja
porul<e mnogo bolje i uiŠe razra4jena u
teoriji kazališne režije (kod
Stanrslaus/coga i Knabela) nego u
samoj linguistici. Poslušali smo ga i sa
Stanislavskim započeli ovaj nagovor.

Onima koji se u Poliklinici SUVAG
bave dramatizacijom sve je mnogo
jasnije (ali valjda i to da su na samom
početku).

Još valja reći da se spaciogramatika
zasniva na lingvistici govora profesora
Guberine, da i nije ništa drugo doli
rstica4le prostora kao same biti, kako
suake komunikacije, tako i linguistike
gouora.
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Na kongresu u Tel Avivu bile su dvije medicinske teme: rano otkrivanje slušnih

oštećenja (1) i umjetna pužnica (2). Glavna tema ovogodišnjilr Hrualskih
rcfuotonalrtllt dana bit će Raru dijagnostika i tana rehabilitaclja u kojoj

Pollkltnilca s(llyAo moŽe pokazati prvenstvo. Za umjetnu pužnicu, s gotovim

programom projekta, već se godinama čeka medjunarodnu suradnju.

Mnogi smatraju da se u verbotonalnoj teoriji pretieruje s ulogom vestibularnog

osjetila. Dosadašnja istraživanja, magisteruii doktoratiotkrivaju više od očekivanoga.

Rad Grega Kellyia ovim se putem nudi onima koji su ga tražili i svima koji čitaju

Verbotonalne razgouore.

Verbotonalni razgovori tako se zovu jer povremeno razgoua,r4iu s ljudima i

područjima u kojima se ništa ne zna ili nije moglo znati o verbotonalnoj metodi. a

dobivene korespondencije dokazuju da je verbotonalno mišljenje univerzalno.

Medju nekoliko oWorenih metodoloških putova sigurno spada topologiia' To će

se uvidjeti prije ili kasnije, a napisi uVerbotonalnim razgouorinta Potiču da to bude

Pdje.

Nakladđk: Pollkllrrllia SWAG
Izdavačkt odbon M. Parrslnl" D. Dablć-Murrli, I. štrbac,

v. Praštn' N. Perovlć, D. VrardĆ
lzlqzliednom m|esečno
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Verbotonalni razgovori Br.1 I

PREDGOVOR RADOVIMA
Nadja Perović

Prikazana su dva rada s područja funkcionalne
neurologije' novog područja koje se u posljednje
vrijeme u wijetu značajno raadja.
PM rad daje pregled pretkliničkih istraŽivanja u
eksperimentalnim uvjetima na životinjama, dok
drugi rad govori o funkcionalnoj reorganizaciji
ljudskog mozga nakon moŽdane kapi.
Opisana je i uloga pozitronske emisijske
tomografije te magnetske rezonancije u praćenju
aktlvnostl moŽdanih funkcije tijekom oporavka
motorike.
oba rada ukazuju na neograničenu plastičnost
ljudskog mozga te otvaraju brojna pitanja u
rehabilitaciji na koja u budućnosti treba
odgovoriti.

FONKCIONALNI OPORAVAK NAKON MOZDANE I(API
Johansson B.B., Cerebrovascular Diseases, 1995; 5:278-81. (Prikaz studija na štakorima)

DRAŽEN ROl.UlĆ: Prikaz rada
Klinika za neurologiju KB "Sestre milosrdnice"

Ovod ispitivanja. Trajna fokalna ishemija postiŽe se
podvezivanjem srednje moždane arterije
(arteria cerebri media - ACM) laserskom ili
fotokemijskom koagulacijom. lstraŽvanja
oporavka nakon kortikalne ablacije nisu se
pokazala dobrima jer nema nekrotičkog tkiva
koje bi moglo utjecati na ishod oporavka.

Posljednjih desetljeća prisutne su
spoznaje o značajnom kapacitetu mozga za
funkcionalni oporavak nakon oštećenja.
Najčešće su radjena istraŽivanja traumatskih
lezija, dok je funkcionalni oporavak nakon
moŽdane ishemije vrlo rijetko predmet

I
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Postoji malo istraŽvanja koja se bave

funkcionalnim testovima ponašanja nakon
fokalne ishemije. Štakori kojima je

okludirana ACM pokazivali su gubitak
sposobnosti učenja za period od 16 tjedana

koliko je istraŽivanje trajalo, dok se

neurološki i motornideficit popravljao nakon
2 do 4 tjedna. Dok životinje kojima su bile

podvezane obje ACM nisu pokazale bilo
kakav funkcionalni oporavak, one s
jednostranim infarktom oporavljale su se

postupno u 2. i 3. tjednu we od 'lO do20%
od predinfarktnog stanja. Značajan oporavak
je uslijedio u lokomotornoj koordinaciji,
posturalnim refleksima, vidnoj i taktilnoj

funkciji. Refleksi i senzomotorne funkcije su

se oporavili do stupnja prije okluzije nakorr
30 dana. (Yammamoto isur. 1988, Hurwitz

i sur. 1990, Grabowski isur. 1993).

Funkcionalni oporavak u odnosu na
primijenjene lijekove

Flunarizin, za koji se smatra da utječe na
oporavak taktilne i proprioceptivne funkcije
kontralateralnih ekstremiteta nakon
kortikalnog infarkta zbog tromboze,
primijenjen 30 minuta nakon nastanka
infarkta nije doveo do smanjenja volumena
infarkta i glioze nakon 3 tjedna od primjene
(de Ryck M i sur. 1989.).

Tireotropin-oslrcbadjajuđ horrmn ubrzava

oporavak neurološkog deficita (hemiplegija)

s istim pozitivnim učinkom, bilo da je
primijenjen neposredno nakon ishemije ili

tjedan nakon infarkta, ako se daje

svakodnevno tijekom 2 tjedna (Yammamoto
i sur. 1989).

cMl gangliođd utječe na poboljšanje
funkcije održavanja ravnoteŽe već drugog
dana nakon nastanka moŽdane ishemije
(Barucha isur. 1991).

Diazepam primijenjen 12 sati nakon lezije

u potpunosti i trajno sprječava funkcionalni
oporavak, dok GABA antagonisti ubrzavaju

oporavak senzomotornih funkcija. (Barth i

sur. 1990).

Noradrenergiđ ubrzavaju oporavak ako
su praćeni fizičkom aktivnošću (npr. hodanje
po gredi). Amfetamini, noradrenalin i

alfa-adrenergički stimulatori imaju pozitivan

učinak, dok antagonisti kao klonidin,
prazosin te haloperidol, fenitoin i

benzodiazepini imaju negativno djelovanje na
oporavak. Deziprazin koji povećava
noradrenergički prijenos, olaKava motornu
ekspresiju. Nasuprot njemu, antidepresiv
trazodon, djelujući preko serotoninergičkog
prijenosa usPorava oporavak, čak
primijenjen nakon oporavka izazwa prolaznu

slabost ekstremiteta tijekom 6 sati. Velika
upotreba antidepresiva u bolesnika s
moždanom kapi zahtijeva daljnje praćenje i
obradu.

0tjecaj okoline

Brojna istraživanja pokazuju da na

oporavak eksperimentalnih Žvotinja u velikoj
mjeri utječe okolina u kojoj se nalaze.

Životinje smještene prijeoperativno u boljim
uvjetima pokazuju brŽi i bolji oporavak od
onil'r smještenitr u optimalnoj okolini
poslijeopracijski. Pod boljim uvjetima autori
smatraju kvalitetnu hranu, odrŽavanje

higijene te prisutstvo druge životinje u
kavezu. (Johansson isur. 1994).

z
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Mogući
funkđonalnog
kapi

mehanizmi nastanka
oporav*a nakon moždane

0tjecaj veličine infarkta na funkcionalni
oporavak

Pokazalo se da stupanj oštećenja
moždanog tkiva ne utječe na brzinu i razinu

oporavka ispitivanih žvotinja (Bederson i sur.

1986, Grabowski isur. 1988, 1991).

kompenzacijskih djelovanja. lspitivanja na
dekorticiranim modelima pokazuju da mozak
ima mnogo veći kapacitet 7a plastične
neuralne promjene negoli se to ranije
mislilo. Sinaptička razgranatost, pojačavanje
postojećih neuralnih weza i stvaranje noMh
polisinaptičkih weza od osnovne su vaŽnosti
za oporavak moždanih funkcija. Acetilkolin'
noradrenalin, glutamat, oksidi dušika,
peptidi, hormoni, astrociti pokazuju važnu
ulogu u plastičnosti mozga.

Zaključak

lstraživanja mozga donedavno su
zanemarivala ispitivanje funkcionalnog
oporavljanja. Rezultati koji ukazuju na

plastičnost moŽdanih funkcija u odraslog
čovjeka te vaŽnost funkcionalnog oporavka
nakon moždane kapi ohrabrujući su za

buduću rehabilitaciju. Ne ispituju se samo
činitelji koji ubrzavaju, već i oni koji
sprječavaju optimalan oporavak funkcija.
Utjecaj okoline u kojoj se funkcije ispituju te

prati njihov oporavak od iznimne je vaŽnosti,

iako često zanemarivan u dosadašnjim
ispitivanjima.

"Dijashiza", termin kojije uveo Monakow
1905. godine, koristi se kao izraz za

p rivremen i p rekid komu nikacije udaljenih, ali

anatomski povezanih područja mozga zbog
prekinutih sveza s oštećenim dijelom.

Prestanak d isfu n kcije objašnjava funkcionalni
oporavak mozga nakon moždane kapi.

lspitivanja metabolizma i moždanog
krvotoka u bolesnika s moždanom kapi
stvorila su termin daljinske funkcionalne
depresije. Time se objašnjava i djelovanje
noradrenergičkih lijekova i GABA blokatora.

Teško je reći do kojeg je stupnja
fu n kcio n a l n i op o ravak p o slj ed ica p o boljša nj a

oštećene funkcije, a koliko učinak
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Često se unatoč jasnom morofološkom
deficitu oporavak funkcije postigne do
zadovoljavajućeg stupnja. Mogućnosti
prilagodbe mozga su velike iako mehanizmi
nisu do kraja upoznati. To je we važnija
tema u rehabilitaciji, h unapredjenje
postupka rehabilitacije. Nelnvaztvne metode
prikaza funkcije i anatomije. mozga,
pozitronska emisijska tomografija (pET) i

magnetska rezonancija (MRt) mozga
omogućavaju praćenje oporavka, uglavnom
motoričkih funkcija. obično se koristi
jednostavan zadatak opozicije palca da bi se
postiglo povećanje protoka u odgovarajućoj
moŽdanoj hemisferi (kontralateralnoj
primarnoj senzomotornoj kori) te se
usporedjuje s nalazom nakon oporavka
motoričkog deficita.

Prema postulatu Roya i Sherringtona,
1896. god., regionalni moždani protok (r

CBF) odražava neuronsku aktivnost mozga
uz potrošnju energije i kisika. PET mjeri

Autor prikazuje rezultate iz 1992. godine
kada je ispitao 10 bolesnika sa

oPoRAVAK MoToRIČKIH F0NKCIJA NAKoN MoŽDANE KAPI;
POZITRONSKA EMISIJSKA TOMOGMFIJA

Weller C., Cerebrovascular Diseases, 1995; 5:ZBZ-91

onnŽen ROFUIĆ: Prikaz rada
Klinika za neurologiju KB "Sestre mitosrdnice"

Ovod protok krvi obiljeŽene izotopom kisika te
usporedjuje vrijednosti bolesne u odnosu na
zdravu osobu. Kao marker najčešće se
koristi C15 OZ u sporoj infuziji.
Funkcionalnom MRI prikazuju se promjene
oksigenacije venskog punjenja ili promjene
brzine strujanja krvi što ukazuje na
neuronsku aktivnost.

Prije svakog snimanja potrebno je izraditi
kortikalnu mapu za wakog ispitanika jer
postoje individualne varijacije moŽdanog
protoka koje se mogu tumačiti patološkim
kod višekratnog ispitivanja.

Brain rnapping s PET-om i lvlRl mozga

Funkcionalna nepovezanost

Na funkcionalnu reorganizaciju mozga,
osim područja zahvaćena infarktom
sudjeluju udaljena, slabije prokrvljena
područja, anatomski Povezana s područjem
infarkta. Ta promjena drugih područja,
nezahvaćenih ishemijom objašnjava se u
ol<viru termina dijashiza a rezultat je prekida
aferentnih, a povremeno i eferentnih sveza.

4
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strijatokapsularnim infarktom, a koji su
pokazali smanjenje regionalnog moŽdanog
protoka ?a 20% u području inzule,
primarnog senzomotornog korteksa,
cingulumu, talamusu, mezencefalonu i

kontralateralnom cerebelumu. Nijedno od
navedenih područja nije pokazalo znakove
infarkta na MRl. Moguće je da je
hipoperfuzija okolnih područja, npr. inzule
rezultat selektivnog gubitka neurona, što se
ne može reći za udaljena područja. Ta
pod ručja dijelovi su talamostrijatokortikalnog
puta te je smanjenje regionalnog moždanog
protoka rezultat vjerojatno prekida sveza na
razini bazalnih ganglija. Kod lezija bazalnih
ganglija i kapsule interne biljeŽ se značajna
hipoperfuzija u kontralateralnom
cerebelumu. Smanjenje moždanog protoka
u području mezencefalona vjeroJatno Je
posljedica degeneracije piramidnog puta koji
predstavlja anatomsku podlogu tog
područja.

lspitivanja aktivnosti

Kao motorička aktivnost u ovim
ispitivanjima najčešće se koristi opolcija
palca jer su ranija istraživanja pokazala usku
povezanost te kretnje s aktivacijom
kortikospinalnog puta. Autor prikazuje
rezultate tri glavna istraŽivanja iz ovog
područja.

Prvim istražvanjem (Chollet i sur. 1991.)
obuhvaćeni su ispitanici s raznim tipovima
supkortikalnih i kortikosupkortikalnih lezija.
PratiIa se brzina protoka u moždanom tkivu
pri aktivaciji oporavljene ruke u odnosu na
nezahvaćenu ruku. Aktivacijom nezahvaćene
ruke značajno se povećao regionalni
moŽdani protok u primarnoj kontralateralnoj

senzomotornoj, premotornoj i motornoj kori,
putamenu, inzuli, parijetalnoj kori i
ipsilateralnom cerebelumu. Aktivacijom
oporavljene ruke povećanje regionatnog
moŽdanog protoka pojavilo se obostrano u
senzomotornoj, premotornoj kori, inzuli i

cerebelumu. Autori zaključuju da ipsilateratni
motorni putevi imaju veliku ulogu u
oporavku motorne funkcije nakon moždane
kapi.

Postoje mnogi nedostaci ovalorog
ispitivanja: skupina ispitanika nije homogena
budući da su prisutne razne vrste lezija, a
nezahvaćena ruka ne predstavlja
odgovarajuću kontrolu u ispitivanju.

Drugim istražvanjem (Weiller i sur. l 992.)
obuhvaćeni su ispitanici isključivo sa
strijatokapsularnim infarktom. Kontrolu je
činilo 10 zdravih osoba odgovarajuće Životne
dobi. Aktiviranjem oporavljene ruke povećao
se protok u kontralateralnoj senzomotornoj
i premotornoj kori, ipsilateratnom
cerebelumu u jednakom opsegu kao i kod
zdravih ispitanika. Neka područja pokazala
su veći regionalni moždani protok u odnosu
na zdrave ispitanike: insula, ipsilateralna
motorna kora, strijatum i kontraleteralni
cerebelum. Autori 4aključuju da obostrana
aktivacija motornih područja (premotorna
kora, strijatum icerebelum) i kompenzatorni
mehanizmi vezani uz paŽnju (gyrus cinguli)
čine osnovne dijelove funkcionalne
reorganizacije unutar sistema motorike kod
ovih bolesnika. Budući da postoje
individualne razlike u mehanizmima
oporavka nakon moždane kapi, potrebno je
utvrditi na koji se način svaka osoba
posebno oporavlja tj. koji se mehanizmi
reorganizacije moždanih struktura aktiviraju
u specifičnom oštećenju neuronskih

5
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struktura.

Tređm istražvanjem (Weiller i sur. 1993.)

obuhvaćeni su bolesnici takodjer sa
strijatokapsularnim infarktima a usporedjivan
je njihov regionalni moždani protok u
odnosu na vrijednosti za njihovu Životnu
dob. Bolesnici pokazuju povećanje protoka
obostrano u inzuli, parijetalnoj i prefrontalnoj
kori, ipsilateralno u bazalnim ganglijima te u
kontralateralnom cerebelu mu. Primijećeno je
da se granica senzomotorne kore pomiče za
1o mm dublje tj. područje aktivnosti
(povećanog moždanog protoka) se
produbljuje, a to govori o proširenju
funkcionalnog dijela kore te plastičnosti tog
podru čja. MRl takodje r potvrdjuje bilate ralnu
aktivaciju moždanih struktura te postranično
proširenje senzomotornog područja te
aktMranje parijetalne kore.

Rasprava

Često se uz područje zahvaćeno
infarktom nadju prstenasta područja
očuvane aktivnosti. Nekoliko je objašnjenja
oporavka funkcija nakon trajnog oštećenja,
a koje ne ovise o resorpciji edema i

nekrotičkog tkiva. Prisutna je redistribucija
aktivnosti prema sačuvanim neuronskim
krugovima, aktiviranje do tada neaktivnih
područja koja preuzimaju oštećenu funkciju
osposobljavanjem novih sveza i silaznih te

kortikokortikalnih puteva. Dolazi do
sinaptičkog razgranjenja na staničnoj razini,

stvaraju se nove polisinaptičke Sveze te
pojačava aktivnost postojećih. Promjene
zahvaćaju obje hemisfere mozga' a ta

redistribucija individualno varira.

prekidu kortikospinalnog, glavnog
eferentnog puta, aktivacija senzomotorne
kore oštećene hemisfere ostaje očuvana
ukoliko to područje nle zahvaćeno
infarktom. U bolesnika s infarktom u kapsuli
interni, a koji ne zahvaća silazna
kortikobulbarna vlakna za jezgru facijalnog
Živca u moždanom deblu, nalazi se u
senzomotornoj kori proširenje područja za
oštećenu ruku i za lice.

Kolaterale kortikobulbarnih vlakana koje
iz kore putuju u motornu Jezgru ličnog živca
djeluju direktno na ledjnu moŽdinu ili
koristeći silazna vlakna moždanog debla.
oštećeni dijelovi kore koji su izgubili svezu s
motornim putevima, pokazuju povećan
moždani protok. To govori o preklapanju i

proširenostipodručja u tom dijelu moŽdane
kore.

Ipsilateralni motorni sistem Povećani
regionalni moŽdani protok govori o
obostranoj aktivaciji motorne kore nakon
oštećenja. Aktivacija silaznih kortikospin alnih
vlakana čini se važnom za aktivaciju
proksimalnih mišića. lstraŽivanja s PET-om
pokazuju poveĆanje aktivnosti kore u
području za lice i ruku. Neka istražvanja
aktivnosti zahvaće4e ruke ukazuju na
povećanje protoka u ipsilateralnoj
senzomotornoj kori, dok druga govore o
aktiviranju samo premotorne kore. U 35%

bolesnika s moŽdanom kapi primijećeno je

istovremeno aktiviranje i nezahvaćene ruke
pri aktMranju zahvaćene (asocirani pokreti).

U zdravih osoba takvi su pokreti rijetki
(7%), a javljaju se obično kod izvodjenja

složenijih radnji. Čini se da dešnjaci i
uvjeŽbane osobe (npr. violinisti) nemaju
asociranih aktivnosti ni kod ialodjenja teŽh
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zadataka. To bimoglo poslužitikod procjene
težne zadataka ili pak vještine ispitanika.

l4otorna kora prefrontalnog režnja. U
lateralnoj premotornoj kori i cingulumu
povećana aktivnost tijekom pokretanja ruke
zahvaćene moždanom kapi, govori o važnoj
ulozi frontalnog režnja u aktivaciji motorike.

Ta područja inače vrlo dobro Povezana s
motornom korom, pokazuju povećan
regionalni moždani protok i u zdravih osoba,
iako u manjoj mjeri u odnosu na osobe s
moždanom kapi. Motorni sustav čovjeka
hijerarhijski je organiziran, s primarnom
motornom korom koja putem
kortikospinalnih vlakana upravlja kretnjama
ekstremiteta, a sva područja ialan polja 4
sudjeluju u planiranju, pripremanju i

započinjanju pokreta. Na primjer, lateralna i

medijalna premotorna kora imaju ulogu u
odabiranju pokreta. Ti dijelovi moŽdane kore
daju velik broj kortikospinalnih vlakana.
Pretpostavlja se da silazni putevi iz tih
multiplih kortikalnih karti prolaze kroz
radičite dijelove kapsule interne. Makna iz
senzomotorne kore prolaze prednjim, a ona
iz premotorne kore stražnjim dijelom. Svako
od tih kortikalnih područja predstavlja
somatotopsku kartu skeletnih mišića. Mali
kapsularni infarkti uzrokuju prekid jednog od
puteva, dok ostali preuzimaju funkciju.

Parijeto-inanlarne asocijativne s-\reze-

Bolesnici s moždanom kapi, bez obzira na
sijelo, pokazuju povećanu aktivnost donjeg
dijela parijetalne moŽdane kore i inzule
obostrano. To područje označeno je brojem
40 (Brodmann), povezano je s mnogim

područjima premotorne kore. I zdrave osobe
pokazuju povećanje moždanog protoka u
tom području prijednostavnim kretnjama, ati
u mnogo manjem opsegu u odnosu na
bolesnike koji se oporavljaju od moždane
kapi. Parijetalna kora i inzula predstavtjaju
dodatni motorni sistem koji se aktMra
tijekom aktMranja motorike.

Zaključak

Navedena istraživanJa ukazuju na
ogromnu funkcionalnu plastičnost mozga
koja je za svaku osobu indMdualna.
Reorganizacija zahvaća i oštećenu i zdraw
hemisferu mozga. Reorganizacija okolnih
područja (premotorne, parijetalne
somatosenzorne kore itd.) čini glavni
mehanizam oporavka motorike, dok
aktiviranje dijelova kore neoštećene
hemisfere predstavlja pomoćni mehanizam.
Štoie više područja odgovornih za motoriku
oštećeno, to će potencijal reorganizacije biti
slabiji, a ishod lošiji. lsto vrijedi i za oporavak
govora nakon moždane kapi.

Rezultati PET-a i MRI trebali bi potaknuti
daljnja istraživanja redistribucije moŽdanih
funkcija tijekom oporavka funkcija nakon
moŽdane kapi.

ove metode omogućuju dinamičko
praćenje promjena moždane aktivnosti
tijekom rehabilitacije te su korisne u procjeni
tiieka i ishoda rehabilitacije.
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AUDloLoŠt<o NAZIVUE, I dio

M. Pansini

Državni zavod za normizaciju i

mjeriteljstvo Republike Hrvatske prošle je
godine u interdisciplinarnom povjerenstvu s
nazivom HEK TO 29 radio na hrvatskoj
normi (HRN), a prema normi IEC 50(801) u
kojoj postoji 430 naziva rasporedjenih u 12
poglavlja. Nazivi su prošlijezičnu i tehničku
reviziju i bit će objavljeni, ali još nisu, u
GIastIu Zauoda kao radni materijal za javnu
rasPravlr.

"Radna skupina za audiometriju i slušna
pomagala'' RS 3 počela je radila u sastavu:
Jurković, Pansini, Matutinović, Vujnović, a
kasnije se mijenjala i proširivala.

0 Sekciji 29z Psihološka akustika
obuhvaćeno je 46 normi i nazjva.

U Verbotonalnim razgouorimaprvi put se
objavljuju neki od tih naziva s pozivom na
raspravu u ovom istom listu. Materijalće biti
objavljen u nekoliko nastavaka. U njega će
biti uključeni još i nazivi koje je profesor l.

Padova n odabrao za svoj M edicinski rječnik,
a neki su već i objavljeni u prvom izdanju.

Nazivi uzeti od HEK TO 29 imaju na
početku svoj broj, a iz Medicinskog rječnika
oznaku MEDR. Nazivi bez oznake ili su iz

knjige Otorinolaringologi,ja l.Padovana i

suradnika ili se za njih javlja potreba u

verbotonalnoj metodi.

0 zagradama je medjunarodni naziv, a

kurzivom (italic) označeni su pojmovi koji se
mogu naći u rječniku nazivlja. Neki su opisi
dopunjeni tekstom u zagradama ako se
audiološki pojam razlikuje od
psihoakustičkog.

Nazive iz hrvatske norme (HRN) valja

rabiti u svakodnevnom poslu jer je to jedini
način da se provjeri njihova uporabljivost i

predlože izmjene, a kad cijeli posao bude
završen svaki će se drugi naziv smatrati
pogrešnim i nestručnim.

29-0t
Vrsina tona (pitch) - svojstvo slušnog

osjeta u kojemu tonovi mogu biti poredani
na ljestvici od niskih do visokih; jedinica
visine tona je mel.

29-O2

Mel (mel) - jedinica utsine tona; čisti ton
frekvencije 1.000 Hz i razine zvr.rčnog tlaka

40 dB koji slušateljima dolazi sprijeda
uzrokujućivisinu tona od 1.000 mela.

29-o3
Glasnoća (loudness) - svojstvo slušnog

osjeta u kojemu tonovi mogu biti poredani
na ljesMci od tihih do glasnih; jedinica
glasnoće je son.

8
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29-O4
Son (sone) - jedinica glasnoće tona

frekvencije l.000 Hz razine zvr:čnog tlaka 40

dB, u odnosu na 20 pPa, koji slušatelju

dolazi sprijeda.

29-O5
Razina glasnoće (loudness level) - razina

glasnoće nekog zvrrka u fonima, brojčano
jednaka prosječnom zvrrčnom tlaku u dB u
odnosu Prema 20 p,Pa slobodnog odlazećeg
vala frekvencije l.000 Hz, koji slušateljima

urednog sluha dolazi sprijeda, a koji u
odredjenom broju pokusa oni prosudjuju da

ima glasnoću jednaku nepoznatom zvuku.

29-O7

Fon (phon) - jedinica razine glasnoće;
prosudjuje se ili izračunava kako je navedeno
u definiciji o razini gIasnoće.

29-08
ltirnrlja jednake glasnoće (equal-

loudness contour) - krivulja koJa pokazuJe

frekvencijsku ovisnost razine zvučnog tlaka

potrebnog da prouzroči danu glasnoću kod

slušatelja urednog sluha kada sluša
odredjenu vrstu zvuka na odredjeni način'

29-09
Boja tona (timbre) _ svojstvo slušnog

osjeta da dva zrnrka jednake glasnoće i visine
prosudjuje kao različite; boja tona ovisi
primarno o valnom obliku, alijednako tako

o zvučnom tlaku ivremenskim karakteristika
zvuka.

29-16
Zraćna vodljivost (air conduction) -

prijenos zvuka kroz vanjsko i srednje uho do
unutarnjeg uha; (put wučnog podraŽaja koji

prolal kroz prouodnt i zar4jedbeni dio
slušnog puta).

29-17
Koštana vodljivost (bone conduction) -

prijenos zvuka do unutarnjeg uha
vibracijama kosti lubanje i mekih tkiva; (put

zvr.rčnog podražaja koji prolazi samo kroz
zamjedbenr dio slušnoga puta).

29-1I
Prag sluha ili prag čujnosti (threshold of

hearing, threshold of audibility) - najniža

razina zvrrčnog tlaka odredjenog aruka koja
moŽe izaalati čujni osjet kod nekog
slušatelja.

29-19
Maskirani prag sluha (masked threshold) -

prag sluha za odredjeni zvuk u prisutnosti

maskirajućeg zvuka.

29-20
Normalni prag sluha ili norrnalni prag

čujnosti (normal threshold of hearing) -

prosječni prag sluha velikog broja osoba
urednog sluha u dobi od 18 do 30 godina.

29-Zt
Normirani prag sluha ili normirani prag

čujnosti (standard threshold of hearing) -

normalni prag sluha prihvaćen kao norma.

29-ZZ
Prag boli ili slušni prag boli (threshold of

pain in electroacoustics) - najniŽa razina

zvrrčnog tlaka koja izaziva bol kod nekog

slušatelja.

29-23
Normalni prag boli (normal threshold of

pain) - prosječni prag boli velikog broja

osoba urednog sluha u dobi od l8 do 30
godina.

9
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SIGI\ATORA

0 prvom su radu dokazani, eksperimentom na štakorima, pozitivni i negativni
činitelji oporavljanja oštećenog mozga. 0 drugom se radu spominje prodor u
dubinu senzomotorne kore za deset milimetara, bilateralna aktivacija, sinaptička
razgranjenja i sWaranje novih polisinaptičkih sveza' a posebno je zanimljivo da
promjene zahvaćaju obje hemisfere premda je oštećenje jednostrano.

Verbotonalno čitanje tih radova pomaže da se (1) zamisle i predoče
neurohistološke promjene do kojih dolaziza vrijeme rehabilitacije slušanja i govora
gluhe djece kao da se izravno dira moždanu masut Q| da se misli na
bihemisferalnost aktivacije koja verbotonalce upućuje na primjenu stereofonije,
stereopsije i stereognozije' i (3) da se shvati ko]iko su utjecaji iz okoline značajni u
pomaganju i odmaganju usposobljavanja.

Kod wrdnje da ''metode PET iMRl omogućuju dinamičko praćenje promjena
moždane aktivnosti tuekom rehabilitacije te su korisne u procjeni tijeka i ishoda
rehabilitacije'' valja dodati da smo svi svjesni od kolikog bi značenja bile u
verbotonalnoj rehabilitaciji i teoriji.

ovim se brojem Verbotonalnih razgouora zatvara prvo godište lista. Poželimo da
drugo bude raznolikije i da okupi veći broj suradnika.

Nakladntk: Pollkllrrlka SUVAG
Izdavačkl odbor N. Perović, M. Panslrrt D. DabtĆ_Munk,

I. Štrbac, D. Vrarrlć, V. Praširr
Izl^z7 i edrrom ruieseč no
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NORMIRANE VRIJEDNOSTI FTI AUDIOMETRIJE

Ivan Benčić

A
Fll audiometrija ie filtrirana govoma

audiometrija. lma tri činitelia:
frekvenciie (F), intenzitet 0) i
intelieibilitet (l).

F - Frekvencije. Posebno sastavljcnc
liste rijeđ - 3 riieči iz niskog frekvencijskog
područja, 4 iz srednjeg i 3 izvisokog
đnc Fll 343 (za radiku od nekilt drugačijc
sastavljenih lista điečD - propuštene su kroz
tiltarski p9ias od oktave i pol.s gušcnjcrn
od ?0 dB po oktavi. Frekvenđjski se
poiasevi preklapaiu kao criepovi na krornr
(vidi tablior I).

l - Interuitet. Liste rijđi za Fll
audiometriju kalibrirane su prema uredno
fujućem uhu tako da niihova razina
čujnosti odgovara razini od 0 dB u
tonskom audiogramu.

lntenzitetski skokovi od po f o dB
počinju na o dB, a dopiru do lo0, 1to ili
l20 dB ovisno o mogućnostima
budiometra.

I . lnteligibilitet. Razumljivost lista od
po 1o riiečiu poiedinom frekvenciiskom
pojasu, koiih ima 10, u rasponu od
najslabijeg do najiačeg intenziteta, ispituie
se kao i u wakoidrugoi govomoj
audiomctriji. Listc riieđ i.wi ostali podaci
za uvođenie u rad Fll audiometriie nalaze
se u posebnom radu (M. PansinD. Postotak
razumljivosti upizuie se q ispitivani
frckvcrrciisko-interrzitetski odsječak putlirrl
iznosom (na primier Soza razumljivost od
80vo) iliskraćeno za iednu decimalu (na
primjer 8 za 8096).

Fll audiometriju pwi su pur potanko
opisali M. Pansini i suradnici 198S. godine.
Posltrž.ila ie zalirn zn ispitivanjc razlikoulop,
|)t'rUttt lllruitrorar. i vil;ittr. loItlt knrI ttrr1,,lrrlrilr

Tablica t
Frekvenciiski poiasevi Fll audiometrije

Takvim načinom trofaktorskog
ispitivania dobiva se u dvodimenzionatom
politt trcćtr clirnerrz'iitr - visintt, raz.tttnliivost
ll(tvot.l (o/n,tir.!ru lrrlljr.trr orl(t rkr t(Xl)

Broipoiasa Frekvenciiski poias Srednia frekvenciia
I 75-150 I25
lt. 1 I2-360 zSO
Iil. r 50-450 300
IV 30'J.1.080 750
V 450-r.320 I.O00
VI t.o8o-3.120 2.OOO
vil. r.320-4.080 3.000
vilt. 3. t 20-9.600 6.O00
IX. 4.080-10.080 8.000
x. 9.600-20.000 15.o00
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Vcrtntonahri

osoba s transferom (M. Nikšić). Pokazalo se
da razlikovni pragovi prut" pr"mi"Slnj"
op{malnog slušnog polja, aa o osnovnim
wojstvima slušanja oviđ strukmriranie
govorat da je opđmalno slrršno oolie
onoliko- botje koliko su manjiraaifi,vni
pragovi te da rehabilitađia mora biđ
analitička (viežbanje poidainitr st'oistava) i
sintetjčka (težbanie đeiouito.tigoioi"l. u
|i?,9lil p romjena optimatnog šusnog
pgULu starijih osoba otkriveno-je da
Maftinerov zahon qanjeg napoiawijedi i u
percepđi, a nesamo u tinđsua or
Perović). Fll audiometriia ilspiešno ie
upotrebliena i u drugim-istraŽivanii'ir".

W

?" n"š" potrebe bilježenia promjena
ogđl"hog slušnog p6u" t o.ab.oui--
:l,:*nc sluha 9jelovai;em'buke, đb ie .
potrebno normirati osnovne usporedbene
mjgre (qgrametne) Fll audiom.iriiul io,u
r9a'agi pM putl valjase nadađda će
Dlu općonlto prihvaćcne kao neodvo|ivi
dio Fll audiometrife. . -'-

. Uz9to |e.l0 (muških) ispltanlka u dobl
ianeđu 16l2s godina Života s urednim
EI(azC'm o sluhu i slušanju' urednog

!|f!9n't<og i ostalog otorinotariniološkog
nalaza, uredne razine sluha između o i zo
dB u tonskom audiogramu s
medufrekvencijama nakon 1.000 Hz(l.5oO, 3.Ooo i 6.000 Hz).

Na slici I nalaze se Fllaudiogramiza toispitanih osoba. Broičani poaađuneseni
su na ono uho (D - 9oT itiL - lijevo) kojeje bolje, koiim se ispitanik stuZi IJJ. 

-'
telefonira.

.U 
brojčano iqpunienom obrascu na

ordinati su intenziteđ u skokovi'" po ro
98, nl apsbisi je uz gomji -U oina8uno ,
de_:ej llekvenđjskih pojaseva od oktave ipot.(t-x), a uz donii srednja fr,ekvenciia
wakog pojasa radi lakše usporedbe s
tonskim audiogramom (vidirm" rj.

U wakom frakvencijsko.intenzitetskom
odsječku ozračen je postotak'đ'iiiu"'u,
od O do to, što 

^,ia-oa 
ini a'oTil%"

razumljivostl predanih riieči. U na|donjem
rgtku.oanačen je zbroj iazumtjiv6sd na
$nm lntenzitetima pojedinog poiasa što se
?::!_o,asnihapacitapoljaraatmljiuosti
$APRA poias), ina besnom Lr"l',iiu*.
{ryn i kapacitet polja razumljiuosl 

-

(lilPRA E). Tim brojevima vatja dodad
ni.šticu jer1u pisani skraćeno điri 

'.nitutr::lg llLrlo. u prvorn aud iogra-mu 0iroi0-l) I(APRA E iznosi Z?3,gtolo znnrnvo
2,?30, No lstisu skroćcninočin ufibiuanc
vdjednostiza Mh l0 lspitaniko. ' --.-'

Syaki je brojčano ispunieni obrazac
pra6en d-rugirn u kbjernu su vrijednosti
izražene krivrrljom. Prostor r.oiJg i'puč""u
Knwqa odgovara ukupnom poliu
razumljivosti govora 0(APRA E):

I

t:i .:

*?.
'r;-.'(

.a

a

2
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Slika I

Broičani i grafički Fll aucliogami za lO mladih ttredno čuiućih osoba
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Br.
I

300 750 IK 2k 3k 6k 8k I(APRA E30 280 560 7to 670 290 r30 2.6?o2 IO 350 570 7SO 690 350 200 2.9203 20 n0 490 660 680 400 200 2.7204 20 uo 490 640 6s0 440 200 2.6805 30 no 5S0 ?to 680 290 r40 2.6?o20 300 560 700 680 430 230 2.920? 10 360 620 780 740 320 t?o 3.0008 20 340 6to 680 680 300 r70 2.8009 so 300 620 660 610 310 r80 _2.730to 20 yo s?o 700 660 280 r40 2.7to

Verbotonalni razgovori

Tablica 2
I(APRA pojas i KAPRA E te srednje vrijednosti za tO mladih uredno čtrjućih osoba

srednja wijednosr
a,f 300 750 rk 2k 3k 6k 8k IGPRA 

'23 305 s64 699 674 I t?6 2.782iti 100p6 t0o% 10096 I0096 r0096 10096 I007o od prosieka

. Jablica 2 pokazuje podatke ?a to
:pt!*tkg -r 

poiasnim KAPRA i uf.,rpnirn

ffim,il?nffinff:;LT'tr4",i
(790)r a KAPM E krcće se od naimanie
wijednosti 2,6?0 (ispitanici Ur. r fil i6
Slika 2

najveće 3.0oo (ispitanik br. 7). lspod
pregledne tablice nataze se srednie
uijednosti I(APRA za sve polasevl, što ie
10096 9{ lrosieka za urc<lnočtrjuće ulro
Qer oni lmaiu urcdno čuiuće uši).

a

KAPM pojasevi uredno ćrrjuće osobe; na orđnati ievrijednost KAPRA na apscisl
ffysil?;[l;;;evi;punu "n";;#.;đ*"ji''iiđilliii"st, kvadraiiĆi;;j|, a rombidonju
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Na grafikonu KAPRA poiaseva iKAPRA
E na slici 2lakše se?apažawijednost triju
srednjih frelcvencija inagli pad prema
niskima (75O Hz) ivisokima (6.000 Hz).

lz srednjih wijednosđ zaokružvanjem i
poštivaniem matematičkih odnosa
ialedene su norulrane wiiednosđ

Tablica 3
KAPRA E za Fll audiomerriju

kapaciteta polja razumljlvosđ
KAPRA E (tablica 3), u kojojjesrednja
rrijednost 2.SOO, a donia igomia granica
razlikuje se za wijednost od 5oo, što ie u
postotku zaAWo manje iveće od srednie
vrijednosti: donJa granlca Z.OOO, gornia
građca 3.000.

. 
Normirane wijednosti 1 K|'PRA poias triju naivažnjih govomih frekrlencija (tablica 4)takođcr su izvcdonc iz podataka dcsctoricc ur.ecliio euir.ieil i'pitanika. Ža 

'uoru 
poi"s donjajc gt'irtti<ir z,n .5O tttitttjit ott strrctrtjrt vrijcttttrl.sli ('/i;), ,i iii"i'i" zn loo vaća (2!l4). Rlins <lct

l:o.99 l1z. stntriji jc: o<t 2.ooo ?a So (tltd,o ;roins ",t'r.dbo 
ilz stabijiiu oif f .ooo Hz za too(2llĐ.

Tablica 4

Srednja wiiednosr 2.500 IOOTo
Bo%Dorrja grarricl-- 2.OOO

19ornia grantca 3.O00 IZOVo

KAPM pojas za tri naivažniia govoma taspolla
l.0OO Hz

( 4so-r.szo )
2.000 Hz

( t.080-3.120 )
3.0o0 Hz

( t.lzo-a.oao )
550 700 650

N ednost 500 650 600
nosl 650 800 75o

Vrijednost frekvencijskih pojaseva za razumtjivost govota bila

o

@

le:
zaf 300

lo
750 tk

490
2k
640

3k 6k 8k
nainrania uo 6r0 280 130najveća 50 36o 620 780 740 440 230

Ako sc sreclnje poiasne vrijednosti iz talrlice 2 z.aokrttŽe ctobiiu.se poiasniKAPM:

l0 o/o 20 0A 26 o/o I0 o/o I o/o

Prcrrra torn nrjercniu daie razumtjiv<tsti govora:

đskofrekvcrrcijsko po<tručje (3oo i ?5oHz,)
srednie (t.OoO, 2.Ooo i 3.ooO Ftz)
visoko
rrkrr;rrxr

l2o/o

TOoh
t806

zaf 300 750 tk 2k 3k 6k 8kKAPRA 50 300 550 700 650 300 zao = 2.750
k 2 o/o 24"h = IOO o/o

5
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Gotovo jednake wijednosti dobila je N.
lerović_u wom magistarskom radu đ.
Perović) buduđ da je korisđa istu Fti
audiometriju.
' Fowlerova tablica (tabtica 5) bitno se ne
raz.likuje od naše. opet ie na;uo,liu

Tablica S

područje 2.ooo Hz,.a u tropojasnojpodjeli
z1engleski jezik nilske frekvenđie nose
I 89o, sredn je ? Wo, visoke t 2y.. ilazlika
između wijednosti za 1.0oO i 3.ooo H'
jamačno pđpada drugačiiim optimalima
glasova dvaju jezika.

Fowterova
frekvencija; u zagradama suwijednosd

Ht RazurnliJvost
2SO

1.000
2.000 (z.ooo)

8.000

3%

I
18% (tzx)

2s%
3Wo (zdv")
I

Two OW)

1096 0e6)

2%
t2% (r8%)

I

Postotak gubitt'.a sluha prema Fowteru i Sablnu r.p[p se u nas služe mirovinsko-invalidskapovierenst|'a 0. Padovan čt at.) zasniva se na raspodjell prema kojot:

500 Hz
1000 Hz
2000 Hz
40o0 Hz

r5%
3o%
.40%
r5%

nosl ruzumljlvosti govora

t

U govomoj audiometđii Plofesora Gubednerađenoi prema opfimatama gtasova zahtvatskl iezik d'ži se. da niskč fr'ekvencije nose 2o96, sruđn;e 6oga i'visok e 2w-razumtjivostigovora Q. Padovan).

lz optimala glasova profesor:a Guberine M. Pozoiević) proizlazi:

za hruatskiledk

za uredno čujuće utro

najvažniii ie fr-ekvenciiski poias

izmedu SO0'i 5.000 Hz

Budući da nakon podruQa od 2.0oO Hz
naivišg pridonosi slušanju područie od
3.009 Hz, pa tek t.0OO Hz, a S0O Hzupota
mqlle, neslaganie postoii samo s
uobičajenim američkim irofrekvenđjskim
gulitkom sluha (SOo+ I.OOO +2.ooO:'3),
koji bi valjalo napustiti.

Sawim je razumljiv srrog zahtjev da se u
tonskom audiogramu ispituju we

I frekvenciie i we medufrekvincijel

Da ne bi bilo zabune uvijek valia znati
što pojedina audiometriia ispituje iosobito
što ne tspituie.

6
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I) Fll aucliometrija icfiuga
usko1lt-rjusrta is;litivatt|a, zbof rračitta i
sn'he ispiđvanja, ne uzimaju u obzir
integracijske mehanizme. Na primjer,
podatak da srednje fiekvencije (t.iloo,
2.000 i 3.OOO Hz) nose ?ovo ftzunrljivosti
odgovarc zbr oju pojedinih mzurnlj jvosti,
ali integrirani daju t0096. Stopostotnu
razumljivost dat će integracija i samo dvaju
podrrrčjn (trn pritnjcr t.ooo iz.ooo l.lz. ili
2.000 i3.000 Hz iti t.oo0 i 3.ooO Hz). Niske
frekvencije pojedinačno oiiu tg ili izx,
rttcgtitrttto 2(}7u, visokc 1lojc<lirračrro l2 ili
l8%' integrirano više ođzćg",a zajedno
gotovo stopostotnu razumljivost.

2) Govome audiometrije, uključujući i
I!:,nu isniruju yiiecai vrednora ebili"ogpaKn rrn r.nz.rrrnljivosl, koje sc l)t.ct(:rJlo
ostvaruju preko niskih frokvencija. Takrnr
audiometriju tek treba razviti.

3) Fll audiometrija pokazuje .

premiđtanje razumljivosti u druga
frelwencijska podrufja, ali i tadaiamo
pojas po pojas, a ne integrirana poJručja.

. 9W4C apararima ispituje se cjclovitosr
s]$ania i govora, dok analiiiete p'oaaif"
daju prethortne audiomehiie oa ron.fco an
otežane govorrre i FlI.

_ lancrlu i:;ltitiuutju SUVAC trlttutttittut
(što bi se moglo z'na SI]VA?
a.udiometrijom) i ostalih ispitiva n ja slu lra i
:!$niu posroje raztike, oii;oa,li fc triiiur.
ovt pokusi i audiometrijc inraju svojčvrst
nepromjenljiv program rada, pa se

59jtani!.ryilagođuje (adapiira) u t ettn jtt,
dg\ * SWAG pritagoduje ispitaniku. &k
nr $usna pomagala nemaju (a morata bi
mau) sposobnost takve prilagoclbc kakvu
ima SWAG uređaj.

p
Prikazane no rmira ne vrijednosti

uvedene su kao parametri za bilo kakvo
buduće ispitivanje FIl atrdiometriiom.

Otvorena su mnoga podruda, medu
ostalirn:

-- zu plocjenu jc liispitivana osoba ima
!(APRA E u fiziološkim granicama, ispod
donie ili gornje granic.e

- za određivar.rje ie li KAPM E odgovara
slušnoj razini tonskog audiogramla iliie ,

slubiju izu koliko, što ćcpokazrtikolik<l
su oslabili centralni mehanizmi obrade
podataka

- za usporedbu KAPRA pojaseva
ispitivane i utedno ču'ilće osobe, čime
se broiem izraŽava iačina transfera

- za praćeni9 optimalnog stušnog polja
tijekom rehabititađje

- 3 t1tvt_đivanje funkcionatnog transfera
kod čujućih osoba kad je slulanje
ometeno bukom

- za.slušatric liltrirnnitt poruka' na primjcr
telelonom ili iz. vetike-ctatiine kocl
tttutltttr čtr|tl<iil r <rsobit

za pmćenje promjena koje nasta|u
7nntol.oln slušanja kod trredno čirjtrćilr
osoba

- za moŽebitne promiene optimalnog
sltršnog polja za stranijezi'k koa ur"dno
čujućih osoba

a

za mzlike koje daje monauralno,
binauralno i stereofonsko slušanie

- za ispitivanie razlike iznređu
dominantne i nedominantne hemisfere
za zorni prikaz promjena optimalnog
slušnog polja u nastavne wrhe.

7
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PISAI{A GRAĐA

^ Pgn9c l..|romje3eoptimalnog stušnog polja u osoba s oštećenjem stuha bukom.Doktorska disertaciie, Rijcka, l99ć.
Nikšić-lvančić M. pjferenđialna osjetljivost fiekvencija - test funkciie slušania. SympOtorhinol lug t 8,3:2Ot-209, tdg3.

Nikšić'lvanđć M. lanoslr.rerenciialle os|etljivostifrekvencija i intenziteta premaoptimalnom polju stušanja. Disertacija, ?-agib,' t e8 l .

NiKić'Ivančić M. Slušanje i diferencijatna osjetliivost ft€kvencijd i intenziteta. SympOtorhinol lug I8:S I-61,1993.

Padovan l. Temelii kliničke audiometriie. Škotska knjiga, ?agreb, |g5?.
Pansini M, ŠimunovićA Tiđnović l. Fll audiometđ|a. Anali kliničke bolnice,,Dr. M.Stoianoviđ' ?A:2l9 -235. l 985.

Pansini M, ŠimunovićA' Tiđnović l. Fll audiometrija. SWAG 2h.2:|4?-|64t989.
Perović N. Govomo polje kod prezbiakuzije. Magistarski rad,Zagteb, I993.
Perović N. Govomo polje kod prezbiakuziie. (lstije nasloq ali ie drugitekst.) W-RAZ z:8-tz,tggs.
Pozojević_Trivanović M. Slušanie igovor. Sveučilišna naklada Liber' Zagreb,1984.

^ 
riei19yi6 l, Šonjić Li. Važnost diskontinuiteta fr'ekvencije i intenziteta u percepciji govora.Symp ORL lug 4,!3r$-326Jg?1. ----''
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o KNJIŽNtct "sUvAGA"

Tanja Buzina

Jedan od oblika rada nekadašniega
"A-fonda" bila je i posudba kniiga i
časopisa. AIi to ie bio, na nekinačin' samo
usptrtni pošao. od l988. gorlirre počirrie se
fonnitati sttučtta krrjiŽrrica, oltako kilktl
treba biti po bibliotečnirn pravilima i
standardima. Mijenia se način nabave.
obrade i diseminacije grade.

Stnrktrrra

Kn již.rrica se sastoii ocl clviritt fotl<lova,
školskog i sttučttog i1lo ti;lu ie konrbirraciia
spcciiolrrc ili st rrrčnc krr jižllir:ir i škol.skt:
knjižnicc. S1lccifičrrost ic ioš u totne da uz
kntižnu gradu u uŽem smislu ima tnnogo
rukopisa stručnih telstova (tzv. skripta) i
poicdinačnih primieraka znanswenih i
stručnih radova (uv. separati) objavlienilr
u razrrim publikaciiama, našitn i stranim.
od nekniižne građe ima diiatilmova,
audiokaseta, videokaseta Filmoteke 16.
Udžbenici, priručtrici i audio-vizualni
materijali za Školu stranih iezika u početku
su se nabavljali također preko knjiŽnice, ali
zadniih godinu dana tai posao prcuzc:la ic
sama Škola.

Posudba

KnJ ižnlca je nami|enJ ena ograničenom
krugu korisnika. U pravilu, č]anovi
kniiŽnice mogu biti samo đaciizaposleniu
Poliklinici "SUVAG".

Vrlo često stručnu literaturu traŽe
studenti i prcfesori s Defektološkog i
FilozoBkog fakulteta i, uz. neke uviete i na
kraćirok, mogu ovdje posuđivati.

U školskonr diielu knjiŽnice posuduju
učeniđ "S[JVAG-a', sadašnjii bivši, lektirrr
ili litcrntrrrrr zlr serninnr:;ke rndrric,

Nabava i obrađa

Nabava sve literature,?a we odjele,
lrr.lxtln lri ići 1lrr.ko klriiž.rrice ier ie tako
grada eviclentirana iobradena na iednorn
mjestu pa ie wima lakše dostupna. Knjige
se najvećim dijelom nabavljaiu kupniom.
iedan mali broi naslova poldonjen je.
Područia koja se nastoii pokriti, a koia su
relevantna za "SUVAG-ovu" djelatnost su
rrrc< I icir ra, pecl a1;,ogiia, clcfektologiia,
1lsil rolo gija, lin gvistika. Domaći časo1iisi
tul3lavnorn sc nc kupuiu nego se nabavljaitr
t'itztttjctrotn zir časopis'sUvAG", a nabavu
stranilt časo1risa financita Minislarstvo
aranosti i telrrrologiie RH. Naslovi časopisa
koiise primaju u knižnici: '

Btitish iournal of audiology,

- Bulletin cie liaison des practiciens de la
nrethode verbotonale,

Collegium Antropologicum,

Defektologiia,

- Filologiin,

Fizikalna medicina i rehabilitacija,

- Folia phoniatrica et logopaedica,

Govor,

- Hrvatski u školi,

- lnformatologia,

- Jezik,

- Joumal of neurolinguistics,

- Klinička nredicina,

Logopedija,

- Napredak,

a
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Neurologia Croatica,

On-Call: joumalof computorc and
language teaming,

Paediatria Croatica,

Pharmaca, /
Psiha,

Reviewof psychotogy,

Rewe de
laryngologieotologiefi inotogie,

Rgwe de phonetique appliquee,

- Seminars in hearing
Semlnaru ln speech and language,

- Sophia lingui*ica,

- Stranl leelcl,

- Suvretnena linryistika.

- Symposia otorhinolaryngologica,

Umjernost i diiete,

Byte, i

lnfo Trend. i

Sye knjige' časopisi' separati i skripte
popisani su i opisani prema f"t"iozni,
pravilima koja v.rijede u našim knjiŽnicama
(t1. Verona. havilnik i priručnik za izradbu
fgpanin kata!.o.sa). b.im 

"U""Jnoel(ataloga, postoiii trv. stnrčni totalog gdje
ie građa sistematizirana prcma
T"Tpe$n podrudimi (prema UDK
klasifikaciii).

U predmetnom katalogu na okupu je
literattla u kojoise obrad-uje urto-rla"n"
!ema. To više nisu, kao u stručnom
katalogu, 

|jr9ka područia kao npr.-neurologiia-, 
nego su razgranata na ufu,

npr. "hiperaktivnost', .deliy..

Irrformađjska đjelatrrost

- Obavijesti o novoprispjelim brojevima
časopisa koje prima.o s"iju .u nu oeh'nu

ploče wih odjela tako da se sadrŽai
fotokopira. Za nove knjige izlazi ' .

powemeno, običtto trom jesečrro, Bilten
P1.n9.va koji se također aistriuuira po
odjelima.

.Druginačin informiranja je taida se
nekim korisnicima, koje z"nim"baiuc"n"
tema. omoguđ stalno pra$nje informacija.
za koje su zainteresirairi. ouđviiđ o-niiđa
šalju se redovito, bez posebnoti' đpit'.

Ako literatura u samoikniižnici niie
dostatna, onda postojinčtoiito n"čin" n"
Ko|e se ona moŽe pribaviti izvana.

llu$ty-"njem raznih baza podataka naipp!'on/|'u (za nas,c naizanimtjivila
'MEDLINE baza) u đrugiin tti'zi'L.i."
(Sru!;l.ni" medicinska, tnilZnl" Uotni"u
Sv. Duh)

pretraživ^anje katatoga drugih knjižnica
dostupnlh preko mreŽe '-
pozudba iz drugih kniižnica u Zagrebu

- posudba kniiga i časopisa iz inozemsva
(preko službe u NSK za
međubibliotečnu posudbu)

dogovor s drugim kniiŽnicama o
razmjeni sadržaia li časopisa koie mi (ili
onl, ne primamo, ako je nekl čtanak
posebno interesantan dobiie se
fotokopiran cijeli.,,

Tehđčt<a pomagata i prostor
Knjžnica je uktjučena u Hrvatsku

akademsku mrežu . CARNET (time na
lnterNet). o rpogućnostima t"kuu 

'i"z"oanas.6e puno govoqi, alidostupnost i
ptotočnost informaci1a na m'eži ovisi u
ptvom redu od kvalitete tehničke podrške
koju imamo i od vnste telekomunit"đ.un
veza. liedng idrugo nam za sada priđnja
velike potđkoće u radu na mrcŽi.

. Prostor knjižnice namijenien korisni-
cima za rad' ima šest miesta.'Naičešće ru
tade učenici i studenti.

Ia,

a

r
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Buduđ planovi

Da bismo biliu toku swemenonr
potrebno je i dalie uvodiri i unapredivati
mogućnosti koje pruža kompjutorska
tehnologija, a koie se daju jako dobro
primiieniti u bibliotekarstnr. Preduvjet za
to ie osrtvrcmenjivanic tehničke ol)tcmc s
kojorn ras1lolažemo. To anađ slavtjartje
vlastitog fonda na tiikav program koii ćc
biđ dostupan i drugima na mrcŽi. Bio bito
samo dio prezentaciie Poliklinike'SUVAG'
na Workl Wide Webu (wwwsrranicarna

na lnterNetu). Novi nosioci informacija,
netiskani mediii, we su prisutniii kao novi
nosiođ bibliograBkih informacija
(CD-ROMovi, on line baze podataka,
lnterNet). CD-ROM, uz ostalo, korisd se i
kao edukacijski i rehabilitaciiski medii, no
pratiti zbivania u tom smjeru prelazi olwire
rnctn same kniižnioe.

l za krai sawim praktičrra informađia za
we: vrijeme kada je kniiŽnica oworena za
posudbu ie waki dan od t2,p0 do 14.0o
srti.
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AUDIoLošro NAzrvIJE, ll. dio

M. Pansini

U prošlom broju navedeni su nazivi
frygtske norrne (HRM izsekciie 29
(psihološka akusđka) od broia iqot ao
?9-23, polovica od ukupnog broia (46), a
isn$tgni zu brojevi 06, io. It, tž, |3.'t4,
15 koii nizu izravno vezaniuz
audimetriisku, auđološku ili verbotonalnu
primjenu. U ovom nastav&u druga je
polovica 29. sekcije od broja Zq-?A'do
2946. lspušteni sl broievi 33, 35, 38, 39 i
40 iz istog razloga kao u prvom diielu.

- U-^e'"9ama jemeđunarodninaziv, a
kutzivom (itatlc1 ozrračeni nr pojmovi koji
se mogu nađ u ovom rie&riku nazivlja.

zg-u '.

Gubitak sluha (hearing threshold,
hearing_ loss) _ prekoračenič normiranog
prdgasluha u decibelima nekog ispitanika

3određeni signal i metodu ispitivania, za
iedno ili za oba uha.

29-25
Razina eluha ili razirra čuinosti

Q*'ing level) _ razlita izmeđđanrčrrog
tlaka đgnala izslušatioe u određenom
spojniku ili u umietnom uhu za određeni
signal. vrsnr stušatioe te način primjene i
normir ano g pr aga sluh o.

29-26
Torut<l audlogram (pure tone

audiogram) - dijagram koji pritcazuje r.azinu
sluha kao funkđju frekvencije.

29-27

fluš_no potje (auditory sensation area)
qopru.čie ograničeno kriđljama praga
sluha lpraga boli kao tunkcije freicveiciie.

29-28
Normalno alđno polic (normat

auditorysensation area) - područie
ograničeno lairnrliama praga sluha i
normalnog praga boli kao funkciie
frekvenđie.

29-29
Sttršna razina (sensadon level, tevel

abgve threshold) - iznos za koji se razina
aručrrog tlaka za nekog stušatetja i za
odredeni aruk raztikuie od niegovogpraga
sluha zatajaruk

2930
Pđrast glasno6e (reouiunent) - u

le-!d_m slučaievima oštećenja sluha, npr.
kohleamog podrijetla, s povećaniem'
podražaia povećava se glasnoća u većoi
mjeri nego kod uredno čuiućeg uha.

29.3t

. _M*!đ'anie (maskinĐ - (t) proces u
,kojemu.se prag sluha za neki aruk pođgne
zbog prisrtnosti maskirraju&g anrka; đ
ianos u decibelima za koii se pnag sluha
nekog qruka pođgne zbog prisrrurosti
maskirajućeg arulo.

29.32
Ar,rdlograrn masklranta (maskin g

audiogram) - dijagram izraien u
decibelima u funkciji' frekvcncije koii
pokazrrie lznos za koji se prag Juha za čisti
ton ili uski poias šrma podigne zbog
određenog maskiraiućeg zrnrt<a.

29-34

. Dotckcl|o akustičkog signala (detection
in aooustics) - utwđivanie |rizutnosti
signala.

I
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29-36
Razl'ikovni prag glasnoće (difference

limen for loudness) - naimanja promlena
razine anučnog tlaka za anrk određene
frekvencije i trz određene uviete
ispitivania' koiu slušatetj u p ravo,zamiectrie
kao pron'r jcnu glosnoće.

?9-37
Razlikovni prag visinc rona

(difference limen for pitclr) - najmania
promiena frckvcncijc zwka ocl rcdonc
frekvenciie i uz odredene uviete
ispitivanja, koju slušatetj u p ravo zam jećtr j e
kao promienu uisine tono.

29-4r
Trcnuttur govorm snog{r

(instantcnc<rus spccctr 1lo*đ$ - ttcnulna
anrčna $naga koiu cmitira govomik.

29-44
Forrnant (formant) - frelarencijski poias

sloŽenoga zrnrka u koiemu zrnrčni spelctar
' iskazuje lokalni maksimum. Nopomeno:

Frekvenciia maksimuma iest formantna
frekvencija.

29-42
Vrš.na govorna Enaga (pcak speech

power) - vršna zvučna snagi koju bmitira
govonrik u ptomatmnom wemenskom
intcryalu.

29-45
Razabirljivost; razumljivost

(a rticulation ; intelligibiliry) - postotak broja
točno primlienih govornih jcdinica prema
broju 1>rcdanilr.

Napomene:
l. Naziv'razabirliivost"'upotrebljava se .

kad su govome iedinice besnrisleni slogovi :

ili dijelovi slogova, a naziv'raztrmljivost"
kada se upotrebljavaiu govome jedinice sa
značenjent, daklc cjclovite riieđ ili
tcčetticc.

2. Potrcbno ie navesti vnsru govomih
I ed irl ica : gla.sovi, lo ga tonri, slo govi, rijeđ,
rečenice itd. Primjenjuju se brazj:
razabir{jivost slogova, razabirliivost lokala,
mzum ljivost iednosloŽnih i višesloŽnih
dieči, razumlj ivost rečenice.

29-46
Prag razurnliivosti (rlrrqshold of

speeclt furtelligibility) - tazina zrnrčnog ttaka
govora mierena u odredenom
ft ckvcnciiskom područiu uz primienu
vrcmenskog eksponencijalnog wedno-
vanja "btzo" (F), pri kojojse točno
1ltc;loznaie 507o lakšc razurnliivih riječi.

?9.43
Srednia govorna snaga (average

speech power) _ arirnetička sr.ednjf
wicdnost govomc .snagc tr odrcdcnom
wemenskom interyalu.

rl
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SIGNATI.'RA

Počinje novo godište tr kojemu se očekuje veći broj suradnika (pogledati Bibliografiju
verbotonalnilr razgovora7; l. godište, W-RAZ l2:lO_ll;1996) ili nlarrji. ProfesorGuberina
savietuje da se iednom mjesečno na sastanku svakog odjela raspravlja o Verbotonalnim
razgovorima i ponude tekstovi za objavljivanje. U signaturi prvog broja tako je l"ist i zamišljegr:
Verbotonalni razgovori proizlaze iz stvarnih m?€ovora na stručnim sastancima, s nekom 

' 
]

os<rbom, s nekom knjigom, s nckom zamisli, alnastavljaju se kao razgovoti s čitateljswom, dio
stt svakttrlltcvn()(l r:rtla isrrnulrrit:. Urrrrtarrrin u;loralla lista ostobld;r ;ri.s<:1 cjelovitostii
rlrlvt{t:tt<l:;li. lt:klcltimltj:t, tt1tttl;t z.a ;lti1lravtr članka iolrvcz.c l)relna artlotskim pravima
(slrllltrtltrr !;c tn()(ltl 1rrcrtzitttati trrtti trrkslovi, slikt: i l;rlllict:), što ttjt:tttttl zrrirtiicli čtanci nctnaju
vrijt:<hro:;t javrro obliavljt:rrill r.arlovil.

l)r.lv;rrr Llctr(:iĆ, <rtot;rlittgtlttrg-ittttlitlttlg u;lotrijcllitl ic vut'llottrttitltti1lri:;ttr1r i tjlt
audiometriju za doktorski rad "Ptornjene optitnatnog slušnog potja u ojoba s oštećenjem
slulta bttkom". Tako se tlastavliir suradnia sa Zavodom za dijagnostiku i rehabilitaciiu sluha i
govora u Kliničkom bolrričkom ccnttu Rijcka koja postojiocl osnutkaZavodaiprije toga.
Ntrt'rtril'trrric Fll au<lionrctr'ije olaKava ttjezinu btrdućtr upombtt i vaŽan je pdlog
verbotor talnoj dijagrrostici.

Prikaz.om organizacije knjiŽnice SWAG pozivaju se novičitatelji i očekuje povratno
djelovarrje (preporuke za nabaw knjiga i drugih medija i druga pomoć).

Audiološko nazivlje I. dio i lI. dio (u broju 12i l2+l) rtio je sekcije 29 (psihološka akustika)
hrvatskc nonne (HRND. Budući da će se jedno vrijeme provieravati-u svakodnevnom radu,
preporučju|e se wima' posebno audiolozima, da je rabe i o moŽebitnim tđkoćama i
ncspretnostima da pišu u ovom listu.

Zbog naglog odlaska lrcne Štrbac dva su broja u zakašnicniu (t z+ | i I2+2).

Nokln<trrik:

lzđavački odbor:
Poliklinika SLwAG
M. Porrsirri, D. Dobić-Mtrnk, N. Pcrović, D. Vrađć, V. Prđin

lzlazi jcd tro lrr rrriescčno
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optimalno slušno polje
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Audiološko nazivlje' lII. dio
M. Pansini
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Verbotonalni ra?8ovort Br. l2+2

oPTIMALNo sLUŠNo PoIJE

Mihovil Pansini

Hrvatska norna (HRN) u 29. sekciji
(psihološka akustika) poznaje dva naziva
(Pansini):

Slđno polje (Auditory sensation al€a)
- područje ograničeno krivuljama praga
sluha i praga boli kao funkcije
fi'ekvencije (zq-n)

- Normalno slušno polje (Normal
auditory sensation area) - područje
ograničeno kriwljama praga sluha i
normalnog pt?ga boli kao funkciie
frekvencije (29-28).

Ti pojmovi, kao imnogidrugi
audiološki, odavna postoie, ali se tek sada
u nas normiraju. U kniizi "USA Standar-d
Acoustical Terminolo W" iz I 960. godine
(Sonn) slušno je polje ovako opisano:

Auditory Sensađon Area. The
auditorysensotion area is the region
enclosedby the curue*s defining the

To odgovara najvećem bro|u dostupnih
podataka za engleski i francuski jezik s
razlikama, koje diielom daju glasovne
optimale hrvatskog jezika, a dijelom
pripadaju načinu ispitivanja (u FII
audiometrili pojasevi su od oktave i pol s
gušenjem od 70 dB po oktavi).

Uz dva pojrrra koja pripadaju hrvatskoj
normi, slušno polje i normalno slušno
polje, postoji još verbotonalni pojam
optimalno slušno polie, Ie champ auditif
optimal odnosno optimal auditory sensation
orea (tako bi se moralo prevoditi na
engleski poštujući međunat odne norme).

threshold of pain and the threshold of
audibility os function of frequenqt.

U staroj Pofimannovoj knjizio
audiometriji (Portmann) također postoji le
champ auditif ile champ auditif
normal. U sltršnom polju on još razlikuje
eouorno područje, la zone
conversatiorurelle: "Govotno područje
najosjetljivijije dio slušnog polja i prostire
se između 250 i4.000 Hz, s najvećom
uporabljivošću sredn|ih frekvencija ocl
1.000 i2.000 Hz."

Vrijednosti - koje je za hrvarski jezik
dobio I. Benčić (Benčić) s pomoću
filtrirane govome Fll audiometr.ije za
pojaseve od oktave i pol s oznakom
njilrove srednje frekvencije - btaŽene
postotkom, kojizajedno daju sto posto,
jesu:

U verbotonalnoj teoriji i metodi
rehabilitacije dobro su poznate promjene
optimalnog slušnog polja' na razne su
načine te promjene opisivane, mjerene,
prikazivane ipraćene za vrijeme slušnog
trsp osobllavanja. Uz r aute defi nicije vrijedi
i ova: transfer je premještanja
frekvencijsko-inrenziteskog polja
mzumljivosti govora (edinswenog ili
podijeljenog) iz područja infotmacijskog
šttnra u područje manjeg šuma.

Moglo bi izgledati da se tome nema što
dodati. Ali, pokazalo se na ispitima
studenata fonetike i polaznika

300 750 1k 2k 3k 6k 8k Hz
2 lo 20 26 24 l0 8 o/o
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Br.l2+2

verbotonalnih seminara da ipak valja
raziasniti dva manje poznata neurološka
mehanizma. To su centralna integracija
gouoraitransBr u druge modalitete.

Centralna integrađja govora

Prikazana podjela postotaka
razumljivosti govora u slušnome polju je
točna, ali kao i svako drugo ispitivanje (i
istraŽivanje) daje odgovor na postavljeno
pitanje i ne može se iednostavno uzeti
izuan postavljenog zadatka. Svaka je
pretraga dobra u svojim granicama, a
izuan njih moŽe biti bezvrijedna'

Ni u jednoj fr ekvenciiskoj raspodjeli
razumljivosti ne govor'i se što se događa
kad se pojasevi spajaju, a ne govoli se jer
to spada u drugo područje, u područje
centralne integracije. Ne spominje se da
povezivanje dvaju područja ne daje zbroj,
nego više od toga.

Ako 1.000 Hz daje 2Oo/o razuffiljivosti, a
2.000 Hz260/o, oble frekvencije zajedno
neće dati !6Vo, neso kod uredno čujućeg
uha uviiek 100p/o. Isto je, a zapravo još i
bolje, ako se spoje 2.0oo i 3.ooo Hz. "Još i
bolie" zato što, premda tO0% prema l00o/o
izgleda isto, potonje spajanje daje
razumijevanje koje ie otpornije na šum u
kanalu, na destrukciju poruke. To posebno
wijedi za udaliena, diskontinuirana
područja. ovd|e se ovog časa govoti o
slušnom polju, a ne o optimalnom sltršnom
polju, jer se Želi rasptavljati o svim
frekvencijskim područjima, pa i onima koja
ne moraju pripadati govomom područjtr i
koja kad su izdvojena ne moraju datineku
razumljivosti.

Moguće je spojiti frekvencijsko polje
male razumljivosti s poljem bez
razumljivosti i dobit će se veća razumljivost
(Tičinović):

f/o*8/o=ž)P/o

Verbotonalni

Mogu se povezati dva frekvencijska
područja bez pojedinačne razumljivosti i
dobiti razumljivost:

ff/o*Oo/o=f/o

Među jako nagluhima ima onih kojima
poraste razumljivost kad se poveŽe čujuće,
ilidio čujućeg područja s potpuno gluhim
oodrrtčiem. Na prinrjer: naglrrho područje
niskih frekvencija daje 2Oo/o razumljivosti u
niskom plopustu preko SWAG aparata;
glttho područje visokih frekvencija daje Oolo

razumljivostiu visokom propustui a izravni
(direktni) kanal ili diskontinuitet niskog i
visokog pl'opusta dale 50o/o razumljivosti.

To je zato što se u gluhom području
nekad nađe sačuvanih zdravih osjetnih
stanica s urednim pragom sluha i boli, ali
ih je premalo da bizajedno proizvele
onoliko akcijskih potencijala koliko je
potrebno da bi doprlido audiometrijskog
praga. Ipak, dostatno ih je po broju i po
smještajtr da u centralnoj integraciji
pomognu prcpoznavaju akustičke
stnrkture.

Prema tome: nije točno da područja
ispod 300 Hz i iznad 8.000 Hz, koja u
filtriranim ispitivanjima (uredno čuiućih
osoba) daju 0olo, ne sudjeluju u
razumljivosti govom. Naprotiv: Cijelo je
slušno polje (potencijalno) gouorno
polje.

Upozo renj e glasi: frekvencijsku
raspodlelu razumljivosti valja shvatiti kao
analitički podatak kojiima svoje značenje,
alikojiništa ne kaže o centmlnojintegraciji
frekvencijskih pojaseva.

To je dostatan razlog da se naziv
eouorno područje relativizira ili čak
potpuno odbaci. Verbotonalna teorija,
koja je uvela optimale (r'ecimo,
o graničavaiući fr ekvencijski raspon
slušanja), uvela ie itransfere (smatrajući
potencijalno vrijednima sve fr ekvencije),
slučajno ilinamjerno, ali sasvim
opravdano i dalekovidno, taj naziv nije

2



Verbotonalni razgovori Br. tz+z

nikad rabila. Govori samo o optimalnonr
slušnom polju, a ne o govomom polju.

Raspodjela poiasnih postotaka
razumljivosti korisna je samo utoliko što
pokazuje pomake optimalnog slušnog
polja, njegow punu vrijednosti ne moŽe
izmjeriti' a potpuno'će zatajiti u
područjima bez audiometrijskog odziva,
bilo to u tonskom audiogramu, bilo u
oktarmom verbotonalnom audiogramu ili
u oktavno i pol podijeljenom Fll
audiogramu.

Zašto neke osobe uredna slulra u
zaglušujućo| buci razunriju govor bolie od
drugih? Tome je više razloga: imaju iače
strukture i bolje strukturiranje, bolie
selekti'rno slušanje i bolji tranzitorni
funkcionalni transfer u više fiekvencije
izvatr prekrivajuće buke. Takve se
fiziološke prilagodbe mogu išpitati Fll
audiometrijom, ali još bolje SWAG
aparatom, jer je individualno adaptabilan i
za sada najbolji uređajza ispitivanje i
mierenje centralne integracije. Valja
naglasiti: SUYAG aparati ispituju
vrijednost centalne intcgracije i taho
othriaaju optimalio slušno polje.

Tbansfer u dnrge modalitete

Tvrdnja: Slušno polie ne smije se
poistovjetiti s audiomenijskim poliem.

Audiometrijsko polje j e frekvencijsko-
intenzitetsko područje koj e pokrivaiu
mogućnosti audiometra, a slušno polje je
biološko područje mogućeg primitka
aručne potuke, pa se odnosi na cijelu
spaciocepciju, alii na onaj kohlearni dio
koji je izvan audiometrijskog raspona od
I25 do 8.000 ili 12.000 Hz.

Audiometrijski se obrazac može
usporediti sa slikarskim platnom, koje ie
woj wijet, koji ne zna ništa o onome izvan
njega (kao što ni audiometar ne zna).
Platno moŽe sadrŽavati ptedmet
(optimalno slušno polje) kojimoŽe bitiveći
ili manii, smjđten u sredinu ili pomaknut

gore ilidolje, lijevo ili desno, moŽe biti
podijeljen u dva jednaka ilinejednaka
dijela na raznim mjestima platna.

Ako se predmet nađe na rubu nije
moguće iz stvatnosti platna znati je li
cjelovit ilise preli|eva preko ruba ulazećiu
neko drugo područje. Ako ie platno
potpuno piazno predmet se mora potraŽiti
na drugom mjestu.

Slikar Marijan Jevšovar devedesetih ie
godina otvotio temu čeNerokuta
suprotstavliajući se o graničenjima
blindrame: "Više se ne tražiposebno
slobodno područje u slici, nego ie vanjski
čewerokut u razgovol1l sa mnom''
(Jevšovar).

Tri su najčđća ekstraaudiometriiska
transfera:

1. u ultraaudiometrijsko područje
2. u vestibularno osjetilo
3. u druga osjetila spaciocepcije (opip i

propriocepcija).

l. Ultraaudiometrijsko područje
najčešće predstavlja raspon od 8.ooo do
18.000 Hz. Ono se, dakle, samo malinr
dijelom moŽe vidjeti u tonskom
audiogramu, ali ako ie krivulja uzlazna, ili
je r'elativno dobar prag na 8.ooo Hz, moŽe
se s velikom vjerojatnošću pretpostaviti,
posebno kod djece, da je sluh na vrlo
visokim frekvencijama dobro sačuvan.
Dodatnim tongeneratorom moŽe se prema
potrebi ispitati slušna razina do 20.Ooo Hz i
do 30.000 Hz.

Uredno čujuće osobe na
ultraaudiometr'iiskom području iznad
10.000 Hz ne razumiju nijedne jedine
riječi, ali nagluha i gluha osoba može
razviti vr{o dobar ultraaudiomctrijski ili
ultouisol<i transfer (nov naziv, ali razumljiv i
potreban), i, ioš bolje, diskontinuirani
ttansfer s ultravisokim područ|em (Berlin).
lz istraživania Zrinke Šimunović u
Poliklinici SWAG takve je djece oko 5oo/o
(Šimunović), na što ui ver'uolonalna
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8r.12+2

dijagnostika i rehabilitacija morala
dielatnije odgovoriti.

2. Da je svako fiziološko slušanje
vestibulokohleamo jednine znaju, a drugi
zaboravljaju. Slušanje kao osjet (osjetrri
modalitet) postoii kod Živih bića (i kod
neživih, na primjer krj.stala) prije bilo
kakvog slušnog organa. Kad se pojavilo
bila je to otolitička cista koja je kroz
dugotrajnu filogenezu zadtžala građu i
funkciju, a kod sisavaca zove se sakulus.
Slušanje je, ako se labirint promatra
odvojeno, najprije bilo vestibulalno, a
nakon mzvitka puŽnice
vestibulokohleatno, i traje već tr'ista
milijuna godina.

Verbotonalni

Za dobro sltršanje i razumijevanje
govora u zdravih osoba, u običnim
uvjetima, dostatno je usko frekvencijsko
područje. Nije mu nuŽno potrebno visoko
nitinisko, pa rrisakulus. Ali u kritičkim
uvjetima vestibularrro se slušanj e
prepoznaje poboljšavanjem slušanja i
govora obično za 3oP/o. Kritička slušna
razina je ona kod koje dodatna
spaciocepcijska pomoć omogućuje
slušarrje.

Kad se znade da je slušanje
vestibulokolrlearno onda je slušrro polje
zapravo uestibulokohlearno slušno polje.
Kod jake nagluhostiigluhoće valja na
naibolii način iskoristiti vestibularni dio.

Slika I
M. Jevšovar: Dijalog s četveroktttom 2

4



Verbotonalni Br. tz+z

Broičano izraženu uestibulamu
osjetljiuost, VO (iz dvotoplinskog pokusa, s
pomoću priložene Tablice 1), prewara se u
decibele kako bi se tonskom audiogmmu
dodao lijevi dio kriwrlje i dobio
uestibulokohleami tonslri audiogrunr, koji
će, uz verbotonalni'audiogram, pomoći da
se na SWAG aparatu nađe puno
optimalno vestibulokohleamo slušno polje.

Vestibulama osjetljivost (Vo) izraŽena je
zbrojem bruine sporog sastojka nistagmusa
(v:x'lĐ u odzivu jednog labirinta (desnog
ili lijevog) na toplu i hladnu vodu
44"c+30'c.

od loo% do 2o'ls odziv je u fiziološkim
granicama (što u audiogramu odgovara
slušnoi razini od -2o dB do +2odB).

Vestibulama osjetljivost manja od 20"/s
smatra se oslabljenom, kao što se slušna
razina iznad26 dB smatra nagluhošću.

Tablica I

3. o somatosenzoričkom modalitetu
(opipu i propriocepciji) mnogo se znade,
pa i to da uviiek daje neku razumljivost,
nekad u{o malenu, nekad iznenađujuće
dobnr, kod koje ispitivana osoba razumije
waku riieč i svaki logatom. To u mnogome
ovisi o načinu rehabilitacije, alii
individualnoj osjetliivosti razliko,'rnih
pragova (t) glasnoće, (2) visine i (3)
trajanja tona.Zato bi ih bilo nuŽno

Ako ni u obrtajnom pokusu, vrtnje
brzinom od 180"/s i nagle deceleracije,
nema nistagmus, vestibulamo osjetilo je
neosjetliivo (gluho), što se obično i naziva
Uestibulamom gluhoćot7l, a u tonskom
audiogramu odgovara vrijectnostima iznad
93 dB.

Možemb smatrati nedvojbeno
utvrdenim da odvojeno vestibulamo
osjetilo ne daje razumljivosti, ali
integrirano s najmanjim ostacima
kohleamog modaliteta znatno povećava
razumljivost (i razgovijetnost) govora.

potrebno pratiti za vrijeme rehabilitacije i
za njih uvesti posebne vjeŽbe.

Na kraju valja reći da transfer u druge
modalitete i centralna integracija ne mogu
jedno bez drugoga.

Ako je gluhoća toliko jaka da |e
kohlearni put potpuno isključen,
neophodno je potrebno vratiti se stadm
iskusMma povezivanja vestibularnog i
somatosenzoričkog slušania, koje će

Podražai "/s dB
Toplinski pokus
4" + 30"c

40
30
20
t0
5

0
IO
20
3O
40

18" C 10
5

50
60

Obrtajnipokus 20
1 0
5
0

?o
80
90

100
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centralnom integracijom omogućiti dobro
slušanie i postupnipr'ijelaz na slušanje
samo preko slušalica. Prije nekoliko
desetl|eća u Centru SWAG |edan je
Francuz pokazivao takav ekstrakohlearni
dislron tinu i r ani transBr (som atosenzo rički i
vestibularniput). Slušalica na uhu nije
davala razumljivost, ali ie dobivena
istovremenim stavljanjem vibratora na
koljeno. Kad se vibrator maknuo ioš ie
jedno wijeme slušanje preko uha bilo
dobro (vieroianto pod djelovanjem, u
neurofiziologiji poznatih, reverberacijskih
krugova) (Guyton).

Kao što se dva audiometrijska
fuekvencijska područja' koia ne daiu
razumljivost, mogu povezati i dati je
(0% + U/o = f/o), tako dva, tri iličetiri
povezana i usklađena spaciocepcijska
osjetila mogu dati spocio cepcijsko
op timalno slušno polje.

Usklađenja zahtijevaju znanje i
istraŽivanie. Vremenska usklađenost ovisi o
vremenu prispiieca poruke iz dva osietila,
ali ne samo o udaljenostislušalice na uhu i

vibratora na ntci ilinoziod središniih
struktura, nego io trajanju struktutiranla u
svakom od tih putova (a ono se
relrabilitaciiom skraćuju).

Ovdje se nije govorilo o stereognozijii
stereofoniji.

Ovdje se nije govorilo o tome da
perifetna recepcija moŽe biti
monomodalna i multimodalna, ali da je
centralna percepciia isključivo
multimodalna (panmodalna).

Prebogata je. verbotonalna teorija i vrlo
zanrtšena verbotonalna metoda' Valja ih
sustavno svladavati malo po malo i
dopunjavati trainim obrazovanjem.
Verbotonalni razgouori od početka imaju
natrrietu poticania verbotonalnog načina
mišljenja bez čega se ne moŽe razumieti ni
razviiati verbotonalnu metodu.

Napomena. Ovajje tekst potaknut
člankom I. Benčića u prošlom broju
Verbotonalnih razgouoro, a moŽe nekome
posluŽiti za nova proširenja'
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AUDIoLoŠro NAZIVIJE, III. dio

M. Pansini

Državrrizavod za normizaciju i
mjeriteljswo Republike Hrvatske objavio ie
međunarodno uskladenu hruasku nolnu
(HRN) iz koje su neki nazivi iz sekcije 29
(Psihološka akustika) obiavljeni u
Verbotonalnim razgovofima br. 12 i br.
12+I.

U ovom su broju izdvo|enineki opći
nazivi (dio 801-21) iz poglavlja 8ol:
akustika i elektroakustika IEC 5o(Bot), koji
mogu biti potrebnistručniacima ove
ustanove.

2T.OI
Zrnilq zrručno titranje (acoustic

oscillation; acoustic vibration; sound) -

titranje čestica u elastičnom mediju.

2r-o2
čuiđ a.uk (audible sound) _

a) zvučno titranje koje moŽe pobuditi osjet
zrntka, b) osjet zwka pobuđen zvučnim
titranjem.

2r-o3
Infrazrnrk (infrasound) - zvučno

titranje čija je frekvencija ispod donje
granice čujnog zwka (oko 16 Hz).

2r-o4
Ultrazrnrk (ultrasound) _ zvučno

titranie či|a je frekvencija iznad gornje
frekvencijske granice &ljnog zvuka (oko
16 kHz).

2t-o5
Čisti to'' (pure sound; pure tone) -

sinusoidalno zvučno titranje.

2r-06
Složeni zrnrk (cornplex sound) - zvuk

koji nije jednostavno titranje,

2t-o8
Buka (noise) _ a) nepravilan ili statističkj

sltrčajan zvtrk' b) neugodan ili neželjen
zvtrk ili drrrkčiji poremećaj.

21-O9
Šum (r'andonr noise) - titranje

uzrokovano ukupnim djelovanjam
nrnogobrojrrih elementarnih poremećaia,
čija je vremenska raspodjela slučajna.

2t-to
Bijeli šum (white noise) - šum kojemu

spektralna gustoća srtage ne ovisi o
frekvenciji.

21-rI
Ružičasti šum (pink noise) _ šum

kojega je spektralna gustoća snage
obrnuto razmjema frekvenciji.

21-t2
Buka okolice (ambient noise) -

ukupan zvuk na nekom mjestu koji je
običrro sloŽen od zvukova mnogih bliŽih i
daljih izvora.

2T-13
Osnovna buka (background noise) -

snretnie koje uzrokuju svi izvori u sustavu
narnijenjenom proizvodnji, prijenosu,
otkrivanju, mjereniu i snimaniu signala.

8
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2r-t4
Odielq reverberacija (reverberation) -

zvuk u prostotu kojije posliedica
višestrukih odraza (refl eksija) i raspršivanja
nakon što je izvor zvuka ptestao zračiti.

2I-T5
Zvučđ spektar (sound spectrum) _

prikaz veličina (katkada i faza) kompo_
nenata složenog zvuka kao funkcija
frekvencije.

2r-20
Zrnrčni tlak (sound pressure) -

efektivna vrijednost trenutnog zvučnog
tlaka u odteđenom vremenskom interualu,
ako nije drukčije određeno.

2r-33
Jednostavni izvor zrruka; monopol

(simple sound soulce; monopole) - izvor
koji u slobodnom polju jednoliko zrači
zvuk u svim smjerovima.

2t_34
Točkasti izvor zrnrka (point sound

source) _ izvor koji zrači iz jedne točke.

2r-38
Jakost zrnrka (sound power density;

sound intensity; sound energy flux density)
- tok zvučne energije u odteđenom smjetu
kroz površintr okomitu na taj smier i
podijeljen s veličinom te površine.

2r-42
Tlak zrnrčnog zračenia (acoustic

radiation pressure) - jednosmjerni stalni
tlak kojim zvučni val djeluje na povtšinu.

2r-46
Pobuda; užbuda (stimulus; excitation)

- vanjska sila ili neka druga veličina koia
djeluje na sustav.

2r-47
Odziv (response) - gibanje ili neka

drtrga veličina na izlazu sustava ili uređaja
uzrokovana pobudont (uzbudorn) u
određenim uvjetima; vtsta ulazne ili izlazne
veličine mola se navesti.

2r-48
Izobličenje (distortion) _ neŽeljena

promjena valnog oblika. (Napomena:
lzobličenje može biti rezultat a)
nelineamog omjera između ulaza i izlaza,
b) nejednolikog prijenosa na različitim
frekvencijama i c) faznogpomaka koji nije
propo rcio nalan frekvencij i.)
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SIGNATURA

Optimalno slušno poljeŽeliu verbotonalnoj metodi odr'editi ptavo mjesto Normironim
urijednostimaFll audiometrije, radu dr. I. Benčića iz pr'ošlog broja. Poiam optimalnog slušnog
polja vjerojatno ie najčešće rablien u teoriji i praksi, pa je dobro Llpozoravati na njegovo
puno značenje i, ako ima zanimanja, nastaviti raspravu preko Verbotonalnihrazgouoro. Oni
čitatelji koji sami ne žele pisati neka ur'edništvu pošaliu pr'iiedlog pojmova za koie drŽe da bi ih
bilo korisno obraditi.

Nakladnik:
Izdavački odbor:

Poliklinika SIMG
M. Pansiđ, D. Dabić-Munk, N. Perović, Đ. Vranić, V. Prašin

lzlazijeđnom mjesečno
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HRVATSKI VERBOTONALNI DANI
ZNANISTVENI SKUP

7-agreb, 16. - I8. svibnja 1996.

IzvJEŠTAJ

Glavna tema skupa: 'Rana diiagnostika i rana rehabilitađja''

Skup powećen 35. obljetnici djelovania zagrebačkog ''SWAG-a'', a odtžan u povodu Dana
Poliklinike "SUVAG" i Dana džavnosti Republike Hrvaske

Organizator skupa: Poliklinika "SUVAG"

Broj sudionika skupa: 323
Broj sudionika iz inozemstva:

50 (Bosna i Hercegovina, Japan, Makedonija, Rusija, Slovenija, Ukrajina)

Pokrovitelii: Sabor Republike Hrvatske - Odbor ?a rad,socijalnu politiku i zdravstvo
Grad Zagreb - Gradski ured za zdravstvo i socijalnu skrb
Ministarswo prowiete i športa Republike Hrvatske

Supokrovitelj: Ministarstvo zdravstva Republike Hrvatske

Skup je odžan uz novčanu potporu:
Grada Zagreba - Gradskog ureda za zdravstvo i socijalnu skrb i
Ministarstva znanosti i tehnologije Republike Hrvatske.
Organizacilu Hrvatskih verbotonalnih dana pomoglo je I9 sponzora.

Mjesto održavanja skupa:
Hrvatsko narodno kazalište _ wečano otvorenje i priredba'Tražimo riječ''
INA-Naftaplin - radni dio skupa
Poliklinika *SUVAG" 

- wečanost u povodu obiljeŽavanja 35. obljetnice djelovanja

Brojizlaganja: 63
Teme izlaganja: dijagnostika

rehabilitacija
opće tellre

Zbornik saŽetaka: tiskan u 35o primjeraka
Cielovita izlaganja bit će tiskana u časopisu,'SUVAG,'

Tainica skupa:
Darinka Dabić-Munk
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Dobar dan, poštovani gosti i pri|atelji,

" H tvatski verbotonalni dani" powećeni
zu tridesetipetoi oblietnici Poliklinike
SWAG, a održavaju se u povodu Dana
državnosđ Republike Hrvatske i dana
Poliklinike SWAG. obilježavajući Dan
držarmosti dijelimo radost povratka
prognanika u Bljeskom i Olujom
oslobođene kraieve, što nam daje vlerrr, da
će se i wi naši ljudi uskoro Watiti svojim
domovima i u uvijek hrvaski grad
Vukovar. Organizaciia ovo g znanstveno g
skupa naš ie skromni prilog duhor,rnom i
znanstvenom raz''loju. i izgradnji naše
domovine.

Poliklinika SWAG osnovana ie 1961.
godine po odluci tadašnje vlade
Republike Hrvatske, a za primjenu
verbotonalne metode. U razdobllu od 35
godina wog djelovanja Poliklinika SWAG
izrasla ie u jednu od vodećih zdravswenih
ustanova za dijagnostiku i rehabilitaciju
slušanja i govora. Danas u svijetu djeluje
preko 600 ustanova koje u svom radu
primjenjuju verbotonalnu metodu, a
verbotonalna teorija predaie se na našim i
inozemnim visokoškolskim ustanovama.
Da bismo zadfta|i takav položai
Poliklinika SWAG svake čewrte godine
organizira Međunarodne znanstvene
skupove, na kojima naši stručnjaci
predstavljaju stručne i znanstvene
rezultate, koie postiŽemo u rehabilitaciji s
osobama oštećena sluha i govora, ali i da
birazmijenili iskuswa i znanja.

Tema ovog znanstvenog skupa je
"Rana diiagnostika i rana rehabilitacija',
ali obuhvaća i svu problematiku vezanu uz

FOZDRAVNI GOVOR

M. Paškvali n, ra',rn atel j i ca Poliklinike SWAG

Verbotonalni

patologiju sluha igovora, nastavu živih
jezika i govornu komunikaciju uopće,
odnosno područje znanosti, u koiem ie
Poliklinika SWAG vodeća zdravstvena
ustanova.

Uvijek, kao i danas kad znanstvenim
skupom, Hrvatskim verbotonalnim
danima, i posebno svečanom priredbom
''TraŽimo fiieč'', riječ koju u rehabilitaciji
uvijek traŽimo, podsiećamo na naše
napore da lrerrrlikepiranirn osobatna,
posebno djeci oštećena sluha i govora,
omogućimo dostojanswen Život i
budućnost.

Sjećamo se s dubokom zahvalnošću
svilr onih kojisu nam pomogli u našim
nastojanjima da slušno oštećenu djecu
integr'iramo i socijaliziramo u čujuće
drušwo.

Danas naša prva zahvalnost ide
akademiku Petru Guberini, autoru
verbotonalne metode i utemeliiteliu
Poliklinike SUVAG, kojije s nama već
punih 35 godina.

Naši stručnjaci irozdravljaiu sve
posjetitelje ove wečane priredbe te
pdjatelje Poliklinike SUVAG, koji nas
potiču na još ustrajniii rad.

Posebno pozdravlj amo p r-edstavnike
naših pokrovitelja Sabora Republike
Hrvatske - Odbora za rad, socijalnu
politiku izdravstvo, i njegovog
predsjednika gospodina dr. Jurja Njavru,
Ministarstva prowjete i športa Republike
Hrvatske, i supokrovitelja Minista$Na
zdravswa Republike Hrvatske, Grada
Zagteba - Gradskog ureda za zdravstvo i
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socijalnu skrb i njegovu pročelnicu
gospođu prim.dr. Jerku Jukić.

Pozdravljamo i goste iz Ruske
federacije, Japana i Ukrajine.
Pozdravljamo i predstarrnike Ministarstva
znanosti, Zagrebačkog weučilišta, klinika i
suradnih ustanova iz Republike Hrvatske i
inozemstva.

Na nesebičnoj pomoći, koja ie rezultat
istinskog razumijevania naših ciljeva u
rehabilitaciji po verbotonalnoj metodi,
ovom pđikom posebno izražavamo našu
zahvalnost donatorima: Gradskom uredu
za zdravstvo i sociialnu skrb, Hrvatskom
narodnom kazalštu, I NA_NAFTAPLI N U
gdje će se u cijelosti realizirati radni dio
znanstvenog skupa,'kao i we druge
sponzorc kojima smo zahvaliliu programu

Svirna varna zahvaljujemo na dolasku.

Hvala i našojdjeci, njihovim roditeljima
i skrbnicima.

Hvala našim djelatnicima i
umirovljenicima, koji su godine i godine
rada ugradili u ovaj naš današniiSWAG.

Hvala prilateljima isuradnicima koli su
nam uputilipismene čestitke za
tridesetipetu obljetnicu ustanove.
Zalrvaljujemo gospodinu Krđi Dolenčiću
redatelju priredbe "TraŽimo riječ".

Zahvaliujemo i gospođi Jasmini Nikić
voditeljici svečanog programa.

Nadamo se da će Hrvaski
verbotonalni danidoprinijeti tome da naši
pokrovitel|i i donatori, kao i wi ostali, ioš
bolje sagledaju rezultate ukupno uloŽenog
truda, znanja i sredstava. Bez njihove
pomoći. ostvarenje ciljeva ove ustanove
bilo bi oteŽano.

Metoda rehabilitacije, koja se provodi u
PolikliniciSUVAG' pročula se i prihvaćena
|e na wim kontinentima, a s tim i ime naše
ustanove iZagreba i drage nam Republike
Hrvaske.

Zato ioš jednom hvala wima koji
svojinr pdsustvom na ovoi wečanosti
danas dopr'inose našim nastojanjima i
snaŽnom ugodaiu kojićemo odavde
ponijeti.
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OPCI PREGLED

V. Bedeković

Sadžaj: Podrijetlo rarmotežnog organa
Trodimenzionalni prostor
Kupulookulami refleks
Dva sastojka nistagmičkog trzaja
Centralna integracija percepcij e rarmoteŽe
Osjeure stanice

Podriietlo ravnotežno g organa

Vestibulamo osletilo ima funkciju
percepcije i wladavania prostora.
otolitička cista kao najstariji vestibularni
organ ima četiri modaliteta: percepciju
gravitacijskog polia, percepciju ubrzanja u
pravcu, percepciju kutnog ubrzanja i
percepciju nruka (V.an der Kloot).
Vestibulamom organu prethodi ravnotcžni
tropizam biljaka: korijen ima pozitivni
geotropizam, usmjerava se prema sili teŽe,
stabljika negativni, odupire se sili teŽe. Kod
zajedničkog djelovanja sile teŽe i
centrifugalne sile, geotropizam se ponaša
na isđ način kao i otoliđčko osjetilo,
postavlja organizam (biljku i životinju) u
smieru vektora između gravitracijske
(okomite) i centrifugalne (vodoravne) sile.

otolitička cista mekušaca kroz cijelu
daljnju filogenezu zadrtavaoblik i funkciju,
postaje sakulus, kojemu se prema natrag i
gore razvija otolitički utrikulus i tri
kupulama polukruŽna kanata, a prema
naprijed i dolje puŽnica. Četiri pdmatna
otolitička modaliteta prostomo su se
odvojila, ali neuralno i funkcionalno i dalje
za,državaju usku povezanost, a prema
većini autora sakulus zadfiava sva svoja
stara wojstva.

Verbotonalni

LOGIJE, I. dio

Trodimenzionalđ prostor

otolitičko osietilo u sakulusu i
utrikulusu ima nakupine osjctnih stanica:
macula utriculii macula sacculi. Sakulame
makule stoje na okomitom zidu sakulusa, a
jedna pl€ma drugoj tako, da zatvaraju kut
od 9oo, kao dva prednja zida sobe.
Utrikularne makule stoje na vodoravnom
zidu utrikulusa, a jedna prema drugoj tako,
da zawaraju kut od 90", kao dva tepiha na
podu uz lijevi i desni rub prednjih zidova
sobe. Svaka je makule prema drugim
makulama pod kutom od 90o, pa dijele
prostor u tri ravnine, slično rasporedu
polukruŽnih kanala.

Kupularno osjetilo ima tri polukruŽna
kanala na lijevoj i desnoj srrani, od kojih ie
svako prcma drugima'pod kutom od 9oo.
U matematicii geometriji lako ie radiri s
višedimenzionalnim prostorom, ali je
fiziološki prostor trodimenzionalan, ier ga
takvim određuju senzorički organi.

Za kupularno osjetilo podražajje u
inerciji endolimfe, što omogućuje
percepciju kutnog ubnanja (angulame
akceleracije i deceleraciie). Za otolitičko
osjetilo podraŽaj čini sila teže, koja daje
pouzdan podatak što je gore, a što dotje,
bez čega biočibile |oš manje pouzdan
sviedok negoli što jesu. Kad bise isključilo
otolitičko osjetilo kod svakog bi naginjanja

'T
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glave cijeli prostor slijedio poloŽai očiju,
postao nepodnošljivo nestalan. Na
otolitičke receptore djeluje i inercija otolita
(otokonija) što omo gućuie percepciju
ubrzanja u pravc-u (pozitivna inegativna
akceleraciie ili akceleracij a i d ecele racija).

Svi zu senzorički sustavi uvišestručeni u
nekoj percepciji da bi iedan drugome
pomagali i s pomoću centralne integracije
što viemije prenijeliwe podatke o
prostotu u kojemu biće mora živieti.

U beztđinskom stanju otolitičko osjetilo
ostaje bez gravitacijske sile, ali
vestibulamom šustavrr ostaie inerciona sila
i niezino djelovanje na kupulamo, ali i na
otolitičko osjetilo.

Kupulo okularni refleks

Pomicanjem glave na desnu stmnu
javlja se u desnom polukruŽnom kanala
ampulopetalna limfokineza koja povećava
broj akcijskih potencijala. Lijevo nastaje
ampulofugalna limfokineza smaniujući im
broiza onoliko za koliko se desno
povećao. NeravnoteŽa akcijskih
potencijala pomiče ođ na suprotnu stlanu
od pomaka glave, iednakom brzinom i za
jednak kutni pomak. Pomak glave lijevo
waća oči desno, pomak glave prema gore
spušta oči zadržavaiući ih u početnom
položaju, pomak glave prema dolje podže
ođ, čak i naginjanje glave desno ili lijevo
zadrtava oči vodoravnima u granicama
anatomskih mogućnosti. U wim tim
pomacima oka djeluje spori sastojak, koji
brzi centralni sastojak ispravlja tek onda
kad kutni pomak prelazi u vrtnju.

Mehanizam zadržav anja po gleda p rem a
cilju potreban je Evotinii koja se naglo
kreće, koja napada ili bježi, da se pokreti
ti|ela ne bi prenosili na pokrete očiju, |er bi
pogled postao zamagljen, nejasan, javila bi
se oscilopsijo' što se i događa kod
obostranog vestibulamog oštećen ia - Za
usporedbu se moŽe reći da kupularno
osjetilo djeluje na oči kao giroskop, ilida

smiruje očiza vrijeme dok se tijelo kreće,
onako kako radi steadycam (steady
camera) sa woiim stabilizatorima?a mimo
pokretno filmsko snimanje iz ruke.

Dva sastojka đstagmičkog trzaja
Do pomicanja očiju dolazi pod

utjecajem vestibulamih obavijesti, ali isto
tako proprioceptivnih i opipnih. Opisan je
nistagmus kojise javlia za wijeme dok prsti
dodiruju površinu koja se kreće na iednu
ili drugu stranu (taktilni nistagmus). Opisan
ie nistagmus kojega izazivazwrk koji kruŽi
oko glave (slušni nistagmus). O
p r op rioceptivno izaa,lanom nistagmusu još
će bitir'iječi, a vestibularni je dobro poznat.

Vestibulami nistagmus (a tako i waki
drugi iz spaciocepcije, sustava za
percepciju prostora) ima spori sastojak 0)
kojemu bruina (v) odgovara orklonu cilija i
neravnoteŽi akcijskih potencijala. on ie
perifernog uzroka, nastaje zbog razlike
akcijskih potencijala iedne i druge srrane.

Da nema bruogsastojka nistagmusa, ili
onda kad ga nema (na primjer kod
nedonošenog djeteta' tumora i vaskulamih
bolesti u području moždanog debla), spori
bi sastojak pomaknuo oči u iednu stranu i
tamo biostale (konjugirana devijacija na
stranu s manje akcijskih potencijala, na
stlanu na koju ruke skreću i na koju se
ispitanik naginie ili pada).

Brzi sastojak nistagmusa (r) nastaje
centralno u prepontinoj retikulamoj
formaciji (PPRF). Njegova brzina (c) iznosi
više od 5o"/s, a ako je manja znak ie
centralnog poremećaja u strukfurama koje
stvaraiu brzi sastoiak, ili u struknrrama koje
na retikulamu formaciju djeluju, ili u
slabosti okulomotoričkog sustava na putu
od okulomotoričkih iez4ara do vanjskih
očnih mišića.

Na pr epontinu retikulamu formaciju
djeluje:
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nategnutost vaniskih očnih mišica i
brzina njihovog istezanja i popuštanla,

- stanje procesora zabrui sastojak
nistagmusa i opće stanje u prepontinoi
retikulamoj formacija,
ukupna retikulama formađia, posebno
njezini diielovi za optičku ori|entaciju u
prostonr (mezencefalički dio) te za
slušnu i vestibulamu oriientaciju u
prostoru (rombencefalički dio)
Krmpođć-Nemanić),
propriocepđvni i takđni putovi te
njihoveweze u moŽdanom deblu,
slušni put i niegove wgze u moŽdanom
deblu,

- vidni put i niegove weze u moŽdanom
deblu,
tatamus,
hipotalamus,
mali mozak, posebno arhicerebelum te
cerebelovestibulami i
vestibulocerebelami put i njegove weze
u moŽdanom deblu'
kora velikog mozga, posebno primama
i sekundama senzibilna i senzorička
spađocepđjska područja, terciiama
asocijađvna područja te premotoričko i
motoričko područ|e za oči, Wat, ruke,
noge i trup,
budnost i usredotočenost te strah
(kakav se iavlia na zubarskom stolcu,
koii moŽe potpuno zaustaviti
nistagmus),
u mlađoi dobi stupanimijenilizacije u
moŽdanom deblu, alii u ostalim
diielovima froq?, koji utieču na
prepontinu retikulamu formaciju,
prokrvljenost, oksigenacij a,
neurotransmiteri i metabolizam u tom
području,
liiekovi s djelovaniem na spomenute
stnrkture, posebno oni kojidjeluiu na
retikulamu formaciju
te
imunološko i hormonalno stanje.

Centralna inte građ ja percepđie
ravnoteŽe

Wallace Rubin kaŽeza vestibularno
osietilo da je "sastavljeno od pamih organa
unutamieg uha, i očiju, i bilateralnog
pr opriocepđvrro g ulaza" (Rubin). Labirinti
su pami organi poput slike u zrcalu ili
poput dviju ruku. Tako su i oči, i
propriocepcija, ili zaiedno s opipom
somatosenzorički perceptivni puq hiralni
prostomi oblici (hiralan od cheir, cheiros -

ruka), pa im ie i funkciia hiralna. Funkcija
ruku ne bini izdaleka bila dobra koliko jest
da se mogu preklopiti u iednoi rarmini, da
nisu kao slika u zrcalu. Hiralnost ie poznata
i vaŽna u stereokemiji, alise nastavlja u
senzofici, pa su i hemisfere hiralne u svom
fizičkom geometriiskom rasporedu, ali isto
tako i funkcionalno.

Rubin spominjući unutamje uho moŽda
i nije mislio na sluh, ali i sluh sudjeluje u
percepciji i odrŽavanju ravnoteŽe. To ie
ukupno pet osjetnih organa: opip,
propriocepcija, vestibulamo osietilo, sluh i
vicl, što ie u nas uobičajeno anađ
spaciocepciiom, a ne vestibulamim
osjetilom, jer potonji naziv mijđa uŽi i širi
smisao, zapravo dva polma.

U vestibulami put kreću djelatni akcijski
potencijalikad dode do promiene stanja
mirovania, kad se između hiralnih strana
iavi neravnoteŽa. Udvostručuje |e na
iednojstrani povećanie, a na drugoj
smanjenie akciiskih potencijala, a
učetvo rostručuju inhibicijski neuroni koj i
kreću s jedne strane na drugu, tako da i
slabija promjena može biti zamiiećena
(Coats).

Proprioceptod wata, ruku i nogu šalju
akcilske potencijale u vestibularne iezgre.
Dobro je poznato da hodanje i trčnnje,
p l'ema naslijeđenom Životinjskom
programu čeweronoŽno g kretanja,
povećava ismanju|e akciiske potencijale u
vestibularnim jezgrama: okretanie glave na
iednu stranu povećava broj akciiskih
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potencijala u vestibularnirn jezgrama te
strane, a snranjtrje na suprotnoj, ekstenzija
koljena i lakta u vesribularne iezgre iste
strane šalje povecan broj akcijskih
potencijalar a u one suprotne strane il-r

smanjuje, i, razumljivo, fleksija se ponaša
suprotno ekstenziji (Fredrickson).
Biokompjutorizaciji proprioceptivnih
podataka postavljen ie mnogo teŽi zadatak
kod Životinja koje imaju wat; prije tog
stupnja evolucije poloŽaj glave odnosio se i
na položaj trupa, a kad se poiavio vrat
morao ie točno doiaviti u kalalom je
položaiu glava u odnosu na trup. Na tim se

pr oprioceptivnim svezama s vestibulamim
sustavom temelji i proprioceptivni
nistagmus.

Vestibulospinalni put također postaje
djelatan kad se pojavi vestibulama
neta''.noteŽa. Djeluje na mišiće tnrpa, ruku
i nogu, posebno na Watne mišiće i
posredno na njihove proprioceptore u
tetivama. Posljedak takvog putovanja
obavijesti jest okretanje glave u smjeru
pogleda kao najstariji mehanizam u
ponašanju "stići ili uteđ" (fight or flight).
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AUDIoLošro NAZIVIJE' fv. DIo

M. Pansini

U Verbotonalnim razgouonma br. L2
(veljača 1996.) započeto ie objavljivanje
nekih naziva iz poglavlja 801 A.kustika i
ele,.troohustika, IEC 50(80I), koie je izradio
Državni zavod za normizaciju i
mjeriteljstvo Republike Hrvatske, i u
wakom sljedećem broju ie nastavljeno.
Pred vama je četvrti dio od broia 23_01 do
23-43, ukupno 43 naziva, od čega ih je
odabrano 28, izostavljeno 15.

Dio 801-23: Prijenos i širenie

23-Or
Val (wave) - poremećaj kojise širi kroz

neki wami medij tako da je u wakoj točki
tog medda veličina kojom se izražava
poremećaj funkciia Wemena, dok ie u
wakom trenutku ta veličina funkcija
poloŽaia točke.

23-O2
Čelo vala (zuđace wavefront) _

geometrijsko mjesto istofaznilr točaka neke
woistvene veličine odlazeće površine vala.

23-O3
Slobodđ (ođlazeći) val (free

progressive wave) - val koii se širi kroz neki
medij bez graničnih uvieta.

23-O5
Uzdužđ vat; longitudinalđ val

Qongitudinal wave) - val kojem ie smjer
pomaka čestica u wakojtočki medija
okomit na čelo vala.

23-o9
Popreč:rri val; trarrsferzalđ val

(tranwerse wave) - val kojem le smjer
pomaka čestjca u wako| točki medija
paralelan čelu vala.

23-73
lnterferenđja (inteđerence) - poiava

koia nastaie zbog zuperpozicije dvaju ili
više valova iste frekvencije, ali različitih po
fazi ili smjeru širenia.

?3-r4
Treptaj (beat) - pojava koja nastaie

zbog linearne ili nelineame superpozicije
dvaju iliviše valova iste',rrste ali različite
frekvencije.

23-t5
Stojni val (standing wave) - perioclični

val koii ima stalnu prostomu razdiobu, a
nastaie interferencijom odlazećih valova
jednake frekvencile i vrste.

23-r6
č.'o. (node) _ točka, crta ili površina

stojnog vala, gdje određena veličina
valnog polja ima amplitr:du praktički
jednaku nuli.

Nopomena. 1. U praksi amplituda
općenito nije jednaka nuli, nego je to
iednosta'uno minimum. U tom slučaiu čvor
se naziva djelomičnim.Z.Uz riječ ''&o/'
valja dodati naziv veličine, npr. čvor
pomaka, čvo r titraine' brzine, čvor zvučno g
tlaka.

23-r7
Trbuh (antinode) - točka, crta ili

površina stojnog vala, gdje određena
veličina valnog polja ima najveću
amplitudu.

Napomeno. Uz riieč "trbuh" valja dodađ
naziv veličine, npr. trbuh pomaka, trbuh
titraine bnine, trbuh zvučnog tlaka.
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23-t8
Brzina zvuka (spccd of sourrd) -

modul vektom brzinc slobodnog
odlazećeg zvučtrog vala.

23-r9
Brzina zrnrčnog vala (sound wave

velocity) - vekror kojiodreduie brzinu i
smjer šir enja zvučnog vala.

23-23
Lom; refrakđia (refraction) _ pojava

kada se mijenja smjerširenja zuučnog vala
zbog prostome promiene širenia zrnrka.

23_U
ođraz; refleks ija (specular refl ection)

_ pojava kada se zwčni val waća od
površine, koja dijelidva medija, pod
kutom prema okomici na fu powšinu
jednakim upadnom kuru.

23-25

_ ođb; difrakcija (diffraction) _ pojava
kada se smjer širenja zvučnog vala-mijenja
pod udecajem neke prepreke ili druge
nehomogenosti medija.

23-26
Raspršivanje; raspršenje (scatterin g)

- nepravilni ogib (difrakcija) ili odraz
(refleksija) zrnrčnih valova u više smierova.

23-27

- Zrnrčno polie (sound field) _ područje
elastičrrog medija koie sadrž anrčne
valove.

23-28
Slobodno zvučiro potie (free sound

field) - antrčno polje u homogenoj
izotropnoj sredini, čije granice zanemafivo
utječr'r na anučne valove.

23-29
Blizo zvrrčno potje (near sound field) -

oryčno pol|e u blizini izvora zvuka u kojem
se faze trenutnih vrijednosti zvučnog tlaka i
brzine čestica bitno razlikuju'

23-30
Daleko zvučno polie (far sound field)

- zvučno pol|e udaljeno od ianorazwka u
kojem su faze trenutnih vrijednosđ
zvučnog tlaka i brzine čestica praktički
jednake.

23-3r
Difuzno zwrčno polje (diffi.rse sound

field) _ anučno polje koje u određenom
području ima statisđčki jednoliku gustoĆu
energije i u kojem su smjerovi širenia
zvuka u svakojtočki slučajno
raspodijeljeni.

23-32
odječno zrnrčno polje (reverberant

sound field) - zvučno polje u kojem su se
praktički svi zvučni valovi više puta odrazili
(r'eflektirali) od granica medija.

23-39
Gubici pđ šireniu (transmission loss;

ptopagation loss) _ sniŽenie razine zvrrčnog
tlaka između dvaju određenih mjesta u
sustavu predaje zvuka, pri čemu je jedno
mjesto često na referentnojudaljenosti od
izvora.

23-40
Apsorpcijski gubiđ (absorption loss) _

dio gubitaka pri širenju zbog disipacije ili
ptetvaranja zvučne energije ili unutar
medija ili zbog odraza (refleksije).

23-4r
Divergencijski gubiđ (divergence

loss; spreading loss) - dio gubitaka pri
širenju zbog divergencije (tj. proširivanja
čela zvučnih valova) sukladno s
konfi guraciiom sustava.

23-42
Refrakcij.ski gubici (refraction loss) -

dio gubitaka pri širenju zbog loma
(refrakcije) uzrokovane nehomo genostima
medija.

23_43
Akustičko strujanje (acoustic

streaming) - istosmjerno strujanje fluida.
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Verbotonalni dani, održani u wibnju ove godine, pokazalisu |oš jedanput i waki put
nanovo. i we snđnije, Životnost i nezastadvost verbotonalne metode koja genijatnoseu
njezinog tvorca nadilazi praktične ciljeve omogućujući jasan i smiren p"ir"ž na wijet.
Verbotonalnirazgouori potwđuju iz broja u bđ uni'nu,'olnost ide|e p-f&o." Guberine
primjenljive na wa područja ljudskog djelovanja. U ovom broju objavljujemo samo izviđtaj
D. Dabić-Munk i pozdravni govor ra'rnatelji"" M. Paškvalin, a od zudionika očekujemo
tekstove koji nisu predviđeni za časopis SUVA6. Na Verboronalnirrt darfirrw,a još uočljivi|e napriredbi Tražimo riječ, suvagovcisu se pokazali kongeni|alnim nastavljačima i usavršiteljima
verbotonalne metode, a iz sadžaja dosadašnjih brojev iverbotonalnii-t razgouora
neočekivano samozatajnima. Tajnesklad nakon više od godine dana osta;! nejasan. Rado
ćemo prihvatiđ wačiju pomoć za njegovo rjđenje.

P.osljednjih ie godina naiveći broj istraživanja u Poliklinici SWAG bio vezan uz
vestibulamo osjetilo. Polisenzorika, zapravo spaciocepcija, tema je novog ponuđenog
projekta, pa će Verbotonalnirazgouonu nekoliko urojeva'pruŽatiznanje"itogpodručia. onoje istina-superspeciialističko, ali je verbotonalcima bliž; i potrebnije neio
otorinolarin golozima.

Verbotonalni razgouori imaju pruenstvo u objavljivanju naziva iz poglavlja Akustika i
elektrookustika Držvnog zavoda za nornizaciju i mjer.itćtj't 'o nepu_un[e Hivatske. Nazivlje
moŽe biti svima kori.sn3, pa i onima kojiprevodu nuš" tekstove na engleski jezik. Danas nijeopravdano terminološko nerazumijevanja kakvo ie nekad postojalo u-odnosima sa
stručnjacima drugih struka.
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oPcI PREGLED VESTIBULOLOGTJE, II. DIO

Madimir Bedeković

Sadržai: osjenre stanice
Nistagmografija
Vestibulama osjetljivost i nesumienlost
Dizriunija nistagmusa
Eferentni vestibulospin alni put
Eferentni vidni put
Centralna kompenzacija
Posturografiia
Psihoneu roimunologija

Osietne stanice

MreŽrrica ima dvije rnsti osjetnih stanica,
bačvaste i štapićaste (čunjiće i štapice),
Cortijev organ također (unutamje i vaniske
osjetne stanioe), a tako i vestibularno
osjetilo, bačr,laste (cilijame stanice l. vrsti) i
štapićaste (cilijame stanice II. vrsti). Razlika
između čuniića i štapica dobro ie poznata,
između unutamjih i vaniskih slušnih
stanica samo djelomično, a o razlici
izmcđu vestibulamih receptora l. i II. vrsti
još se rnanieznađe.

Vestibulame osjetne stanice spadaju u
raarijenu vrst mehahoreceptol? koii imaju
potencijale mirovanja između 80 i lOo u
sekundi. Brojse može povećavati' ati i
smanjivađ i tako odrediđ smier podraŽaja.
Otklon cilija ie u dobroj korelaciii s
promjenom broja akcijskih potenciiala. Što
im je kut veći u odnosu na okomitipoloŽaj
u mirovanju, to će se broj akcijskih
potencijala više razlikovati od stanja u
mirovanju, bilo da raste ili pada.

Broj akcijskih potencijala moŽe rasti
iznad broja u mirovaniu do nekog
nepoznatog broja kod najjačeg

ampulopetalnog podražaja. obratno, kod
ampulofugalne limfokineze broj akcijskih
potencijala moŽe padati do ništice, ati dalje
ne; kad dođe do ništice ne moŽe se dalje
smanjivati. Tai raspon kod zdravog uha
iznosi do I0O akcijskih potencijala, a kod
perifemog vestibulamog oštećenia taj je
mspon manji. Zato u toplinskom pokusu
topli podraŽaj (voda ili zrak) može
proiztresti jači odziv negoli je nekad
mogttće postići hladnom vodom, osobito
kod smaniene vesđbulame osietliivosti, kad
ampulofu galna limfokineza smaniuie broi
akcijskih potencdala i ne moŽe ići ispod
ništice.

Nistagmoerafiia

Toplinski vestibulami pokus ne mjeri
prag vestibulame osjetljivosti; on S€ može
doznati u posebno izvedenom obrtalnom
pokusu, i u sinusoidalnom pokusu, u
kojirna ie točno poznat akceleracijski
podraŽaj, dok u toplinskome to nije.

od toplinskih pokusa najviše se izvode:
a) susljedni dvotoplinski pokus i
b) istovremeni obostmni dvotoplinski

pokus.
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Drž se da istovr'emeniobostrani
toplinski pokus, kod podlednake
vestibularne osjetljivosti, ne daje
nistagmus, jer se ne javlja per.ifema
neravnoteŽa, a ako do nistagmusa ipak
dođe da je centralnog uzroka, koji se u
susljednom toplinskom pokusu ne bi
otkrio. lpak, ponekad manle razlike na
periferiji, kao što je razlika u pneumatizaci|i
mastoida, u krvnoj opskrbi srednieg uha i
labirinta, mogu dovesti do nistagmusa
perifemog uzroka i pokvariti tumačenje.

Među vestibulamim pokusima
sinusoidalni je najbliž fiziološkom
ponašanju. A bolje od sinusoidalnog
pokusa, pravo vestibulamo ponašanje u
svakodnevnim uvletima i potrebama,
najbolje moŽe ispitati bežčna
videookulografija slobodnih pokreta.

Vesđbulama osjetljivost (Vo) može u
toplinskom pokusu biti potpuno uredna,
vestibulama se funkcija može pokazati
dobra u obrtajnom i sinusoidalnom
pokuzu, a da ie ipaksposobnost
vestibulamog osjetila usporena, da ne
djeluje nawijeme u dnevnim potrebama
hodanja, skretania, naginjanja, okretanja,
da ne obavlja dobro zadatke u mnogim
neravnoteŽnim poloŽaj ima. Centralno
struknrriranje vestibulamog osjetila moŽe
oslabiti ili potpuno propasti iosjetilo
izgubiti svoju pozrratu sposobnost
predviđanja pokreta i djelovania
unaprijed.

Osim vestibulame slabosti u centralnim
ravnoteŽnim strukturama, dodatno može
oslabiđ međudjelovanie i suradnja
spaciocepcijskog sustava, opipa,
propriocepcije, sluha i vida s vestibularnim
osjetilom. Uzrok je nekad centralan, netom
opisan, nekad pefiferan, kad oslabe
obavijesti iz periferije, iz lokomotomog
sustava i watne propriocepcije, na primjer
kod watne spondiloze, iz slušnog osjetila
gubitkom visokih frekvencija, iz vidnog
osjetila zbog slabovidnosti, a nekad su
posrijedi centralno i perifemo oslabljene

funkcije, kako se to najčđće sreće u osoba
starije dobi. Njima su potrebne posebne
pletrage i posebne tavnotežne vježbe.

Nistagmografija, kojom se bil|eži
nistagmus, nije uvijek dostatna za
odredivanje ravnoteŽnih smetnji. zato se u
ispitivanie uključuje watni pokus, zatim
stabilometrija te ispitivanje centralne
integracije vestibulamog sustava s
proprioceptivnim i opipnim, s vidnim i
slušnim.

Vesđbularna osjetljivost (vo) i
vestibularna nesumietnost CVIY)

Najpouzdaniji podatak vestibulame
osjetljivosti u toplinskom pokusu
predstavlja bzina sporog sastojka (v), koja
se uzima u 10 sekundi najjačeg odziva.
Btrdući da se bilo kakva brzina određuje
kao prevaljeni put u jedinici vremena,
moŽe se izmjeriti i ukupnom amplitudom u
10 sekundi (Ialtos), ili, što je čđće' u
ukupnom trajanju jednog cijelog pokusa
(ža).

Ukupna amplituda u pojedinom
toplinskom pokusu ipak nije prava mjera
vestibularne osjetljivosti, jer zanemaruje
dvile sNarir

1. jačinu nistagmusa (J), koja kaže da je
nistagmus to djelotvomijišto je osjetljiviji
na podražaj, ali i što se prije zaustavlja (što
će smanjiti ukupnu amplitudu); iačina
n istagmusa izraŽava se fotmulom

l,
J = .. 100 (brzina sporog sasrojka

I

podiieljena s trajanjem nistagmusa u
sekundama i pomnoŽena sa sto ili ukupna
amplituda podijeljena s rrajaniem
nistagmusa),

2. ukupna amplituda. i pojedinačna u
iednom nistagmičkom tzaju, a posljedično
i brzina spolog sastojka, neće pokazati
prave vrijednosti ako brzi sastojak
nistagmtsa ne vraća oko u azimut ništica;
u elektro nistagmo grafiji vremenska
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konstanta iznosi nekoliko sekundi, pa nile
moguće znati pravi položai oka i je li brzi
sastoiak nistagmusa vraća oko u azimut
ništica iline uspijeva doprijeti do te točke
ili je prebacuje; iednom će btzina sporog
sastojka pokazati prave wijednosti
amplitude (a) i brzine sporog sastoika (v)
ako se oko vraća u azimut ništica
(eumetriiski nistagmus), drugi će put
pokazati manje wijednosti za (a) i (v) ako
se oko nije wađlo u srednii položaj, nego
se zadržava na strani sporog sastojka
(hipometrijski nistagmus), a treći put će
pokazati veće wijednosti za (a) i (v) ako
bzi sastojak prebaorje oko preko srednje
crte (hipermetrijski nistagmus).

O tim stvarima ekspertni sustavi
automatske obradbe podataka ne vode
računa, pa se neki vestibulolozi dadu
zavarađ raarijenošću tehnologije i visokom
cijenom aparata. Postoje dodatni uređa|i ili
posebni posfupci kojima se takrra gr.đka
moŽe izbjeći.

Dizritrniia đstagmusa

Razlikuiu se dvije skupine dizritmiia
nistagmusa' neprava i prava, a pmva može
biti samo centralnog uzroka.

I. Neprava dizritmija. Za vrijeme
urednog, pravilnog nistagmusa iavljaiu se
razdoblja slabijeg nistagmusa ili izostanka
nistagmusa. Uzroka ie nekoliko: pospanost,
djelovanje sedativa i nekih drugih lijekova
(zato ispitanik tri dana prije pretmge ne
smije uzimati lijekove), uzrok može biti i
dosada za wijeme dugotrajne pretrage, ali
i strah, mišićna napetost' napetost kapaka i
očnih mišića (zato sp ispitaniku govori
neka bude miran, neka se opusti, neka u
sebi broji od sto unatrag ilislično).

II. Plava dizritmija. Kod prave dizr.itmije
javljaju se nepravilnosti amplitude (a) i
brzine sporog sastojka (v) i još
mnogobrojne druge. Uzroci mogu biti:

1. kod djece do 12 godina, a kod
gluhe djece i kasnije, smetnje zbog

Br. 12+4

nepotpune mijelinizaciie i
matu racij e Živčanog sllstava,
posebno u moždanom deblu,

2. kod neispravljenog i ispravljenog
srrabizma te

3. kod centralno uzrokovanih smetnji
u područiu gdje nastaje brzi sastojak
nistagmusa.

Eferentni vestibulospinalđ put
U vestibulatnom susta\ l osim uzlaznog

postoji i silazni, eferentni put, kao što
postoji u slušnome putu iwakom drugom
senzoričkom putu. Usklađuje i ublaŽuie
akcijske potencijale osjetnih stanica,
vestibulalnog ganglija, a možda i
vestibulatnih iezgara. Eferentni le put u
pravilu inhibicijski' alimoŽe prema potrebi
biti i facilitacijski.

U normalnoj i abnormalnoj
vestibulalnoj funkciii vaŽnu ulogu imaju
neutottansmiteri. Na temeliu takvih
spoznaja uvedeni su kod smetn|i ravnoteŽe
neu rotransmiterski lij ekovi, antikolinergični
lijekovi, acetilkolin, skopolamin,
a ntihistaminski lij ekovi, perifern i inhibitori
receptora i vestibularnog ganglija-

Za primjer bolesti koja oštcćujc
vestibularni eferentni sustav uzima se
multipla skleroza; u toplinskom se pokusu
često javi hipernistagmus zbog gubitka
centmlne supresije.

Silazni dio fascikulusa longitudinalisa
medijalisa, snopa koji počinje u medijalnoj
vestibularnoj iezgri, nosi niti mediialnog
vestibulospinalnog puta u vratne mišiće, a
vestibtllospinalni put, koii počinje u donjoj
Vestibulalnoj |ezgr'i, zavtšava u mišićima
nrku, nogu i trupa.

Efelentni put spinovestibularnog snopa
zavtšava u vestibularnim jezgrama i preko
uzlaznog fascikulusa longitudinalisa
medijalisa djeluje na iezgre očnih mišića.
Eferentnim putem pokreti vlata mogu
izazvati nistagmus (već spomenuti
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proprioceptivni nistagmus), a kod
postojećeg nistagmusa drugog uzroka
pokreti Wata mogu nistagmus pojačati ili
oslabiti. Primijećeno ie da su kiropraktičari
okretanjima wata izawali tđko popravljive
štete, da su paciienđ morali nastaviti
liječenje kod vestibulologa, pa je i
otolaringolozima duŽnost da na to
upozoravaju (Rubin).

Vnoglavica i nistagmus, koii se javljaju
okretaniem glave, mogu biti uzrokovani:

pritiskom na arteriiu venebmlis,
zatim
akcijskim potencijalima koji polaze
iz proprioceptora vtata, što će
posebno doći do izražaia kod bolesti
Watne kraljeŽnice i watnih mišića; i
mala razlika očitovat će se
srnetrnjama ako još postoji dodatna
vestibularna n eravnot eŽa zbog
nekompenzirane, dijelom
kompenzirane, čak i kompenzirane
jednostrane vestibulame pareze ili
paralize.

Uzimajući u obzii vestibulocervikalni
aferentni i eferetni put uspijeva se
protumačiti bolove u vratu i glavi na stmni
iednostrano g vestibulamog oštećenja.

Eferentni vidni put

Uz vestibularnipostoje i drugi eferentni
putovi koji djeluju na nistagmus.
Najpoznatijiie vidni eferentni put. Slika s
mreŽnice prenosi se afet'entnim putem do
okcipitalne kore mozga,.ali slika služi i kao
eferentni nadzor pogleda. Kad se ne gleda,
kad su oči zatvorene ili otvorene, ali u
mraku, kad nema fiksiranja (NF), vizualni
je eferentni supresivrri put isključen pa se
oslobađa fiziološki i patološki nistagmus.
Kad se gleda, fiksira (F), nistagmus slabi ili
prestaje. Ako je izazvanii neizaanani
nistagmus perifemog, labirintamog ili
neuralnog uzroka, bit će iači kad osoba ne
fiksira (NF), a slabiji kad fiksira (F).

Verbotonalni

Postotak fiksacijske supresije određuje
se formulom:

v(wF)-v(F).loo
I;S(%) = - u,"r,

(bnina sporog sastojka za wijeme
nefiksiranja manje brzina sporog sastojka
za vriieme fiksiranja podiieliena brzinom
spolog sastojka za vrijeme nefiksirania i
pomnoŽeno sa t00).

Ako ie iačina fiksacijske supresije
između l0@/o i 50p/o, onda ie fiziološka, a
ako ie manja od 50flo, ili Oflo, ili ako prijeđe
u negatimu vdjednost, čineći zapravo
fiksacijsku facilitaciju, onda ie patološka.
Fiksacijska supresija govori o centralnim
mehanizmima, zato se, kad je patološka,
odnosina promiene u centralnim
strrrkturama.

Uzroci pmve patološke fiksaciiske
supresije (FS) mogu biti zbog:

centralnog vestibularnog oštećenja
ili
oštećene funkcije malog mozga.

Neprava fiksacijska supresija javlja se
kod slabovidnosti. Ne smije se nekome
ispitivati fiksacijsku supresiju dŽući mu
naočale kojima moŽe dobro vidjeti
lampior za fiksiranje.

U formulu fiksacijske supresije osim
brzine spolog sastojka (v) može se staviti
neka druga vdjednost, na primier
amplituda (a) ili prag brzog sastojka (R) ili
frekvencija (Đ, aliu ovom posljednjem
slučaju negatiwle su vrijednosti fiziološke,
a pozitivne patološke. Fiksaciiska supresiia
za bninu spolog sastoika (v),za amplitudu
(a).za prag brzog sastojka (R) i za
frekvenciju (f) moŽe biti u dobrojkorelaciji,
ali i ne mota, jer svaka od tih wijednosti
iskazuje nešto drtrgo u c|elini fiksacijske
supresije. Posrijedi ie nedostatno poznato
podrrrčje, otvoreno istmŽivaniu.
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Centralna kompenzacija

Eferentni vidni put, mali mozak,
prepontina retikularna formacija,
eferentne niti iz unutamieg uha
(vestibulame i slušne) te aferentni i
eferentni putovi cijele spaciocepcije, čine
zaiednički okvir u kojemu se nalaze
mehanizmi za kompenzaciiu perifemog, ali
i centralnog vestibularnog oštećenja i
oštećenja ravnoteŽe nevestibulamog
uzroka.

Kompenzaciia iednostranog
vestibulamog oštećenja mjeri se na dva
načina:

I. Obrtajnim pokusima u kojima se
postotkom izraŽava razlika između
dekstronistagmusa (Dny), nistagmusa na
desnu stranu, i levonistagmusa (Lny),
nistagmusa na liievu stranu. I kod potpune
vestibulame neosietliivosti iedne strane,
utvrđene toplinskim pokusom, ako je
kompenzacija uspješna, u obftajnom se
pokusu dekstronistagmus i levonistagmus
izjednačuiu, a to je takozrrani Runinov
poiav, koji se iavlja kad centralne stnrkture
postojećtr vestibulamu nera'.rnoteŽu
prthvate kao normalan odnos (nulru
razliku). To se može vidjeti i mjeriti i u
sinusoidalnom obrtajnom pokusu.

2. Postrrrografski.u statičkim i
dinamičkim pokusima koii će pokazati
vrijednosđ notmalne senzoričke
organizacije, koja daje podatke za potpuni
rarrnoteŽni, sp aciocepcijski' senzomoto rički
sklop, a ne samo za vestibulamo osjetilo.
Stopostotno izravnanje dekstronistagmusa
i levonistagmusa još uvijek ne znač:i
potpuno urednu, kompenziranu
ravnoteŽu. Val|a razlikovati vestibulamtt
rarrnoteŽu od spaciocepcijske mrrnoteŽe.

Perifema se oštećenja laKe' btŽe,
uspješnije kompenziraju, a centralna
mnogo teŽe, ili kompenzacija uopće ne
uspijeva.

Posturografija

Analitički poiednostavlieno moŽe se reći
da
a) nistagmografija ispituje nistagmus

kao uzlazni vestibulami put, da ie
nistagmus ve?An uz kupulamo osieđlo i
njegovo djelovanje na ođ i pogled u
ftinkciii percepcije i wladavanj a
prostora,
ada

b) posturografrja ispituje ravnotežu
kao silazni vestibulami put, da je
tavnoteŽa vezana uz otolitičko osjetilo i
njegovo djelovanje na mišiće tiiela u
istoj ftinkciji percepciie i svladavanja
plostol'a.

Podiela je analitički pojednostavljena,
jer'ne samo da je otolitička i kupulama
funkcija usko vezana, nego zu niihovi
refl eksi i struktufi rania prostora
ftinkcionalno nedjeliivi.

Već ie opisano da vestibulamo osietilo
čini cjelinu sa somatosenzoričkim' vidnim i
slušnim osjetilom u funkciii percepcije i
svladavania ptostora, pa ih se ne može
uzimatii ptomattati odvoieno, ali je
podjela ipak potrebna da se ne bi u
nistagmogtafiji tražili odgovori na pitan|a
ko.ia daje posturografija i obratno.

Postur ografija mjeri senzoričku
organizaciju (Sensory organization test,
soT) ibarem dielomično poiedine sustave
spaciocepcije: somatosenzodčki i vidni
(Rtrbin) te slušni (Jeremić, Šimuniak).

Psihoneuroimunolo gija

U vestibulologijikao i ciieloi
neurootologiji među pobuđujućim
činiteljirna nalaze se biokemijski.
nretabolički, hotmonalni. imunološki i
neut'ottansm iterski utjecaji.

Slušno, vestibularno, somatosenzoričko
i vidno osjetilo (u svom proprioceptivnom
mišićnom sttstavu) imaju
nrehanoreceptol€. Zvuk, gravitacija,
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inercija i pokreti mišića s pomoćtl
receptora prelaze u elektlične akcijske
potenciiale, što se naziva konverzijom ili
transdukcijom iedne energiie (mehaničke)
u drugu (bioelektričnu).

U tome pomaže labirintni potencijal od
80 mV ovisan o endolimfrrom kaliju i
pedlimfrrom natriju, ponavljajući ionski
odnos stanice i njezine okoline. Važan je i
kalcii u prijenosu na sinapsama. potrebna
energija dolaziod glukoze i metabolizma
masti, a one imaju svojudjel u
hormonskom, imunološkom i stresnom
sustavu te u nadzoru biokemijskih pr.ocesa
u unutamjem uhu.

Verbotonalni

Ponašanje krrmo-moŽdane brane i
krvno-labirintne, u odnosu na potrebu za
kemijskim sastojcima, još ie jedan
nrehanizam kojiutječe na funkciju cijelog
slrstava. Prijenos potrebnih kemilskih
sastojaka u labirint, osim o dvije
spon"tenute brane, ovisio još dvije brani
crijevne stijenke i propusnosri sakusa i
duktrrsa endolimfaceusa.

U vestibulološkoj dijagnostici, a u
sklopu psihoneuroimunologije, novije
neurološke znanosti, istraŽuju se još
funkcije nadbubreŽne žlij ezde, hipofize,
imunološkog i cijelog hotmonskog sustava,
kao i hipotalamusa. Takvim proučavanjem
često se dolazido onih uzroka bolesti koji
se rarrije nisu mogliotkriti.
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JABUKE JABUKE

MihovilPansini

Je li to bilo otkriće? Našao sam
jednostarmo rjđenje za mene tđkog
zadatka, u nejasnotrr i rredokučiv<rrrr
području. Imao sam prosvietljenje koie
mnogima ne mora značiti ništa, pa će reći
da su oni to odavna znali, da je
općepoznato, da se ne črrde mojoj
domišljatosti, nego mojoj neupućenosti i
neznanju.

Prošlo je mnogo mjeseci otkad sam
čitao u novinama što Vera Hotvat Pintarić
piše o Cezanneu pr'igodorn njegove izloŽbe
u Gland Palaisu. Stoji:

"U knjizi O duhounom u umjetnosti ruski
slikar Kandinsky I9I2. kaŽe o Cezanneu:
llod šalice čaja znao je svoriti biće koje
ima dušu, ili, točnije, on je u šalici
prepoznavao biće... S predmetima ie

postupao kao s ljudima jer ie bio obdaren
tirrre da svugdje otkriva urrutrašrrji Život.<"

Zatim: "Nakon tddesete godine
Cezanne više ne slika prizore erotizma,
nasilja i smni, već počinje slikati jabuke,
koje su za njjednako vđne kao i portreti ili
figure. (...) U mrwim prirodama Cezanne
braŽavawoje najdublje osiećaje' a iabuke i
predmete uz niih raspoređuje tako da se u
tome mogu prepoznati odnosi tipični za
liude: samoća, harmonija, radost,
odrrševljenje, preobilje ili pak sasvim
sLlpl'otniosjećaji istanja' (...) Da stt od
Cezanneova djela ostale samo mltve
pfirode, iz niih bi se mogla rekonstruirati
slikareva unutrašnja biografija. (...) Kako
sam slikar kaŽe: 'Boia ie mjesto gdje se
susteće naš um i svemir.' (...) U njima su
slikareve mislii emocije. (...) Mladi slikari
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buduće newyorške škole otkrivaiu
Cezanneovo'čisto slikarctvo' nalik na čistu
poeziju Mallarmea." (Podcnavanje je moje,
da bih upozorio na univerzalnost patosa i
na topografiju.)

Sve je lijepo napisano, ali ostaje
nedokučivo, ier nije svakome dano da
jabuke doživi kako ie o niima pisano.

ovdje nije bez značenja i simbolika
iabuke. Ona je "sredstvo spoznaje, ali
sredstvo koje ie jednom plod Stabla Života,
drugl put opet plod Stabla spoznaje dobra
i zla: sjedinjuća spoznaja koja podaruje
besmrtnost, ili distinktivna spoznaia koja
uzrokuje pad. (...) Jabuka je, čak i danas, u
incijatističkim školama slikovit simbol
spoznaje, jer, kad je prereŽemo nadvoje
(okomito po osi peteljke), otkrtt ćemo
pentagram, tradicionalni simbol znanja, što
ga tvori sam raspol€d sjemenki. C..) l u
keltskim predajama jabuka je plod znanja,
magije i otkrivenja. (...) Prema analizi Paula
Diela, zbog woga oblika kugle, općenito
označuje waku zemaljsku želju ili
zadovoljstvo u takvoj želji.'' (Chevalier J. i
A. Gheerbrant: Riečnik simbola, Matica
Hryatska, 1983)

Pomogle su mi jabuke. Jesen je i na
stolu zu se našle iabuke bvrta.Jedna
velika tar r rr rocrvena glosterica vodoravno
je položena' a na gornjem dijelu, malo
liievo, ima rupu i gnjileŽ je obuzima.
Neposredno iza nje manja je i manje
crvena druga glosterica s peteljkom prema
gore. Kao da stojiu zaklonu velike, jake,
autoritativne, istovtemeno umolne i teško
pokretne jabuke, i pr'emda je ona mlađa,
Žvlja, ne želi se osamostaliti i kr'enuti
svojim putem; u ovom se položaju osjeća
sigumije.Ispred dvijtr glostetica na većoj
udaljenosti nalazi se mala Žutozelena
delišez s peteljkom koja strši pl€ma gore i
naprijed, kao da izdužuje vrat i gleda što je
ispr.ed nje, jer ona je u plvom planu,
potpuno izloŽena. tako da se u njoj osjeća
hrabrost i stanovit opl€z. Njezino i njihovo
stanje određeno je poloŽajem u prostotll.

Verbotonalni r

Uzimam odrezanu, dijelom već
sasltšenu čewrtinu |abuke iz plitice
(sudbinu i budućnost) istavljam je malo
ispred ilijevo od velike glosterice. Budući
da se to dogada iza male Žutozelene' nje se
ta ptomjena ne tiče, ona se ne mijenja, ali
velika glosterica osjeća slutniu opasnosti i
smtti. Kad sam odrezanu jabuku ioš malo
pomaknuo prema natrag, da bude iza
velike glostetice, a bliŽe onoj maloju
zaklonu, velika je odahnula, ali se uzbudila
mala, ito jako, a kad sam odrezanu jabuku
stavio ispred male žutozelene sada je ova
postala nesigurna i zabdnuta, morala ie
misliti na ono što ie dosad zanemarivala.

Igru se može nastaviti, na stolu, u vttu
na thl, tamo je mnogo trrrlih i dijelom
trrrlih iabuka, svaka ie ''biće koje ima dušu i
svoj unutalnji život'' (Kandinsky) i
proŽivljava odnose do kojih dolazi
rasporedom u plostoru. To doŽivljavam i
razumijem, a kako i ne bih kad suosjećam i
s kamenom.

Pripremam se ući u kadu, na rubu je
nešto sitno što najprije lagano gumem
tukom da nije moŽda pauk, jer ako ga
zahvatim mlazom vode bit će otplavljen u
odvod, osjećat ću se nelagodno kao da
sam učinio nešto nedozvoljeno. Mrvica
koju sam gutnuo poletjela je i zaustavila se
nešto niŽe na stijeni kade. Stavljam
naočale i ustanovljujem da je to samo
prašina.lsperem je mlazom vode,
slobodno mogu, nije živo biće. A ipak'
imam istiosjećaj krivnje kao da je bio pauk
ilimuha. osjećajje pravi i opravdan.

Hoću li uspjeti osjetitikozmičko
značenje Cezanneovih jabuka? Najprije ću
gledatiiabuke koje ie gledao Cezanne.
Val|a miićinjegovim putem, kretatise s
niinre, ne početi iz drugog pravca, ne iz
filozofije ili estetike prcma slici, nego od
prirode rr sliku. Ero, to je bilo moje
senzacionalno otkriće.

Tako se lakše otkriva značenje
topografije i pr ovjerava primjena metafore
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na wim područjima. Metafora nije
prenošenje nego ujedinjavanje značenja'
ona je iznad pojedinačnog, istovjetna je s
univerzalnim jezikom, verbalnim,
vizualnim isvakim drtrgim. Njezinint se
iezikom povezuju svi jezici; svi se u nju
slijevaju iliiz nje izviru. A topografija je
vjeŽba za sintaksu rečenice.

Dva navedena primjera razumijevanja
prirode ne pripadaiu antropomorfizmu,
antropocentrizmu ili
antropoemocionalizmu, ne prenose naša
stania, naprotiv, oni nas prenose u vanjski
svijet, stoga su bliža empatiji i holizmu.
Kako primjećuie Vera Horvat Pintarić
kritičari zu Crzanneu zamjeravali da crta
ljudske glave poput.jabuka, alise nisu pitali
što Cezanneu znače jabuke. Ne pridaje
jabukama ljudske osjećaie; oni su
iedinsveni za sve Živo i neživo kako su
pjesnici bezbroi puta opievali.

Dok nrio tome razmišljamo i činimo
''otklića" dotle je svakom malom djetetu
jasan taj odnos sa svijetom kad se igra
dohvatljivim predmetima. Dijete živi i uči
ono za što je nama potrebno naprezati
um, ier smo izgubili naivan odnos sa
svijetom. Psiholozi ipedagozi govore o
dječjojimaginact1i. Kod toga neki misle da
diiete pridaje predmetima ono čega
predmetinemaju. A dijete ie, zapravo,
pjesnik, koji razumije pravu bit swari i
odnose univerzuma.

Jabuke se mogu zamijeniti ljudima, a da
svi odnosiostanu jednaki. Mijeniat će se
pronrienom topografskog rasporeda.
Topologija i metaforičnost imaiu
ttnivetzalno značenje i opće su
primjenljive.
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AUDIoLoŠrco NAZIVIJE, V. DIo

Mihovil Pansini

Dio 8o1-24: fitranje

(Umjesto naziva titranje mogu se
upotrebljavati i nazivi uibracijel uibriranje i
oscilocije/osciliranje, kao i njihove
izvedenice.)

Dio 8Ot-Z ima29 jedinica; uzero ih je
samo 10.

U-or
Prisilno đtranje (forced oscillation) -

titranje izaanano vanjskom pobudom
(uzbudom).

u-o2
Slobodno titranie (fiee oscillation) -

titranje koje se nastavlja poslije prestanka
vanjske pobude (uzbude).

u-o4
Sarnopobudno titranje (self-induced

oscillation),
samouzbudno titranie (self-excited

oscillation) - traino titranje koie nastaje u
nekom sustaw kada mu se dovodi
energija koja nema svojstvo titranja.

u-o5
Rezonancija (resonance) - pojava kod

sustava koji ie u stanju prisilnog titranja
kada se zbog svake, i najmanje promjene
frelo,'encije pobude (uzbude), smanji odziv
sustava.

u-06
Rezonancijska frekvencija (reson ance

frequenry) - frekvencija na kofoj nastaje
rezonancija.

Napomeno. Ako je moguća zabuna,
potrebno je navesti vtstu rezonancije, npr
rezonancijska fr ekvencija tinajne brzine.

u-08
Vlastita frekvencija (natural

freqtrenry) - frekvencija slobodnog đtranja
nekog sustava; za sustav s više srupnjeva
slobode vlastite frekvenci! e i esu frekvencij e
vlastitih načina (modusa) titranja.

U-IT
Osnovna frekvencija (fu ndamental

frequenry) - a) frekvencija one sinusoidne
komponente neke periodične veličine koja
ima isti period kao i promatlana
periodična veličina; b) najniža vlasđta
frekvencija nekog tinajnog sustava.

u-r2
Faktor đobrote (quality factor) _ mjera

oštrine t ezonancije rezonantnog sustava
|ednaka ttmnoškrt 2Q iom|era najveće
trskladištene energije i disipirane energije
tijekom jednog titrajnog perioda.

Nopomena. Povijesno, slovo Q bilo fe
proizvoljno izabrano kao simbol za omier
reaktancije i rezistencije nekog elementa
sklopa; naziv faktor dobrote uveden je
poslije.

u-t9
Prigđenje (damping) - disipaciia

energije nekog titrajućeg sustava u
ovisnosti o vt'emenu ili udaljenosti.

u-20
Kritično prigđenie (critical damping) -

najmanje prigtršenje koje osigurava da se

l0
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sustav nakon pomaka vl?ti u početno
stanie bez titranja.

Dio 80 l-25: Karakteđsđke
pretvarača

Dio 801-25 ima 69 jedinica; uzeto ih je
t7.

25-01
Aktlstički sustav (acoustic system) -

sustav sposoban primati, predavati ili
swa rati akustičke signale.

25-O2
M ehađčki srtstav (mechanical system)

- sustav sposoban primati, predavati ili
stvarati mehaničke signale.

?5-O4
Prewarač (transducer) - uređai

predviđen za prijem ulaznog signala
zadane vrste i stvaranje izlaznog signala
druge uste tako da se željene
karakteristike ulaznog signala pojavljuju u
izlaznom.

25-05
Pasivrri prewarač (passive transclucer) _

pretvarač kojem energija izlazno gsignal a
potječe isključivo od energije ulaznog
signala.

25-06
Aktivni pretvarač (active ttansduceĐ _

prervalač kojem energija iz|aznogsignala,
ilibarem jedan dio, potječe iz drugih
izvora, a ne od ulaznog signala.

25-O7
Reverzibilni pretl.arač (reversible

transducet) _ prewarač sposoban preNoriti
eleknični signal u akustički ili mehanički
signaliobrnuto.

Br. t2+ 4

25-rO
osjeđjivost < pretvarača> (sensitMty

<of a tmnsducer>) _ količnik odr.eđene
veličine koia opisuie izlazni signal
pfervarača idruge određene veličine koja
opisuje niegov ulazni signal.

25-r3
Impedanciia (impedance) _ količnik

veličine dinamičkog polja (npr. sile,
zvučnog tlaka) i veličine kinematičkog
polja (npr. tinajne bmine, brzine čestica), ili
količnik napona i struje, na određenoi
fiekvenciji.

Napomeno.
l. Pojam impedancije općenito se odnosi

na lineami sustav i stalne sinusoidne
signale.

2. U sltrčaiu prijelazne pojave,
impedancija kao funkcija frekvencije iest
količnik odgovarajućih Fourierovih ili
Laplaceovih nanđormcija.
3. Impedancija je količnik dviju veličina

čiji trmnožak ima dimenziju snage ili snage
po jediničrroj površini.

25-26
Melrađčka impedanciia <u točki>

(mechanicalimpedance <ar a point>) -
količnik sile, koja djeltrje u nekoj točki i
konrponente brzine u smjeru sile u
lineamom nrehaničkom sustavu.

Napomeno. U sltrčaju torzijske
nrehaničke impedancije, treba pojmove
"sila" i "brzina" zamijeniti pojmovima
"momentsile" i "kutna bmina".

25-27
M ehađčka rezistenciia (mechanical

resistance) _ realnidio mehaničke
inrpedance.

25-30
Krutost (stiffness) - količnik sile u točki i

istofaznog pomaka u točki, koji je pr-i
sintrsoidnom gibanju uzrokovala sila, u

1t
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sustaw sa zanemarivim trenjem i
inercijom.

Nopomena. U slučaju torzijske krutosti
pojmove "sila" i "pomak" treba zamiieniti
poimovirna "moment sile" i "kutni pomak"

25-31
Elastičnost (compliance) - reciprcčna

wiiednost krutosti.

25-32
Elektromehađčki prewarač

(electromechanical tmnsducer) - prewarač
koii primljeni električni signal pretvara u
tzllazni mehanički signal, ili obmuto.

zs-43
Akustička masa; inertancija (acottstic

mass; inemance) _ količnikzvučnog tlaka i
istofaznog ubnanja pri sinusoidnom
gibanju.

z5-44
Akustička krutost (acoustic stiffiress) -

količnik zvrrčnog tlaka i istofaznog
obujamskog pomaka pri sinusoidnom
gibanju Ll sustavu sa zanemarivim trenjem i
inerciiom.

25-45
Akrrstička elastičnost (acoustic

compliance) - recipročna vrijednost
akustičke krutosti.

25-47
Elektroakrrstički prewarač

(electr oacoustic ttansducer) - prewarač
namijenjen p riiemu električnog ulaznog
signala i stvaranju zvučnog idaznogsignala
iliobrnuto.

t2
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PRAG BRZOG SASTOJKA NTSTAGMUSA (R)

Madimir BedekovrĆ

Uvod

Vestibulama neravnoteŽa između
desnog i liievog labirinta preko uzlaznog
diiela fascikulusa longitudinalisa medij alisa
i preko iezgara očnih mišića skreće oči na
slabiju stranu, na onu na koiu se ispitanik u
pokusu po Rombergu naginje ili pada, na
koju skreĆu ispruŽene ruke i na koju
ispitanik skreće kad hoda zatvol'enih očiju.

Kad bi oko bilo slobodno u plostotu
okretalo bi se brzinom koju odr'eđuje
razlika akcijskih potencijala. Budući da je
oko anatomski ograničeno u svo|im
pokretima, oči bi putu|ući na jednu stranu
zauze|e krainji desni ililijevi položaj
konjugirane deuijacije. To ie učinak
perifeme vestibularne neravnoteže na oko.

U središnjem vestibulamom sustavu,
zapravo u prepontinoj retikulamoj
formaciji (PPRF) rađa se korekti'ani pokret
vraćanja očiju ravno prcma naprijcd, u
ortopoloŽai, u azimut ništica. Tako nastaje
prvi nistagmički nzaj, a sastoji se od
sporog, perifemo uzrokovanog pokreta
kojise zove spori sastojak nistagmusa (l), i
brzog, centralno uzrokovano g
korekcionog pokreta, brzog sastojka
nistagmusa ($.

Na toplinski podražajvodom 7"C
toplijom i 7"C hladnijom od topline tijela
G7'c)'uazv ani fi ziološki n istagmus ima
brzinu sporog sastoika (velocitas, v)
izmedu 10 i 50"C te brzinu brzog sastojka
(celeritas, c) veću od 50'C.

Nistagmus izgleda kao putovanje
florescentne teniske lopte u punom mraku
s jedne strane polja na drugu. Jedan je

udarač lopte Perifemi, a drugi Centralni.
Tumačeći elektronistagmogram, jedan
smjer nistagmusa, onaj sporog sastojka,
valja gledati kao izrazpeifemog igrača
(ateralni polukružni kanal), a suprotni
smjer, onaj brzog sastojka, kao izraz
centralnog igrača (prepontina retikulama
formacija). Spori sastojci daju podatke
samo o pelifemoj neravnoteŽi, a brzi o
svim zamršenim centralnim odnosima u
moŽdanom deblu i širem krugu oko niega.

Centralni je igrač u početku daleko od
mreŽe, a kako godine prolazi we je blEe;
nistagmus, koji je u početku velikih
amplituda, postaje we kraći (manjih
amplituda) i udaraca ie u jedinici vremena
sve više (frekvencija raste). U mraku se
igtačine vide, ali se iz putovanja lopte
(elektronista gmografskog zapisa) znade ili
nagađa gdje su i što rade.

Postojimogućnost da se u vt€menu
kraćem od iedne sekunde zapali wjetlo i
vidipoloŽaj igrača. Kad zasvijetli lampica u
azimttttt ništica ispitanik na nju skrcćc
pogled ipostaje očito i mierljivo na koiem
ie mjestu oko bilo. Takvim iednostavnim
postupkom može se razlikovati točka do
koje brzi sastojak vraća oko: (l) točno u
srednjipoloŽaj _ notmonistagmus' (z) ne
dostiže srednji pološaj, podbacuje -

hiponistagmus, (3) svojom snagom prelazi
preko srednjeg poloŽaja na drugu stranu,
prebacuje - hipernistagmus. Ako je
nistagmus vodotavan, što se dokazuje
trokanalnom vektorskom
nistagmografijom, i ako postoji
notnronistagmus, što se dokazuie
paljenjem lampice u azimutu ništica, sve su
vriiednosti točne. Kod hiponistagmusa i
hipernistagmusa tek se preračunavanjem
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doznaje prava vrijednost brzirre sporog
sastojka i svih drrrgih vrijednosti koie su uz
nju vezane.

Sazrijevanja brzog sastojka

Prateći kretanje sporog sastojka dolazi
se do točke na kojojse kretanje prekida,
mjesto na koiemu nastupa protuudarac
nekoliko puta brži, kojivraća oči na
polaznu crtu (ili u njezinu blizinu).

Spori sastojak nistagmusa je stariji, brzi
mlađi, kasnije se javlja i posttrpno jača.
Novorođenče ima razvijenu fu nkci.itr
perifernog vestibularnog sastojka, ali vrlo
spor nistagmus, brzi se sastojak javlja
svakih nekoliko sekundi, ier mehanizam
brzog sastojka tek nastaje. Kod neke
novorođenčadi, osobito često kod
nedonošenog čeda, bnogsastojka uopće
nema (Tiblling), pa spori sastojak skrene
oči na woju stranu vestibulalnom
konjugiranom deviiacijom, koja popušta
onako kako popušta vestibularna
nemrmoteŽ a izazvana vrtnjom djeteta,
kojom bi svaki neonatolog morao ispitati
vestibularno osjetilo.

Gledajući pokret oka bez brzog sastojka
kao da se vidi nagib cilija kupulatnog
receptola u lateralnom polr.rkružnom
karralu. Kakcr se ciliie vraća|tr tr središnji
poloŽaj tako se vraćaju i oči. Kutni nagib
očiju odgovara kutnom nagibu cilija. Dade
se zaključiti da ispitivanju perifernih
vestibulamih promjena brzi sastojak samo
smeta, ali, s druge strane, bez njega ne bi
se znalo što se dogada u centralnom dijelrr.
Ako se Želi moŽe se vještim posttrpkom
pratiti spori sastojak kao da brzoga i nema.

Kako i zašto postttpno jača brzi sastojak
nistagmusa?

Na pitanje kako: jača tako da nru je
vremenom dostatan manji otklon i n'ranja
brzina oka pa da br.rde izazvan: prag
njegove osietljivosti postaje sve niŽi. U
novotođenčeta je vrlo visok, oko se daleko
otkloni prije negoli nastupi brzisastojak,

Verbotonalni

zatim dosta brzo postaje sve osjetljiviji.
Poslije desete ili dvanaeste godine života
vrlo se sporo nrijenja.

Na pitarrje zašto: mijelinizacija i
nr attrracija središnjeg Živčanog sustava
postupno dovode do sazrijevanja
nrehanizam a bvog sastojka nistagmusa.

Mierenje praga btzo g sastojka

Dva nistagnroglama jednake brzine
sporog sastojka (v) mogu se po obliku
znatno razlikovati: jedan ima velike
arnplitude imalu frekvenciju, drugi male
amplitude iveliku frekvenciju. Ako je
amplituda velika frekvencija ie mala i
obratno, a to se vidi iz formule:

v=a.f
Brzina sporog sastojka (v) iednaka je

unrnošktt amplittrde (a) ifr'ekvencije (D.
Ako kod jednake brzine sporog sastojka
amplituda raste frekvencija mora padati,
ako frekvencija mste, amplituda pada. Na
prirnjer:

(btrdući da je v = a. f )

anrplituda raste:
20 = 5x4; 20 = lOxZ; 20 =2OxI ; 20 = 4OxO,5,

frekvencija raste:
20 = 5x4; 20 = 4x5; ?O =2,5x8

Kotl istog rragiba (brzine) sporog
sastojka (v) veća frekvencija pokazuje da
se brzisastojak prije javio, da mu je prag
riiŽi, što valja označitiimanjim brojem. To
značida se moŽe postaviti fotmula:

Prag brzog sastoika = 
g
"f

Što je fr'ekvenciia (D veća, prag će bruog
sastojka bitimanji. Na primjer:

Prag brzog sastojka:
30
l5
7.5
6
5

= a30:fl
= a30:f2
= a3O:f4
= a30:f5
= a 30: f 6

2
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lz prve se fotmule (v = a . 0 moŽe izvesti
da ie

v
A = ------

.f'
U formulu pmga bruogsastojka

,av(prag =;) zamienjuje se (a) za; i
J]

dobije

v

"f
IPrag brzog sastojka = ili

Prag brzog sastojka = +J.
Ako se stranice nistagmičkog troktlta

označuju malim slovima, - kako je u
geometriji ustaljeno, tako da stranica
sporog sastoika ima oznaku I Qentus), a
stranica bruog sastojka r (rapidus), - onda
se vrhovi označavaju velikim slovima:
početak sporog sastojka s L, a početak
bnogsastojka s R.

Slovom R označava se prđg jauljanja
brzogsastojko nistogmuso, ili kraće prag
brzogsastojlro. To ie točka na kojojse
prekida spod sastojak i počinje brzi, ili to ic
točka plaga bruog,sastojka, koja ima
formulu:

It
/(= .

T
Na svakonr kalktrlatoru radnja je vrlo

kratka. Upiše se brojka brzine sporog
sastojka (v), pritisne znak dijeljenja (:),

uvede brojka frekvencije nistagmusa i
pritisne znak jednakosti dva puta (= =), jer
je R = v:f:f.

Reći da brzi sastojak nistagmusa nastaje
u prepontinoj retikularnojformaciji, da je
pod djelovanjem vestibulamih jezgara,
proprioceptivrrih' vidnih i slušnih
eferentnih putova, malog mozga i velikog
nozga, otkritiformulu za mjerenje praga,
sve ie to plemalo da bise doznao
algoritam po kojemtr nastaje brzi sastojak i
po kojemu se mijenja. lpak, fotmula moŽe
poslr.rŽiti tr otkrivanju nekih pravilnosti
(fizioloških) i nekih nepravilnosti
(patoloških), postaje jedno od rijetkih
sredstava za tumačenje barem dijela
zanrršenih zbivanja u centralnom
vestibltlatnom sustaw.

Kad je pronadena formula lako je bilo
iznrjeriti i rasporediti vrilednosti za prag
javljanja bnogsastojka nistagmusa (R) u
ovisnosti o Životnoj dobi' dobnu ljesMcu
za R iodreditiformulu pravilnog
porrašanja (tablica 1).

I
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Tablica /. R za životnu dob (dobna ljestvica R)

t (years) R t (years) R t (years) R t (years) R

0

1

2

3

4

5

b

7

I
I
10

1'l

12

13

14

15

16

17

18

19

?o

21

22

23

24

88.76

45.0'1

30.43

23.15

18.78

'15.87

13.79

12.24

1't.03

'10.06

9.27

8.61

8.06

7.57

7.'t7

6.81

6.50

6.22

5.97

5.74

5.54

5.36

5.19

5.04

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

3B

39

40

4',|

42

43

44

45

46

47

48

49

4.90

4.77

4.65

4.54

4.44

4.34

4.25

4.17

4.10

4.O2

3.9s

3.89

3.83

3.77

3.72

3.67

3.62

3.58

3.53

3.49

3.46

3.42

3.35

3.33

3.32

50

51

52

53

54

55

56

57

58

59

60

61

62

63

64

65

66

67

68

69

70

71

72

73

74

3.29

3.26

3.23

3.20

3.18

3.16

3.13

3.11

3.09

3.07

3.05

3.03

3.0't

3.00

2.98

2.96

2.95

2.93

2.92

2.90

2.89

2.88

2.87

2.85

2.84

75

76

T7

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

98

99

100

2.83

2.82

2.81

2.80

2.79

.2.78
2.77

2.77

2.76

2.75

2.74

2.73

2.73

2.72

2.7',|

2.71

2.70

2.69

2.69

2.68

2.68

2.67

2.67

2.66

2.66

2.65

Tablica je dobivena račttnskim putem
pt€ma formuli hiperbole:

2.5

*)

tr kojojje t dob ispitanika, a e pr-irodni
logaritam.

Fotnrula ihiperbola mogu se grafički
prikazati (diiagram 1).

4
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Dijagnm 7. Hiperbola za R

D{rl

50

a0

l0

20

p

3

to ?0 !o

Ptema dobivenim tablicama najveću
wijednost pokazuje novotođeno dijete, a
zatim wijednost za R pada, osjetljivost
raste, pa dijete od godine dana ima R oko
100. Nakon toga Rse dosta naglo smanjuje
do 12. godine Života, a poslije toga
usporeno pada i prema sve starijoj Životnoi
dobi pribliŽava se wijednosti od R 2,5.

Dijagnm 2. CrleŽ idealne hiperbole za R

R
o

t5

Sl, 60 70 Co 90 !m llg.orr)

Idealno zamišlien odnos praga bruog
sastojka i Životne dobi bio bi ovakav: kod
nulte Životne dobi (to) R ima wiiednost
neizmjerno (R.)' kako Životna dob raste R
pada, a kod neizmjerne Životne dobi (Đ R
postiže vrijednost ništice (R") (dijagram 2).

0
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Br. l2+5

lz prikazane fotmule moguće je za
svaku Životnu dob, za svaki mjesec, dan i
sat izračunati pripada|uću vrijednost plaga
bruogsastojka. Ne samo da to nije
potrebno, nego valja uzeti u obzir

Tablica 2. Fiziološki raspon za R

Verbotonalni

individualne razlike i promjenljive urjecaje,
pa je iz prake odredeno da granice
fiziološkog raspona budu između 25o/o

ispod i 25o/o iznad srednje vrijednosti za R
(tablica 2).

t R!25% t R=254
0
1

2
3
4
5
6
7
I
9
10
11

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28a
tto
31
32
33
34
3s
36
37
38
39
40
41

42
4{!

44
45
46
47
48
49

65.57
33.76
2..82
17.36
14.0S
't1.90

10.34
9.18
8.27
7.55
6.95
6.46
6.Os
5.68
5.3t1
5.'t 1

4.88
4.67
4.4{!
4.31
4.16
4.02
3.89
3.78
3.68
3.58
3.49
3.41
3.:X'
3.26
3.19
3.13
3.08
3.02
2.96
2-92
2.87
2.88
2.79
2.75
2.72
2.69
2.6s
2.62
2.ffi
2.57
2.51
2.fi
2.49

I10.9s
56,26
38.04
28.94
n.48
19.84
17.24
15.30
13.79
12.58
r t.s9
10.76
't0.08

9.46
8.96
8.s1
8.13
7.78
7.46
7.18
6.93
6.70
6.49
5.30
6.13
5.96
5.81
5.68
5.55
5.€
5.31
5.21
5.13
5.03
4.94
4.86
4.79
4.71
4.65
4.59
4.A3
4.48
4.41
4.36
4.ff!
4.24
4.19
4.16
4.15

50
51

52
53
54
55
55
57
58
59
60
6l
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
T7
78
79
80
81
82
83
u
85
86
87
88
89
90
9l
92
93
94
95
96
97
98
99
t00

2.47
2.45
2.42
2.40
2.39
2.37
2.3s
2.33
2.32
2.30
2.A
2.27
2.26
2.25
2.24
2.2.
2.21
2.20
2.19
2.18
2.17
2.16
2.15
?.14
2.13
2.12
2.12
2.11
2.10
2.@
2.09
2.08
2.08
2.O7
2.06
2.06
2.0s
2.05
2.M
2.03
2.03
2.03
2.O2
2.O2
2.O1

2.O1

2.OO

2.00
2.00
200
1.99

4.11
4.08
4.04
4.00
3.98
3195
3.9't
3.89
3.86
3.84
3.81
3.79
3.76
3.75
3.73
3-70
3.69
3.66
3.65
3.63
3.61
3.60
3.59
3.56
3.55
3.54
3.A3
3.sr
3.50
3.49
3.48
3.46
3.46
3.45
3.44
3.43
3.41
3.41
3.40
3.39
3.39
3.38
3.36
3.36
3.35
3.3s
3.34
3.34
3.33
3.33
3.31
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Patološke vrijednosti praga brzog
sastojka

A\ Prag iznad fiziološke granice

ZapaŽena su dva uzroka koja podiŽu R
iznad gomje fiziološke granice.

a) Jedno su demijelinizirajućiprocesi u
moždanom deblu' Prag brzog sastojka kod
osoba srednje i star.ije dobi s uMđenim
demijelinizirajućim pt ocesom mogu imati
podignut R. Sustarnro istraživanje nije
rađeno.

Praćeno je jedno dijete u dobi od 13
godina za wijeme leukoencefalitisa. R je
rastao kako se bolest pogoršavala, popeo
se od R 13 na vrijednost od R too. Zbog
jakog pogoršanja bolesti
elektronistagmografske pretrage više nisu
rađene.

b) Primijećeno je da gluha djeca imaju
R veći negoli odgovam njihovoj Životnoj
dobi. Neuralna im je dob u pravilu niŽa od
kronološke dobi. Tumačenje se moŽe
traŽiti u zakašnjeloj mijelinizaciji i
maturaciji zbog manjka slušnih obavijesti.

U Poliklinici SWAG ispitane su dvije
skupine gluhe djece s tr.ofrekvencijskom
razinom sluha iznad 93 dB na boljem uhu:
prva je skupina imala između 6 i 9 godina,
druga između 12i 16 godina; u svakoj ih je
bilo 2O, a svakojje pridodano kontrolnih 5,
uredno čujućih (Zahradka).

U svakoj skupini ispitanici su podijeljeni
na one lošije, s ocjenom slušania l ili 2 (na
ljesMci od I do tO) ibolie, s ocjenom 3 ili
više.

U mlađojskupini od 15 'loših'sano 4
imaju R koji odgovara Životnoj dobi,
ostalima je podignut između R 19 i R 57, sa
srednjom vr'ijednošću od R 35, što
odgovam neuralnojzrelosti za 3 godine (a
imalisu kronološku dob između 6 i 9
godina).

U mlađoj sktrpini od 5 'dobrilr' ni jedno
dijete ni|e imalo patološki podignut R;
svinra ie bio u fiziološkim granicama.

U stalijoj skupini od 9 'loših' samo je
jedno dijete imalo uredan R, svi ostali
pokazalisu neuralnu nezrelost sa srednjom
vrijednošćtr od R 20, što odgovara
neuralnoj zrelosti za 5 godina (dok je
njihova kronološka dob između 12 i l6
godina).

U starijoj skupini od I l 'dobdh' samo
trojica imajtr povišen R.

lstraŽivanje je potvrdilo rani|a zapaŽanja
da gltrlra djeca inrajtr povišen R, što se,
kako !e spomenuto, moŽe tumačiti
neuralnom nezrelošću zbog slabog
korištenja slttšnoga puta.

Mnogo je zanimljiviji odnos praga bruog
sastojka (R) i razvijenosri govora. Dobro
rehabilitirana djeca, koja više i bolje
slušajtt, koja dobro strukturiraju govome
poruke, imaju R kojije u fiziološkim
granicama. Time se dobivafu podaci o
sttbkortikalno| fonetskoj razini slušanja,
razini integracije vestibularnog sustava s
ostalim spaciocepcijskim osj etilima.
Dobivenipodaci važni su za izbor i
tusmjeravanje rehabilitaciiskih postupaka te
za praćenje prom.iena do kojih dolazi
rehabilitacijom.

B) Prag ispod fiziološke granice

Dugogodišnja praćenja praga brzog
sastojka nistagmusa u vestibulološkom
laboraroriju Klinike za otorinolaringologiju
i cervikofacijalnu kirurgiju, Vinogradska
29' pokazala su da osobe sa šećetnom
bolesti, ili povećanim kolester-olom, ili
povišenim krrrnim tlakom, s
aterosklerozom, imaju vrijednosti za R
ispod donje fiziološke granice za dob.
osoba od 5o godina može pokazati R za
kronološktr dob od 80 godina, od l0O
godina, ali ivri|ednostimnogo niže od R
2,5.
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Da bise bolesnicinra rnoglo slikovito
opisatikoliko su im ktvne Žile nrozga star'ije
od njihove Životne dobi, prepr'avljer'ra |e
tablica za R tako da se prema dobi od
l.ooo godina pribliŽava vrijednosti R o'
Mnoge osobe s jakom centmlnom

R
1,04
o,74
0,14
0, l3

Verbotonalni

attgio1latiionr itnajtt vrlo nizak R, često i
is1;ocl R l. Za usporedbtr su uzeti
cltrgovječrri litrcli Starog zavjeta, pa im je
označetr Životrri vijek i R koii su tada mogli
irnati:

Životni vijek
|37 Jišnrael, prvi Abrahamov sin
175 Abraltarn
912 Noa, kojije izgradio arku
969 Mettršalalr' rrajstariji u Bibliji

Nade se dosta bolesnika Abrahamove
neuratne dobi, a i još stariiih.

U jednom magistarskom mdu (Breznik-
Fartaš) ispitano je 100 osoba sa šećemom
bolesti u Životnoj dobi između 40 i 65
godina. U elektronistagmogramima imali
su R između l,0 i o,5, dok je kontrolna
skupina zdravih osoba iste Životne dobi
pokazivala vrijednosti između R 5,o i R 2,5.
Nijedan od sto ispitanika nije imao uredan
prag brzog sastojka, a tako se pokazalo i u
našem istraŽivanju (Bedeković).

U magisteriju Br eznik_Farkaš pokazalo
se da postoji dobra korelacija između
vrijednosti R i nalaza očne pozadine za koji
se drži da pruŽa dobru sliku opće
dijabetičke angiopatije. U istraŽivanju se još
našla dobra korelacija izttteđu R i trajanja
bole.sti, a nije je bilo za vrijednosti
kolesterola, triglicerida i lipidograma.

Zaključak je tog istraživanja da
elektr'on istagmografi j a ima dij agnostičku
vrijednost u utvrđivanju dijabetičke
angiopatije općenito, a izravnije sa stanjem
krvnih žila u područjtr moŽdanog debla.

Promjene praga brzo gsastoika
đstagmusa

Nekoliko studenata fonetike imalo je
diplomske radove iz podrtrč|a
vestibulologije. Powrdili su da gledanje
(fiksaciiska supresija, FS) oslablju je izazvani
nistagmus kod zdravih osoba, pa tako i

plag brzog sastojka R. Kad su u formulu
fiksacijske supresije (FS) umjesto bzine
sporog sastojka (v) postavili prag brzog
sastojka (R) našli su da je fiksacijska
sttpresija smanjena i za tai činitelj, a ne
samo za brzinu sporog sastojka. Neki su
ispitanici imali sličan postotak slabljenja za
brzinu Đotog sastojka (v) i prag bruog
sastojka (R), a nekisu za te dvije različite
mjere imali različite vrijednosti. Budući da
stt dvije različite mjere (v i R), koje
pokazuju različita svojstva, u nekih
ispitanika bile korespondentne, a u nekih
nisu, pntžaju se nove mogućnosti
istraŽivanja funkcije moŽdanog debla.

Sttrdenti fonetike dokazali su da osim
vizualnog podraŽaja, i neki drugi, kao što
.srr akrrsrički i taktilni, smanjuju vrijednost
fiksacijske supresije izračunate iz formule :

R..- - R-
I;S(o/o\ = -r3. 100

R"o

(R za vrifeme nefrksiranja manje R za
vriieme fiksiranja podijeljeno s R za vriieme
nefiksiranja, pura I OO).

lspitivalisu i djelovanje nekih lijekova
(Ivanović). Dijazepamski pr eparati
snraniivali su vrijednost praga brzog
sastoika (R). Redergin nije mileniao R kod
osoba s trrednom vriiednosti R, ali se
osobama sa smanienim R, nakon uzimanja
lijeka, popravio prag brzog sastoika, .

približio se tlrednojvrijednosti, i to više
kod onili kojima je bio više udaljen od

8
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fiziološke granice. Slično je djelovanje
imao kofein ialkohol: nije bilo promjene
kod urednog R, a kod patološkog došlo je

do pobol|šanja, do približavanja fiziološkoj
vrijednosti,
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PETER STEIN TRAZI RIJEC

Priredba ovogodišniih ver'botonalnih
dana zva|a se'TraŽimo Riječ". Kakvu riieč?

A.

Što o tome kaŽe Peter Stein za vrijeme
priprema Orestije u.Moskvi u
nizozemskom dokumentalnom filmu (TV
Zagreb,l. program, Ekran bez okvira),
jedna od na|dinamičnijih i najutjecajnijih
osoba današnje međunarodne kazališne
scene:

"Razumio bih glumca i da govori
kirreski. Glumac ima mogućnost
pojačavanja. Značenje đječ nadilazi
ieđlg To traŽim! Ako vrijedi, razumijem
svaku riječ. Ako ''mumljaju'', ne govore
jasno, ništa ne razumijem. Ako izraŽaino
iznose smisao rečenica na takav način da
se radnja osmišljava poktetom, držanjem,
ili ako intonaciju diŽu ispuštaju, ako
melodijski izvode rečenicu, svaku riječ
razumijem. (...) Razumljivo uz pomoć
nečeg - nerazumliivog. Ne ideologijskim
priopćeniima' ne uz pomoć nekih
programa, nego uz pomoć nečega što
autor navodi kao pcirho (Peithi, starogrčka
boŽca nagovora, dobrog savieta).
Uvjeravanje, zavođenje, čatanie. Takvi
izrazji pokreti, pravi pokret ruke, pogled i
ton' Ne prava riječ ni značenje... Pravi ton!
Tako se stare snage ublaŽavaju, srastaju s
novima. To je smisao dlame."

ts.

Kakvu riječ? Što o tome kaže Vladimir'
Gerić: Cordelia je rekla _ ''Ništa" i jedan
svijet se tragično raspao (Hrvatsko slovo,
26.7.t997.).

Tragedy of King Lear

Cor.

Lear.

Cor.

Nothing my Lord.

Nothing?

Nothing.

Nainre, u tom "Ništau ostvaruje se
zanretak cijele tragediie. Kako izeovoriti re
r'i|eči? Te tri kratke riječi!? U njima,
točnije _ iu Learovu odgovotu na njih
nešto se lomi! Pred nama (i u nama|) kao
gledateljinra javlja se gotovo paničan strah.
Svjesnismo naime toga da Cordelia i Lear
ostvaruiu fezik, odnosno govor, u dvije
različite vtednote. Cordeliju slušamo kako,
kojinr suzvučjima, sabija u riječ um, strah i
osiećaj - a Leara slušamo kako on rečeno
čuie. Cordeliju doŽivljavamo u muci
izraŽavanja, a Leara tr olakojpovtšnosti,
moglibismo r'eći gotovo političke
redukcije. Ukmtko, nije bitno samo to kako
osoba u drami (a i glumac) govori, nego i
to što tl tomu rečenome netko (dramska
osoba, glumac) čtrje. Naravno da je
problenr u traŽenju kristalno jasnih,
nrelodijski točno odredenih govornih
vrednota." (...)

"Kone je još tajna da gledatelj, u biti'
sltrša gltrmčevo govorenje cijelim tiielom,
često ga i tiho, alimičućiusnicama, govoti,
"ŽVače''. (Tko niie vidio pokojnog prof.
Habuneka kako to na pokusima radi vrlo
tročljivol?) Sjedio sam pokraj svoje
pokojne majke na jednoj od svojih
predstava, i nakon nekog vt€mena
primijetio kako ona' umanjeno i ublaŽeno,
na stolcu kraj nrene glr'rmčeve pokrete
pt'atipok''etima cijeloga tijela. ono što
gledatelj čttje ividis pozomice, ne smije se
razlikovati, u zwrkn ipokretu, od njegova
trktrpnog bića. Pa ako mu glumac ponudi
intonacijtr rečenice kojtl on nema u sebi'
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onda ga razapinje na dvostnrkost: on
glumca zapt'avo u sebi''ispravlja". Kao što
nas djeca ispravljaju kad im u njihovoj
zasluženoj večernjoj priči izmijenimo ma i
najmaniu sitnicu! ono s pravom očekuje
svoju pravu priču, kakva već Živi u njemu!
Je li ioš kome tajna da čov|ek ne sluša
samo uhom, nego igrlom! Svaki čuveni
ton u njegovu govolnom organu oŽivljava
u radu Živaca i mišića koji nastoie
"replicirati" isti zvuk! A po istim se
principima vlada njegovo tijelo prateći
okom fuđe pokrete! Tako da u kazališttt na
svaki besmislen i neopravdan pokret ililoš
govor reagita - pasivnošću, odnosno
grčem, ier ih ne može naći u sebi."

e
Prolazeći Grabovčevom ulicom čujem

Ženski glas upućen djetetu na prozotu. Nju
nisam vidio, a dijete niti čuo. Pita:

"Što radiš na prozotu?''

Pa opet pita:

"Što radiš na prozolu?''

I treće pitanje:

"Gdje tiie otac?"

Nijedna rečenica nema izravnog
značenja. Prva bi mogla značiti: "Znaš da
nc smiješ ići do ptozora, da str ti zabranili,
da ie to opasno' da možđ pasti." Druga:
''Ne mogu ga ni časa ostaviti samog; ako se
nešto dogodi ia cu biti kfiva.'' Treća: ''Zašto
sve mora biti moja briga; ima oca' zna što
mu je duŽnost' motao ie biti u kući i paziti
na dijete, ali on ne mafi."

Sve su tri rečenice upitne, sve izviru iz
stresnog pitanja: "Hoće lipasti?"

I bez potankog opisivanja svatko iz
ovog teksta prepoznaje, čak i čtrje taj
govor i vrednote govora. Ne moŽe govor
biti uništen''Gutenbergovom galaktikom'',
izostankom živog govot'a, kao što''sliko',rna
galaktika'' ne moŽe uništiti
tr odimenzionalnost. Prejaka je

konstantnost oblika da bi ga iskrivila
redukcija jezika (u primjeru je to verbalni
jezik ispomenut slikovnijezik). Prečvrcte su
cjeline da bi bile razbijene. Pr'očitajte što
piše l. Aras o neurolingvističkom
progranriranitr (NLP) u Verbotonalnim
razgovorima br. l.

Sve je to dobro poznato, ali nije na
odnret davati nove primjere.

O
Kakvtr riječ? U Verbotonalnim

razgovorima br. I l prikazan je primier koji
daje Stanislavski, a što kaže Lav Vigotski,
opet spominjući Stanislavskoga (Mišljenje i
govor, Moskva 1956.).

Vigotski tttmači:

"Jedna ista misao može se izrazitiu
raznim rečenicama, kao što jedna ista
rečenica moŽe biti izraz raznih misli. (...)
Misao ne mota bitineposredno sukladna
govornom izrazu. Misao se ne sastojiod
pojedinačnih riječi kao govor. (...) ono što
je tr misliistovremeno, u govoru ie
uzastopno. (...) U odnosu mišljenja i
govola, misao nile posljednji stupanj.
Sanra misao ne mđa se iz druge misli, nego
iz motivacione sfere svijesti, koja obuhvaća
sklonost i potrebe, zaninranje i pobude,
afekte iemocije. Mišljtr trpravlja afektivna i
voljna tendencija. Samo ona moŽe dati
odgovor na posljednje'zašto' u analizi
nrišljenja.

Ako govor usporedimo s kišom, misao s
oblakom, motivacijtr se može usporediti s
vjetronr koji pokreće oblake.

Stvalno i potpuno razumijevanje tuđe
nrislipostaje moguće tek kad otkrijemo
njezintr djelatnu, afektivno-voljnu
pozadinu. Otkrivanje motiva koji izaziva
nastajanje misli iupravlja nlezinim tijekom,
moŽe slikovito prikazati pr'imier otkrivanja
podteksta prigodom scenskog tumačenja
neke uloge. Stanislavski učida se iza wake
replike dramskog lika nalazi htijenje
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usmjereno prema izvršavanju određenilr
voljnih zadataka. Ono što se u tom slučajtt
mora rekonstruirati postupkom scenske
intetpretacije, u Živom govolu uvijek
predstavlja početni trenutak svakog čina
verbalnog mišl|enja.

Replika

Sofija:
Ah, Čacki, tako se veselim što vas vidim.

Čacki'
Veselite se, čestitam! Ali tko se mdtrje tako
iskreno kao vi?

Liza:
Eto, gospodine, da ste bili iza vrata, zaista
nema ni pet minuta kako smo vas
spominjale. Gospođo, recite sami!

Sofija:
Uvijek, a ne samo sada. Ne zaslužujem da
mi prigovarate.

LACKl:
Recimo da je tako. Blažen tko vjeruje, on
mirno Živi.

Prigodom razumijevan.ia tuđeg govora
uvijek je nedovoljno razumijevanje samo
riječi, a ne i sttgovomikove misli. Alii
razumijevanje sugovornikove misli, - bez

Iza svakogiskaza nalazi se namjera.
Zato ie usporedo s tekstom drame
Stanislavski označavao htiienje koje
odgovara svakoj replicii koie pokreće
misao i govor dramskih likova. Navest ću
kao primjer tekst i podtekst iz uloge
Čackog u tumačenju Stanislavskog:

Pobuda

Želi sakriti zbunjenost.

Želi je postidjeti. Kako vas nije sram. Hoće |e
rzazval na otvorenost.

Želi ga umiriti. Nastoji pomoći Sofiji koja je u
nettgodnonr poloŽaju.

ŽelitrmiritiČackog. Ja nisam ni za što kriva.

Prekirrimo ovaj lazgovor! ltd

razutnijevanja njegova motiva, onoga zbog
čega se iskazuje misao, - nepotpuno je
razumijevanje."
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AUDIoLoŠrco NAzIvtJE, vI. DIo

Mihovil Pansini

Nazivlje i pojmovnik za poglavlje
AJrustika i elektroakustika IEC 5o(8ol), koji
ie izradio Državnizavod za normizacijtr i
mieriteljstvo Republike Hruatske, u
V erbotonalnim razgovorima došao je do
VL nastavka:

Dio 8or_26: Mikrofođ
Svi su nazivi, njih 30, ovog dijela (BO1-

26) uvršteniu naš audiološki odabir.

26-Ol
Mikrofon (microphone) - akustički

pretvarač kod kojega se zwčno titranje
pl€tvara u eleknične signale.

26-O2
Etalonski mikrofon (standard

microphone) - mikrofon kojemu je
os|etljivost točno utvrđena pdmamom
metodom umjeravanja.

26-O3
Tlačđ mikrofon' (pressure microphone)

- mikrofon kojiie u pruom redtr osjetljiv na
zuučni tlak.

26-O4
Građilentđ mikrofon (p ressure-

gradient microphone) - mikrofon koji je u
ptvom redu osjetljiv na gradijent zwčnog
tlaka.

26-O5
Netrsmjereni mikrofon

(omnidirectional microphone) - mikrofon
čija osjetljivost praktički ne ovisio smjetr't
upada zwka.

26-O6
Usmieređ mikrofon (directional

microplrone) _ mikr'ofon čija osjetljivost
ovisio smjenr upada zvuka.

26-O7
Jednous mj eređ mikrofon

(unidirectional microphone) - usmjereni
niikrofon kojiirna najveću osjetljivost u
jeclrronr snrjeru upada zwrka.

26-08
Linijski mikrofon (line microphone) -

usmjerenimikrofon kojise sastoji od niza
pretvar'ačkilt elernertata smještenih
pravocttno ili aktrstičkj ekvivalent takvog
niza.

26-09
Višestruki mikrofon (mr'rltiple

n'ricrophone) _ skupina dvaju ili više
spo|enih mikrofona kojom se postiže
rusmjerenost.

26-rO
Zvučrra sonda (probe microphone) -

nrikrofon prilagođen ispitivanju zvučnog
pt-'lia či|ije utjecaj na polje zanemativ.

26-tr
Mikrofon s potiskivanjem smetnii

(an ti-rroise microphone; noise-canceling
nricrophone) - mikrofon koji potiskufe
zvr'tčtre snretnje okolice iz određenog
srljera ili udaljenosti.

26-t2
Ugljeni mikrofon (carbon microphone)

- nrikrofon koiidjeltrje na načelu promjene
otl)ora s1loja izmeđtl zlnaca trgljena.

26-t3
Korrdenzatorski mikrofonl

elektrostatski mikrofon (electr.ostatic
n-r icroplrone; capacitor microphone;
conctensel' microphone) - mikrofon koji
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djeluje na načelu promjena električnog
kapaciteta.

26-14
Elektretski mikrofon (electret

microphone) - kondenzatorski mikrofon tr

kojemu elektrostatsko polje nastaje od
stalnog unutatnjeg naboja u jednoj od
elektroda kondenzatora.

26-15
Piezoelektričđ mikrofon (piezoelectric

microphone) - mikrofon koii djeluje na
načelu piezoelektričnih svo|stava
materijala.

26-16
Elektromagnetski mikrofon

(electromagnetic microphone) - mikrofon
kojidjeluje na načelu promjena
reluktancije magnetskog kruga.

26-t7
Elektrodinamički mikrofon (moving-

conductor microphone; electrodynamic
microphone) - mikrofon koji djeluje na
načelu induciranja elektromotome sile u
vodiču koji se kreće u magnetskom polju.

26-18
Tračđ mikrofon (ribbon nricrophone)

- elektrodinamičkimikrofon tr kojemu je
vodič tanka traka, koju izravno pokreću
zvučni valovi.

26-19
Mikrofon s titrainom zavojđcom

(moving-coil microphone) -

elektrodinamički mikrofon u kojemtr vodič
ima oblik zavojnice.

26-20
M agnetostrikciis ki mikrofon

(magnetostriction microphone) - mikrofon
koji djeluje na načelu magnetostrikcijskih
svojstava materijala.

26-Zr
Elektronski mikrofon (electr onic

microphone) - mikrofon kojidjeluje na
načelu promjene toka elektrona zbog

Verbotonalni n

kretarrja jedne od elektroda elektronke ili
tranzistora.

26-22
lonski mikrofon (ionic microphone) -

nrikrofon koji radina načeltt
međtrdjelovanja ionske plazme i okolnog
zraka.

26-23
Mikrofon s vrućom žicom (thermal

microphone; hot-wire microphone) -

n'rikrofon kojid|eluje na načelu promiena
otpola zagriiane žice, koje nastaju zbog
hlađenja i grijanja u zvučnom valu.

26-U
Mikrofon za blizi govor (close-talking

miclophone) - mikrofon za upotrebu u
blizini govornikovih usana.

26_25
Usđ mikrofon (lip microphone) _

mikrofon za upotrebu u dodirrr s
govorrrikovim usnama.

26-26
Mikrofon za odjeć-u (lapel microphone)

- rrrikrofon kojise učvršćuje na
govornikovtr odjeću.

26-27
Mikrofon za masku (mask

microphone) - mikrofon za upotrebu u
nraskiza disanje.

26-28
Grleđ mikrofon; laringofon (thr'oat

microphone) - mikrofon koji se pobuđuje
tr dodiru s vratom blizu laringsa.

26-29
Mikrofon za koštanu vodljivost (bone

conduction microphone) - mikrofon kojise
pobuduje u dodiru s kostima lubanje.

26-3o
Telefonski mikrofon (telephone

microphone; capsule telephone
microphone) - mikroficn kojise
tupotrebljava u telefonskom aparatu.
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Nakon općegpregleda uestibulologue (u Verbotonalnim tazgovotima 12*3 i l2+4) evo
novog rada dr. V. Bedekovića hog brzogsostojka nistagmuso (R). on je osnova za
razumijevanje istrailvanja dr. K. Zahradke iznijetog na Verbotonalnim danima, preda nogza
tisak u časopisu SUVAG' alii za shvaćanje svakodnevne dijagnostike te usmjerenu
rehabilitaciju s vestibularnim i topografskim vjeŽbanra.

Peter Stein, Vladimir Gedć, Lav Vigotski i, opet, Stanislavski novi su primjeri
verbotonalnog shvaćanja lingvistike govora' a tinre i ponroć u verbotonalnim postupcima
razvoja govora.

Šesti nastavakAudiološltog naziuljagovori o mikrofonima koje svakodnevno svisuvagovci
rabe. Čudno je da 

'e 
ne 

'po-inju 
mikrLcfoni trmjetne glave; o tome će valjati posebno pisati.

Nakladđk:
lzđavački odbor:

Polikliđka st'vAc
M. Parrsini, D. Dabić-Munk, Đ. Vrađć, B. Klier

|zlazjjeđnom mjesečno





BUEI.A CEDOLJA

Br. 1 2+ 6 Kotovoz 1se6.

ZA UNUTARI'UU UPOMBU

pw&ztlc@ (DNApN&' y, b^c(Dp (DBp

SADRŽA.J

obogaćivanje stušanjem
Dubravka Obad

Dar govora
V Gerić

Audiološko nazivlje, VIt. dio
M. Pansini

Poliklinika scJVAc, kneza Ljudevita posavskoga 1o, ZAGREB





Verbotonalni razgovori Br. 12+6

oBoGAĆrveN;E s LUŠANJ EM

Dubravka Obad

Prirodna čovjekova teŽnja ie teŽnia za
lijepim, plemenitim, ugodnim. Nasrojanje,
teŽnja da se izdigne iznad grube
naturalistjčke realnosti. Žefimo čuđ, slušati
ono što je ugodno, što nam stvara
disciplinu harmonije.

U tu svrhu provedeno je u Zagrebu
1996. godine istraŽvanie o ugodnosđ
slušarrja u kojem ie sudjelovalo tri stotine
ispitanika kronološke dobi od 12 godina do
75 godina, različitih socijalnih s[atusa,
srednjeg i visokog obrazovanja.

4. Pitanje: KojiVam je umjetni zuuk
neugodan?

Većina se opredjeljuje za bušilicu i
najgori zvuk ima ona zubarska, a uz nju je
odmah bušilica za beton. Sliiedi zvuk
sirene, elaplozija, zuuk granate.

Nepodnošljivi arukovi: wi udarci
vratima, kočenje automobila, škripanje
tračnica, grebanje po zidu, po staklu,
grebanje krede po ploči, grebanje vilicom
po stoljnjaku, listanje dne'"'nika.

5. Pitanje: Kakav Vam je neartihulirani
gouor ugodan?

odgovori su: tihi žamor, čavrljanje,
šapati, gugutanie dieteta.

6. Pitanje: Kakau neartikulirani gouor je
neugodan?

U odgovorima je daleko najzastupljeniji
govor gluhih. Praktički, nđto što se uopće
ne moŽe podnositi, primierice gore od
zvuka brusilica. To su još iauci,
zapomaganja, vriskovi, bolni uzdasi.

* **

1. Pitanje: Koji Vam je najugodniji zuuk
koji nastaje u prirodi?

'Iio ie naičešće crrrkut ptica, šum mota,
šuštanje lišca. Rjeđi su odgovori Žubor
potoka, škripanje snijega, kapanje kiše,
njištanie konja, kukurikanie pijetla, cvr.čanje
cvrčka.

2. Pitanje: Koji su Vam neugodini zuukoui
u prirodi?

Većina ispitanika odgovara da je to
grmljavina, udaranje i kotrljanje kamena,
graktanje vrana' šuštanje lišca po noći oko
kuće, zavijanje vuka ili čaplja.

3. Pitanje: KojiVam jeumjetnizuuk
ugodan?

To je uglavnom polagano udaranje
cipela (koračanje po ulici), lagano
trubljenje ugodnortr trubom na
automobilu, brujanje motora u daljini.

I
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/. Pitanje: Koji je ljudski glas najugodniji?

To je dubok, voluminozan glas, više
muški nego ženski, s dodatnom zvonkosti.

8. Pitanje: Koji je ljudski glas
najneugodniji?

'I'ic ie krđtav glas, meketav, nazalan i
piskav, visoki ženski piskavi glasovi u ko|ih
se čuje siktanje. Ponekad je to i hrapavost u
glasu.

9. Pitanje: Koji je strani jezik
najmelodiozniji?

'Iic je ponajviše talijanski iezik, a slijede
ga francuski' engleski, španjolski jezik.

Io. Pitanje: Koji su zuučno najneugodniji
strani jezici?

To ie najčđće njemački, iapanski,
kineski, arapski, mađarski, turski, čđki te
skandinavski jezik.

l I. Pitanje: lz područja klasične glazbe
koji su komp ozitori do se gli sau ršenstuo?

Najvše ispitanika se opredijelilo za
Mozarta, a zatim za Beethowena, Bacha,
Verdija, Snretarru, Straussa, Ravela,
Haydna, Liszta itd.

12. Pitanje: DaIiVam jeklasična glazba
neugodna?

Da, to je glazba XX. stoljeća, djelomično
Mahler; Stravinski, glazba Bele Bartoka,
Detonija, Papandopula.

13. Pitanje: lzpodručja zabaune i roclr
glazbe koji stranisđstau daje najljepšu
glazbu?

Daleko ispred wih to je glazba Beatlesa i
Johna Lennona, uz njih pojavljuju se i

Rolling Stonesi, Pink Floyd, Doots, Jethro
Tull i cijeli pmvac ne,il/ age glazbe.

I!. Pitanje: Koji su Vam neugodni rock
sastaui?

To su sastavi đpa Public Anemy'
Mettalica, Hard-Rock smjer i iznad wega
techno g|azba kao izrazito iritirajuća.

15. Pitanje: Kojisostaui u nos njeguju
Iijepu rock glazbu?

Najveći br'oj odgovora bio ie Vjđđce
svojom novom senzibilnošćrr, a također i
Prljavo kazalište, Parni valjak, Daleka obala

16. Pitanje: Srroni pjeuači zabaune glazbe
Itoji su najugodnijeg glasa?

To su Withney Houston, Sting, Fred
Mercury, David Bowie, A.R.M., Ena, Ma-
donna, Janis Joplin, Julio Iglesisas te
šansonjeri Bt el, Aznavour.

17' Pitanje: Koji su Vam stranipjeuači
neugondog glasa?

Uglavnom nisu neugodni.

18. Pttanje Koji su Vam naši pjeuači
ugodnogi dobrog glasa?

Tu je daleko ispred svih Josipa Lisac, a
slijede je Gibonni, Dragojevi ć, Tereza,,
Vanna, Hegedušić, Massimo.

19. Pitanje: Koji su Vam noši pjeuači
neugodnog glasa?

Sevedna značajno odskače, ali i glasovi
mnogih drugih su zaisra neprihvatljivi: LB.,
Alka Vujica, Matija Vujica, Dalibor Bnrn,
Duško Lokin, Emilija Kokić, Alen Vitasović,
Papageno, Cetinski i mnogi drugi.

?
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20. Pitanje: Da li je tradicionalna folk
glazba ugodna ikoja?

Da, pjesme tipa Vehni vehni lijolica,
Fijaker stari ili Dva bracanina, ali u
posebnom prigodnom ugođaju.

21. Pitanje: Da Ii je tradicionalna folk
glazba neugodna?

Da, velika većina je uŽasna i
nepodnošljiva, naročito ona koia proizlazi iz
balkanske krčme.

22. Pitanje: Koja je lilmsko glazba lijepa?

Cabaret, Amarcord.

23. Pitanje: Koju filmsftu glazbu ne uolite?

lz nđih filmova te iz akcijskih filmova.

Br. t2+6

lspitanici se podjednako opredjeluiu za
glas Nede Riz, Saše Kopljara, Maria
Sedmaka, Branka Uvodića, Jasmine Nikić i
Olivera Mlakara. Zadovoljavaju i glasovi
tipa NensiBrlek, Ljiljane Saucha, Mime
Berend, Denisa Latina, Dubravka Sidora,
Miljenka Kokota, Zrinke Vrabec.

2/. Pitanje: Či1i gtasoui s]J neuedni?

In'aato neugodan glas imaju Ljiljana
Bunjevac-Filipović, Hloverka Novak-Srzić,
Tomislav Ladan, Sanja Pavela i Sunđca
Findak. Nđto manje ali ipak neugodne
glasove imaju Ana Brbora, Željka ogresta,
olga Ramljak, Alelsa Crniaković, lvica
Štorić.

28. Pitanje: Koje su Vam najljepše opere?

Sve Verdijeve opere, Carmen, G.Bizeta,
Puccinijeve opere. Neugodnih i nema.

29. Pitanje: Kojisu sujerski glumcilijqog
glasa?

Nenadmašni su Laurence olivier,
Gerard Philipe, Catherine Deneuve. A
danas je to tip glasa Mel Gibsona, Johna
Malkowicha, Sharon Stone, Sophie
Marceau.

30. Pitanje: Kojisu opemipjeuači
najljepšeg glasa?

Pavarotti, Domingo, Carreras, Monserrat
Caballć, Callas, Anna Moffio, Ruža Pospiš
Baldani, Dunja Vejzović, lvanka Boljkovac,
Ljiljana Molnar Talaiić. Nema neugodnih'
možda samo manje ugodnih.

24. Pitanje; Koji naši glumciimaju ugodan
glas?

- Dosta ra'rrnomjerno vode AIić,
Serbedžija, Boban, Drach, Alma Prica,
Cmković, a nešto manje ispitanika
opredjeljuie se za Anu Karić, Doris Šarić,
Peru Kvrgića, Vanju Dracha, Rene
Medvđeka, Vilija Matulu, Dragana
Despota, Anju Sovagović.

25. Pitanje; Koji nđi glumci imaju
neugodan glas?

Svi mladi kao što su Mirta Zečevtć,lvana
Buljan, Barbara Vicković, Goran Navojec,
Filip Nola i mnogidrugi. Osjeca se da su
glasovi sirovi i nđkolovani. Od starijih se
spominju Guberina, Vitez, Zoičić,
E. Begović, Ž' Potočnjak.

3I' Pitanje: Koji su političori ugodnog
glasa?

_- lvo Senader, DraŽen Budiša, Davor
Štem, Zdravko Tbmac, Jure Radić.

26. Pitanje; Koji naši nouinari i uoditelji
emkija imaju u godan glas?

3
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j2.Pitanje: Kojisu loši glasoui političara?
'Iir su Šeks, Šušak, Milas, Šošić, Canjuga,

Kostović, Rebić, Škegro, Prka, Katica
lvanišević i biskupi Culej iJezerinac.

33. Pitanje: Tišino u prirodi?

Da, wima je wlo ugodna.

34. Pttanje: Tišino u sobi?

Ne, većini čak nepodnošljiva.

35' Pitanje: Dalibi trebalopuštati glazbu:

a) U robnimkućama?

Da, evergrcene ali tiho.

b) U kaflćima?

Ukinuti agresivnu glazbu.

c) U muzejima, na fakultetima, Iiječničkim
čekaonicama?

Da, klasiku.

d) U školama?

Pod odmorom dobru zabavnu glazbu.

rf* *

- .Že[mo ljepši i bolji život dopunjen ugodom slušanja vr'hunske f,,azbei dobro ozrnrčene
knjifuvne riječi.
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DAR GOVORA (2)

Vladimir Gerjć

"Moje se djelo sastoji od dua dijela, od ouoga pred uama i od svega onoga što
nisam napisao.lbaš je taj, drugi dio, onaj značajniji."

Ilduig Wittgenstein (iz pđsma L. Fickeru, l9I9,) <I>

Hrvatsko slovo, 29. studenoga 1996.

(Napomena. Osim nekoliko posljednjih odlomaka uzet je cijeli tekst, i, jasno, izostavljen
prui dio (l) iz prethodnog broja. Naš je komentar u fusnotama na kraju teksta, a u tekstu
između znakova'<" i '>". đanak piše kazališni redatelj, a odabran ie, ier ima verbotonalni
duh.)

Naveo sam o\m mudru i meni iznimno
dragu misao niemačkoga filozofa (t889_
t951) ne samo zato što zanimfivo govori o
njemu samome i o biti njegove filozofije, pa
čak ni zato što bi se mogla primijeniti na
wako umjetničko dielo (dakle i kniEevno,
kazališno, naravno), nego zato što je više
nego značaina?A tumačenie biti jezika i
govora - posebice govora u kazalištu.
Ukratko: u wakoi napisanoj rečenici ima i
nečega što đie napisano. A često je ono
što nijc napisano značajnije i bitnije od
onoga što je napisano. Dotle dok tu
rečenicrt čitamo u sebi, moŽemo ie
iščitavati koliko puta želimo, pa moŽemo
promišliati wa niezina mačenia, naravno.
Alikad ie moramo pročitati glasno,
odnosno izgovoriti, možemo se (imoramo)
tom prigodom odlučiti samo za ieđno od
značenja. l time smo odmah suočenis
mogućnošću da izgovotimo samo ono što
ie napisano, ilida izgovaramo (ako znamo i
umi.jemo) i ono - Wingensteinovo -

nerrapisano.

Čitač koji nije kadar iednim pogledom
pročitati rečenicu (u sebi), pa je onda
izgovoriti kao woju, nastalu u njemu istoga
trena, nego glavinia od riječi do riječi_
mogao bi se usporediti sa slijepim čovlekom

kojiie tek počeo učiti čitati Brailleovo
pismo, pa ioš klizi iednim prstom po
wakom znaku ovamo-onamo, we dok ne
propozna znak-slovo, pa onda prelazi na
dnrgo, treće i tako dalje. A vidio sam kako
to pismo čitaju vjđti čitači. oni postavljaju
na redak kniige čak i osam prstiju i wima
odjednom klize neprimietno amo- tamo,
kao po nekojklavijaturi, tako da im mali
prst lijeve ruke čita prrnr riječ u retku (ili
odteđenu cjelinu), maliprst desne ruke -
posljednju, a ostali prsti _ ono između. I
tako s osam prstijrr orljerlnom pročitajrr
cijelu tečenicrr, ili odlomak. l naravno da s
dosta vježbe isto tako odmah mogu
pročitati, odnosno izgovoriti rečenice kao
svoie, intonacijski i značenjski točno. Bez
one dodatne, nepotrebne, tipično čitalačke
intonacije. Mnogi bi se zafudili kad bi fuli
kako slijepiliudi brzo i intonacijski točno
čitaju irazmjerno teške tekstove napisane
Bailleovim pismom. <2>

Lošičitači (oni koii se sami nisu trudili
učitičitati, ilirrije im imao tko pomoći)
vjerojatno misle da se značenje i smisao
čitanog teksta ostvaruje i određuje
jednostavnim nizaniem riječi. Nisu shvatili
da je čitanje, u biti, iedan istovremen i
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munjevit dvosmjerni proces: ptoces analize
i sinteze.

Raščlambe i ucjelinjavanja. Pa im se
onda dogodi da intonacijski raščlanjuju
ono što se ni slučajno ne bi sm|elo
raščlanjivati. Uzmimo za primjer uzrečicu
,'puna šaka brade< lVjerujte da bi je mnogi
bili kadri pročitati naglašavajući riječ r,šaka,.
ili >puna< Ne pada im naime na pamet da
te tri riječi zajedno, ovako sročene, u biđ
znače nđto powe drugo nego kad ih
wjednujemo waku za sebe. To bi bilo isto
kad bi Nijemac, recimo, riječ Fingerhut, m,
= napđniak, značeniski rastavljao na

Drugi ie primie1 moŽda, još ljepši,
zanimljiviji, tako značajan za kineski način
razmišljanja i osjećanje biti njihova jezika.
Dakle, prviznak čita se DUNG, a znači _
istok, a drugi znak čita se ŠI, a znači _
zapad. A oba znaka, drugi ispod ptvoga,
čitaju se DUNG-ŠI' a znače _ stvai stviri!
<3>

Vjerojatno ima i liepših iznačajnijih
primiera, ali za ow ih prigodu nisam uspio
naći! A i navedeni su mi primjeri tako
iznimno lijepi i sadržajni, da ih irre
pokušavam čitatelju objašnjavati! Gotovo
kao da se bojim počiniti neko svetogrde!

Loše se đtanje (prema tome ipogrđno
izgovaranje pročitanog i tako naučenog
teksta napamet, kad je riječ o glumcima'
recimo) u našem ieziku uglarmom iskazuje
u rasponu izmedu takozvanog "ra',rnog

Fingeri m, = ptst, iHut, m, = šđir.
Nijernac, naime, izgovaraiući Der
Fingerhut, ne misli, naravno, ni na prst, ni
na šđir, nego na _ napršnjak!

Kineski je iezik u tom pogledu ioš
zanimlj ivij i ! Gotovo na granici vj eroj atnoga !

Ponekad - čista poeaia u dvije riječi.
Pogledajte primjer c! P'vi znak čita se,
otprilike, ŠlEN, a znači - prije, prvi. Drugi se
znak čita ŠENG, a znači _ rođen, Život. Ali
kad se ta dva znaka nađu zajedno (drugi
ispod prvoga!), onda to Kinez čita ŠIEN_
ŠENG, atito sad znači_ učiteli, gospodin,
gospođa.

'.. a i

I

čitanja", dakle čitanja koje ipak nije
"robotsko", ali je intonacijski neraanedeno i
ostvaruje samo neku osnovnrr obavijest
(kakvu dakle i robot moŽe prenijeti) i
čitanja s pretičkom obavijesti, koje je na
neki način i gore od prvoga, ier nas dovodi
u zabunu. Već sam iednom spomenuo da
rečenica mora biti "prozima", samo s
onoliko obavijestikoliko je potrebno da
značiono što bi morala značiti.

Dakle, ni jedna riječ u rečenici koja bi se
mogla izostaviti, a da se značenje rečenice
ne naruši ili ne promijeni, ne može biti
naglašena! ona postaje svojevrsna
enklitika. Naprotiv, naglašava se ona riječ,
ili rjede više njih, koje u odnosu na
prethodnu rečenicu donose neku novu'
bitnu obavijest. Pokušao sam tu prozimost
dočarati malim stripom.

(f"e.t)=uunGe tsToK
'fu'i.1; il* +11g-a
(rbng_hsi)= ou rra- št = ši\lAQ-;tr

Ilsien
)

)€,$epocl P&vl<, 5{ etJ orRt,t

-

Oa $$r{'G = &oĐeu, Ro'DiTl '. zftćETl
5*{eušeua. rlprrerJ.6o(eo$.!^t

S'TVFP/I..
E.
.R,
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o

Dobronamjemi će čitatelj crteŽ u
ništičnoj kućici vieroiauro "proćitati" kao _

"čoviek". CrteŽ u kuđci 2 pročitat će,
nadam se, "čovjek_sa-siekirom_u-ruci trči".
Crtež u kućici 4 prođtat će kao "stablo
(abuke)". Cijeli će strip dakle mođ pricčitati
kao rečenior "Čoqeksa sjekirom u rucitrči
prema stablu jabuke". <4> Ako rečenicrr
prcčita tako, pročitao ie i jednu riječ koie u
stripu nema - a to ie riieč "prema".
(ficpografija stripa, kao i ona u filmu i
kazališhr, kaŽe ie li nđto "prema nečemu"
ili "od nečega"; u ovom stripu prostomim
rasporedom točno ie označeno ono
"prema'.) Ali ako bude malo paŽljiviji, pa
shvati da stablo jabuke i siekira u
čoviekovoj ruci nisu "bez veze" <5> -

pročitat će sličice kao "Čoviek trčiprema
stablu iabuke sa sjekirom u ruci". A to niie
samo iednostavna konstatacija osvarena
intonacijski posve ravnol na ništičnom tonu
čitačx, nego će mu intonacija rasti do sloga
"sje", pa onda naglo pasti kod "ki" i još
'jednom kod "rom", da se ponovno smifi na
polaznom, ništičnom tonu sa "u ruci". Zato
što bi se u tako pročitanoi rečenici momla
naslutiti opasnost da bičoviek mogao
stablo posjeći.

Prazne sam kućice ostavio samo zato da
u njima možemo zamisliti moguće crteže
osoba, životinja, stvari, koji bi mogli
'zamutiti sliku", odnosno poremetiti
intonaciju rečenice, pa prema tome i
njezino značenie.

Dobal odnosno uviežban čitač umije
brzo, iednostavno itočno pročitati rečenicrr
i shvatiti koia mu je riječ u rečeniđ
najbitnija, smislonosna, a koia samo
pomoćna, intonacijski zanemadva. Na
sličan način dobar šahist umije pročitađ
iačinu i značenje pomaknute figure na
ploči. Naime waka figura ima woiu
uMđenu, stalnu početnu wijednost, ali
pravo, ponekad i presudno značenje i
vriiednost poprima tek nakon ianršena
poteza, kad se nađe na određenom polju' u
odnosu na sve ostale figure na ploči. Thko
ni jedna riječ u rečenici nikad ne Živi sama
?a sebe, ona ie samo put prema nekoj
mogućnosti. <6>

l sad, na kraju, da završimo kako smo i
počeli, sa Shawom' Profesor Higgins,
fonetičar; samouviereno ie jednoi mladoi
neukoj cviećaricirekao da će je naučiti
govoriti kao Kraljicu od Sabe! I doista ju ie
naučio govoriti poput prave gospođe i
rođene vojvotkinje, zahvaliuiući i njezinoi
očitoj dar'ovitostiza učenie iezika, i
njezinom izuzetno osietljivom uhtr,
namvno.

Aliprofesor nije promijenio samo njezin
govor, on je na neki način promijenio i nju!
covoreći"drugačije" ona je istinski -

postala drugačija. A to je već temeljni i
presudni smisao - glume! Naoko tako
jednostavno, a često tako neostvarivo!

7
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TUMAČENJE
<I>

Taj drugi dio, kojega autor ne napiše'
većim dijelom pripada čitatelju. otvorenost
wakog rada omogućuje njegornr
prihvatljivost.

Ludwig Wingenstein, njemački filozof
(1889-t9sI) napisao je Tractatus logico-
philosophicus 19I8., kojega ovdje
navodimo. osnivač je škole logičkog
pozitivizma i zatim filozofije običnog iezika.

Prvo. U Tractattrsu wijet nije we što jest,
nije cielokupnost stvari, nego cjelokupnost
činjenica (t.t), činjenica u logičnom
prostoru (I.13). U verbotonalnoj Gramatici
prostora događaj i rečenica sastoje se od
predmeta, prostora' Wemena i uzročnosti'
"Predmet bez prostora ne moŽe se ni

oblik

pokrct

ritam

dodir

zwk
Zivotinjski zwkovi

ljudski zwkovi
glazba

glasovi

EOVOr

vrcdnotc lju<lskog govora

mimikr

ECsta

pokrct tijcta

tlojc

zamistiti" (2.o13). Što je činienica?..x. ."Cinjenica je postojanje stanja stvađ" (z), a
"stanje stvari je veza predmeta" (2.O1) u
plostolu: "Kao što uopće ne moŽemo
misliti pl'ostorne predmete izvan prostora,
ni vremenite izvan wemena, tako ne
možemo misliđ nijedan predmet iwan
mogućnosti njegove povezanosti s
dru gima " (2.o Lz). Jedino "konfi gu racija
predmeta čini stanje stvari" (2.o?j|2),bez.
konfi guracije (forme, oblika, struknrre)
nema nipredmeta. Konfiguracija nije drugo
nego topografija, a znanost koja se time
bavi jest topologija, ono što je osnova
Gramatike prostora. "U stanju stvari
predmeti se međusobno odnose na
određeni način" (2.031). Primjera
topografije i topologije već je bilo u
Verbotonalnim razgovorima. MoŽe se reći
da taj dio Tractatusa govori o jeziku
događaja d prostoru, što se u dijagramu
Gramatike prostora nalazi na lijevoistrani.
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Drugo. Na desnoj se strani dijagrama
Gramađke prostora nalaze predmeti,
prostol wijeme i uztočnost kao činitelji
mišljenja i govora (verbalnog jezika). Da
iezik odslikava wijet jedno je od osnovnih
stajališta u Tractarusu: "Mi pravimo sebi
slike činienica" (2.I), "Slika predstavlja
stanje stvari u logičkom prostotu" (2.lI),
"Logička slika činjenica je misao" (3).'Iic
ponavlja Konrad Lorenz wrdnjom:
"Mišl|enje ie djelovanje u zamišljenom
prostoru". Odslikavanje u paradigmi
gramatike prcstora moŽe se naanati
plutanjem, naipriie na fizičkom, zatim na
biološkom sloiu wiieta, a lingvisti ga
nazivaju izomođom događaja,
wittgensteinovski rečeno izomođ stanja
swari. Plutanie konfiguracije u fizici na
metafizici, u biologiji na fizici, u mišljenju i
govonr na biologiii, čini da se
neurofiziologija slušanja i govora zasniva na
prostomom rasporedu u osjetnim organima
spaciocepcije. U slušnome putu to su:
tonotopska organizacija (I ), topografska
oryanizacija stereofoniie (z) i semantička
topologija dubokih struktura govora (3).
Pokretanje i ostvarenje govora na iednak
način ima wojprcstomi raspored.

Treće. "Možemo prostomo prikazati
stanie sNari, koje proturječi zakonima fizike,
ali ne i takvo koje biprotrrriečilo z.akonima
geometriie" (3.O3Zt). Prostor i prostornost
uviet zu plog i drugog: nema predmeta
izvan prostora' nema mišljenja izvan
logičnog prostora. Bog niie matematika, u
broju, Bog ie geometriia, u prostoru
(Kepler). Topologija i konfiguracija čine
stanie stvari ičine wijet, od Ptolomejeve
velike sveminske taksiie, preko taksije
jednostaničnih bića, do logotaksije,
prostorne konfiguracije riječi u rečenici.

Iz Tractatusa:

Svijet je we što je slučaj.
Svijet ie cjelokupnost činjenica,
ne stvari.

Činjenice u logičnom prostoru
jesu svijet.
ono što je slučai, činjenica, |est
postojanje stanja swari.
Stanje swari ie veza predmeta
(entiteta, stvari).
Bitrro je za stvar da moŽe biđ
sasta',rni dio stanja stvari.
U logici ništa nije slučajno: Ako
se stvar moŽe poiaviti u stanju
stvad, onda mogućnost stania
stvad mora već biti prejudicirana
u svad.
Ako swari mogu bivati u staniima
stvad, ova mogućnost mora već
leŽati u niima.
Kao što uopće ne možemo misliti
ptostoffie predmete ianan
ptostora, ni wemenite izvan
vt€mena' tako ne moŽemo misliđ
nijedan predmet inran
mogućnosti nj egove povezan<lsti
s drugima.
Stvar ie samostalna utoliko što
moŽe bivati u wim mogućim
stanjima stvari, ali ova forma
samostalnosti ie forma
povezanosti sa stanjem stvari,
forma nesamostalnosti.
Ako poznajem predmet,
poznajem također sve
mogućnosti njegovog
pojavljivania u stanjiura stvari.
(Svaka takva mogućnost mora
leŽati u prirodi predmeta.)
očigledno ie da i wiiet koji se
zamišlja ne znam koliko razliđt
od swamog svi.ieta mora imati
nešto - formu - zajedničko sa
stvarnim wijetom.
Samo ako ima predmeta, moŽe
postojati &rsta forma swijeta.
Čvtsto, postojeće i predmet iesu
jedno.
Predmet ie čvrsto, postoieće;
konfi guracija ie promjenljivo,
nepostojano.

I
l.t

r.13

2

2.OI

2.OII

2.O12

2.0122

2.Or23

2.O?2

2.026

2.O2?

2.027r
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2.O272

2.O3

2.O3r

2.O32

2.O34

2.O4

?.063
2.r
2.IT

2.r2
2.r4

2.r4t
2.r5

3
3.01

3.o32

3.0321

Konfiguracija predmeta čini
stanie stvari.
U stanju stvari predmeti su
međusobno ulančani, kao karike
nekog lanca.
U stanju stvari predmeti se
međusobno odnose na odteđeni
način.
Način na koji su povezani
predmeti u stanju swari iest
struktura stania svari.
Struktrrra činjenice sastoii se od
shukture stanja stvari.
Cjelokupnost postojećih stanja
stvari je wijet.
Cjelokupna stvalnost je svijet.
Mipravimo sebi slike činjenica.
Slika predstavlja stanje stvad u
logičkom prostoru, postojanje i
nepostojanie stanja stvad.
Slika je model stvamosti.
Slika se sastoji u tome što se njeni
elementi međusobno odnose na
određeninačin.
Slika je čin|enica.
'I'ic što se elementi slike
međusobno odnose na odredeni
način znači da se tako
međusobno odnose stvari.
Logička slika činjenica je misao.
Cjelokupnost istinitih misli je slika
svijeta.
Prikazati tr jeziku nešto što
"proturječi logici"' nemoguće je
isto tako kao što ie u geometriji
nemoguće prikazati pomoću
koordinata figuru koja pr'oturječi
zakonima prostora; ili navesti
koordinate točke koja ne postoii.
Svakako, moŽemo prostotno
prikazati stanje srvari, koje
protudečizakonima fizike, ali ne i
takvo koje bi proturječilo
zakonima geometriie.
O čemu se ne može govoriti, o
tome se mora šutjeti.

<2>

Neka slika, strukturirana cjelina, vodi
pogled od dijela do dijela, ali zatim gubi
vremenitost i sve se sastoji od konfiguracije
odnosa. Tako ie i s rečenicom, sawim
daleko od de Saussureove lineamosti.

Čitač očima, kao i čitač opipom, ide
redom, aliveć na početku zahvaća cjelinu.
Dobar čitač, bilo prvi ili drugi (očima ili
opipom), od početka znade ie li rečenica
upitna _ (samo u španjolskome stavlja se
upitnik ili uskličnik i na početku rečenice), -
tako ie razumije i izgovara. Zahvaćena
cjelina, razumijevanje smisla, pobuđuje we
ostalo što pripada lingvistici govora
(Guberina), a to je intonaciia, koiu
spominje Gerić, ali isto tako mirnika, gesta i
pokr'et tijelal Vjer'ojatno ie već davno
shvaćeno da je Macluhenova
gutenbergova galaktika fu mačena bez
poznavanja komunikacijske cjelovitosti, bez
mzumij evanja senzomotorike,
polisenzorike, spaciocepcije i
neut olingvističkog programiranja.

<3>

U Verbotonalnim razgovorima brojS
(listopad 1995) pod naslovom "Mali prilog
velikoj temi topografske dramaturgij e'
primierom ie pokazano kako suodnos dviju
konkrctnih imenica često sluŽi opisivanju
apstraktnih imenica (Žena * dijete =
ljubav; usta + ptica = pjevanje; čovjek +
riječ = vjernost). Tamo se spominje da ie
kineski jezik pod utjecajem ideografskog
pisma razvio ideografsku etimologiju, za
razliku od indoeuropskih jezika s fonetskom
etimologijom. Njihov ie jezik prema tome
ravnopravnije vidnoslušni (s homofoniiom i
homogralijom) negoliie naš (s
homofonijom), kojije, kao i wi lezici na
svijetu, verbalni i neverbalni,
spaciocepcijski (polisenzorički)' Etimologija
znači određivanje podrijetla i srodstva, u
našem ieziku, rijeđ,.u kineskom ieziku
pojmova.

7
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Primjeri kineskog slaganja pojmova su
'ljepši, zanimljiviii, tako značajni za kineski
način razmišljania i osjećanja biti njihova
jezika" (Gerić), jer se grafički mogu pratiti
srodstva pojmova, ali, naravno, srodstva
pojmova i semantička polja dio su inačin
wakog mišljenja i wakog iezika.

Namjera članka bila je potaknuđ
rehabilitatore da uzmu stvame predmete i
da inrode konfiguracije traŽeći smislove
topografskih odnosa. Nije potreban kineski
rječnik da bise u topografskoj dramaturgiji
upotrijebili predmeđ, prostor, vrijeme i
uzročttost kako bi se dobila rcčenica. Takva
'piktografija" prirodan je put razvoja
percepcije, mišljenja i govora, prolazeći i
kroz razdoblje senzomotoričke inteligencije
(Vallon).

<4>

Čitanje crteŽa i cijeloga stripa riječima i
rečenicama, potwđuie da je rečenica
izomođ realnosti, izomođ događaja, da se
istoobličnost (izomorfrrost) ne iznevjerava
ako se reduciraiu elementi sredstva
prijenosa. Swami događaj moŽe se, na
p rimj er, filmski snimiti, kazališno p rikazati,
pruŽiti u obliku foto_stripa, u obliku cftanog
stripa' u obliku piktograma ili riječii
rečenica sastavljenih od grafema iligovora.
Dobar iuvicžban rehabilitator (kad se već
govori o dobrim i uvieŽbanim čitačima)
uvijek će znađ prelaziti iz jednog stedstva u
dnrgo, povezivati ih, dopunjavati,
preklapati, činiti we što je potrebno da
govor postane dio topografske
dramaturgije, verbotonalnog postupka u
razvoju govora, i da se rehabilitanti razviju
u 'dobre iviđte čitače" komunikaciiskih
poruka.

<5>

Sviznaju da swari nisu "bez veze'ako su
dovedene u logično susjedswo. Ako u filmu
netko spomene treću osobu, a sljedeći
kadar pokazuje neku nepoatatu (ili
poznatu) osobu, onda je nesumljivo to ona,
koja je prethodno spomenuta. Takva
pravila dramaturyije nisu izmišljena, nego
se pokomvaiu psihologiii strukturiranja
pomke, dolazila ona od prirode ili njezinog
holografsko g djelića, čovieka.

U ovom stripu najvaŽniji je nevidljivi i
nenapisani glagol'posjeći". Sakriveni
p redikat izlazi'u stvamosti, postaj e
apstraktna plijetnja. Svoiim nepostojaniem
dobiva inaiveću wijednost poput
Singularnosti pred velikim praskom.

<6>

Često se u linryistici spominjala
šahovska ploča, najprije kod de Saussurea.
Privlačna je preglednom konfiguraciiom
geom etđziranog prostora' pa postaj e
metafot om topografije, posebno rečenične.
"U stanju stvari (rečenici) predmeti (riječi)
su međusobno ulančani, kao karike nekog
lanca (2.03)", "U stanju swari predmeti se
međusobno odnose na određeni način
(2.03l)''. "Tako nijedna rijcč u rcčcnici
nikad ne Živi sama za sebe, ona ie samo put
pl€ma nekoj mogućnosti" (Gerić). "Ako
poznajem pt edmet (riieč)' poznajem
također sve moguđrosti niegovog
pojavljivanja u stanjima stvari"
(Wittgenstein).
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AUDIoLoŠrco NAZIVIJE' vII. DIo

MihovilPansini

U prošlom broju prikazan ie dio 801_26
mikrofoni, a u ovom su zvučnici i slušalice.

Dio 8o1-27: Zrnrčđci i slušalice

Od prvih t7 broleva kojise odnose na
zvučnike ispuštena su 4, a od bro|eva kojise
odnose na slušalice ni jedan.

27-OL
Zrnrčnik (oudspeaker) - pretvarač u
kojemu se akustički valovi dobivaju od
električnih signala, a namijenjen je zračenju
nručne snage u okolni medij.

Napomena:lzraz "zwčnik" odnosi se na
zuučnički element i na zvučnički sustav.

27-O2
Znrčđčki element Qoudspcakcr unit) -

elektroakustički prewarač koji nema
dodatnih naprava kao što su akustička
kutija ili ploča, a namijenjen ie zračenju
zvučne energi|e u okolnimedij.

27-3
Elektros tatski zrnrčđk (electrostatic
loudspeaker) _ zvučnik koji radina načelu
elektrostatskih sila.

27-4
Piezoelektričđ zwrčnik (piezoelectric
loudspeaker) - zvučnik koji radina načelu
deformacija piezoelektričnog materijala.

2?-5
Elektromagnetski zvtrčđk (electroma g_

netic loudspeaker) _ zvučnik koji radi na

načelu promjena reluktancije magnetskog
kruga.

27-6
Elektrodinamički zrnrčnik (movin g_

conductor loudspeaker; moving-coil loud-
speaker; electrodynamic loudspeaker) -

zvtrčnik koji radina načelu gibanja vodiča
ili zavojnice, kojom prolazi promjenljiva
struja u stalnom magnetskom polju.

27-rO
Konrrsđ zrručnik (cone loudspeaker) -
zvučnik u kojemu zračeći element ima
konusni oblik.

27-II
Kalotđ zrrurčđk (dome loudspeaker) -
zvučnik u kojemu zraćeći element ima
kuglasti oblik (oblik kalote).

27-r2
(Aktrstička) truba (acoustic/ hom) _ cijev
promjenljiva pr'esjeka, na jednom kraju šira
nego na drugom, namijenjena za
prilagođavanje akustičke impedancije, uz
moguće usmjemo djelovanje.

27-t3
Zvučđk s tnrbom (hom loudspeaker) -
zvučnik kojem ie zračeći element trubom
vezan za medij.

27-14
Zvučnik s vGećelijskom trubom (multi-
cellular loudspeaker) - zvučnik kod kojega
ie zračeći element vezan za medij pomoću
dviju iliviše truba koje su postavljene iedna
uz drugu.

12



Verbotonalni razgovon

27-r5
Yiš ekanalđ zwrčđk (multichann el
loudspeaker; composite loudspeaker) -
sastav od dvaju ili više zvučnika, obično s
fr ekvencijskim skretnicama' koji zrače
istodobno u određenim frekvencijskim
polasrma.

27-16

vanjsko uho ilije ugrađena izravno u spojni
elenrent' npt: posebno oblikovana slušalica
koja se uvodi u slušni kanal.

Prirnjedba M. Pansinija: U opisu se
spominje "vanjsko uho' i"slušnikanal", a
mislise na "zvukovod", pa bii drugi naziv
slušalice mogao biti promijenjen.

27-23
Naušrra slđalica; supraauralna
slušalica (supra_aural earpohone) _

slušalica koja prilijeŽe na vanjsko uho.

Primjedba M. Pansinija: "Vanjsko uho"
valja zamijeniti riječju "uška" (uška i
zvukovod čine vanjsko uho).

27-U
Cirkumauralna slđalica; slušalica koja
pokriva ušnu školjku (circumaural ear_
phone) - sltršalica koja ima dovoljno vcliku
šupljinu da pokrije područje glave s uhom.

Primjedba M. Pansinija: Ovdje valja
"ušnu školjku" i "uho" zamijeniti.uškom".

27-25
Prewarački element (transducer car-
tridge) _ ptetvarački element za slušalicu,
mikrofon ilizvučnik.

27-26
Vibrator za koštanu vodliivost (bone-
conduction vibrator) - elekrromehanički
pretvamč kojipretvara električne titraje u
mehaničke titraje a djeluje u dodiru s
kostima glave; najčešće je to apofizni
mastoid.

Primjedba M. Pansini: "Apofizni mastoid"
zamijeniti s "planum mastoideum".

Br. l2+6

Zrnrčđčki zaslon (acoustic bafile) - zaslon
u koji se ugraduje zvučnik da se poveća
efektivni put zwka izmedu prednje i
straŽnje strane.

27-r7
Znr&rička kuđja (acoustics enclosur.e) -
sustav koji se sastoji od kutije, jednog ili više
zvučničkih elemenata i drugih pomoćnih
dijelova (filtara, tmnsformatora ili drugih
pasivnih elemenata).

27-t8
Slđalica (earphone) - elektroakustički
qr9warač u kojemu se zvučno titranje
dobiva od električnih signala, a namijenjen
je dobroj akustičkoj sptezi s uhom.

27-r9
Telefonska slušalica (telephone ea rfone)
- slušalica namijenjena za upotrebu u
telefonskom sustavu.

z7-zo
Naglavna slušalica (headphone) - sastav
od iedne ili dviju slušalica na naglavku'

n-2r
Naglavni mikroforrski sklop (headseĐ -
sastav od mikrofona i jedne ili dviju
slušalica na naglavku.

27-22
Uložna slušalica; ušna slušalica (insert
earphone) _ mala slušalica koja pristaje iti u

r3
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Vzrbotonalni razgovori l3r.l2+7

UMJETNA PUŽNIC^, i. p.ilog

Dana 12. lipnja t996. godine pxrl. cir:
Boris Pegan. voditelj lJi:rike za
otorinola rirr gologiju i ca rikofacijalnu
ljnlrgijtr iz lJiničke bolt',:'.:e Virrogract.<i.:a 2t)
sa svojim suradnicinta ugradio je prwr
tlmietnu puŽnio: tr Hn.atskoi. Uskoro
nakon toga dnrgu (23.7.96). Po.slije
operacije, u Poliklinici SWAG nasravija se
rehabilitocijom i pritagc jborn unrietrrc
puŽnice s dopunskittr postupcima.

,)

Dana 30. listopada 1996. godine u
organizaciji Klin ike za o torinola ringo t o giju i
cervikofacijalnu kirurgiju iz Vinogradske 29
održan ie

PRVI IIRVATSKI SIMPOZTJ O
KOHIfARNOJ I}I PI.A,NTACIJI

sa sliedeđm programom:

Uvodno predavanje (8. Pegarr)

Priprcma i audiološka dijagnostika osobn
za ugradnju umjctne puŽnice (M.
Pansini)

CI dijagnosđka unutrašnjeg uha (J. Hat)
Kirurška ugradrrja utrrjetne puŽnice (B.
Kekić)

Prva kohleama implantacija u Stoveniji
(J. Zupanđč)

Naša prva ugratlnja umictne pužlrice
MEDEL coMBl40+ (R. Trotić)

. Naša prtra ugractnia rrmietne prrž.nice
COCHLEAR NUCLEUS zo+z (M. Ries)

Prilagodba umjetne pužnice i
rehabilitađja @. Š;naiia)

Poliklinika SWAG osnovata je r:.Jrrr.r
skupinu

CENTAR z.Jq' UMJETNU PUŽNICU I
NOVE TEHNOLOGIJE.

Voclitcljica ic rrrr. Bratrka Širrdiia. Zattirtci
Cet)tra srt:

- izradba prorokola i progranra z.r odabirl
<lijagrosiku i rehatrilitaciju rc lr;:irovir
!.ritniena;
- konrpjutorizacija wilr podataka;

- doptrniavanie we potrebne
tehnologije;

_ istražvanie projekti, doktorski i
magistanki radovi, monografije,
znansweni i stručni radovi, diplomski
radovi. znansveni skupovi;

- mecirrnarodna verbotonalna i druga
suradnia;

- školovanje stru&riako za diiagrostiku i
rehabilitaciju;

- obogađvanje verbotonalne teoriie i
metorle. i

- ouiqđđvanie stručnjaka i korisnika.

[J 1ltngrnnrrr olmvjnlćlvnnin <lrlrLlrn ia
18. prosinca 1996. Sastanak o umjetnoj
ptdniđ s rehabilitatorima, a t5. siiečnia
1997. Sastanak o umictnoi prržnici s l'
roditeljirna.

Verbotonalni razgouori pratit će rad
Cetttra zr umjetnu puŽnicu i nove
tehnologije i iednim diielom biđ njegovo
glasilo.

)

,.
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PRIPREMA I AUDIoLoŠIG DIJAGNoSTIKA osoBA
zA UMJETNU PUŽNICU

Mihovil Pattsini, Katarina Zahradka. Branka Šinai1a

o nazirnr umietna puŽnica .

Za teltttološke uredaie koji zarnienjrriu
o.štećene diielove.riiela rabi se nazjv
umietni, tako inranro umietnu ruku, unrietni
ktrk, unrjetno kolieno. Umjetna pužlica
nastoii zamijeniti funkciju receptora
ptrŽtricc i 1lrerriictiobrađenu pontktt na
Živčane zar''ršetke. U elektroaktrstici već
postoii umjetno uho i umjetna glava,
untjetna usto, urnjetni glas, urrrjatn i nrnstoicl,
a umjetna pužnica još ie iedan proin'od
elektroakustike.

Nastojanie da se taj naziv uwijeŽiinra
.dva razJoga: l. zanrjenu stranog naziva
hryatskim, kojise, kako se to danas kaŽe,
intuiti'yno razumije i2. da bi se spriječila
neka lošija zamiena.

IZBOR OSOBA ZA OPERACIJU

Postoje apsolutni i relarivni uvjeri za
ugradltju umjetne pužnice. Više nizu
trstalienikao u početku, razvojem
tehnologiie ograničenia će biti we manje, a
nesponra je i tišestruka uloga proizvođača,
ponaipriie u što većoiprodaji. ovdie su
rrabrojeni najčešće spominiani uvieti bez
podiele na neupitne i upitne.

Tablica br. t

WJETI ZA UGRADNJU UMJETNE
PUŽNlcE

l. obostrana gluhoća
2. Nekorisnost slušnog pomagala zračnim,

koštanim ili somatosenzoričkim putem
te potpuna nerazumliivost govora

3. Postlinglalna gluhoca
4. Dobro je da glulroća nije starija od 8 ili

l3 godina
5. Dobro je da osoba nije starija od SO ili

60 godina
6. Bez upale vaniskog i srednieg uha
7. Kompjutortzimnonr tomografiiom ili

nr agnetskom rezonancijom dokazana
prohodnost puŽnice, slobodan pristup
okruglonr prozorčiću i dobra
pneumatizaciia mastoida

8. Dobar odziv na električni podraŽaj
promonruriia

9. lnteligenciia i psihijatrijski nataz rno-iu
biti uredni, kod dieteta psihološki i
pediiatđiski nalaz

l0. lv{oraju biti zadovoljeni opđ medicirrski
uvieti za operaciju

rtt

U svietskoi literattrri o umjetnpjpuŽnici
govori se na temelju iskuswa s nekoliko
tisufu operiranih. Osobama s umietnonr
prtž.nicotn tr Poliklirrici SWAG prisnrpilo se
s goletnittr iskustvottr u relrabilitaciji slušania
igovora po verbotorralnoi metodi iteoriii,
koje su ključ za tumačenie wake.
komunikaci|e. Mnoge se neiasnoće tnogu
razjasniti te provoditi prilagodeni i
dija gnostički nadzirani posnrpci
rehabilitaciie' jer se istraŽivania u Poliklinici
SWAG prošlih godina, diielom
obuhvaćena u nekoliko magixerija i
doktorata, mogu uzeti kao osnova za
razumijevanje slušanja s pomođr umietne
pužnice. i kao polazište za nova istraŽivania.

z
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t l ' Lrnjetna puŽnica mora itnati ttporabntt
rriiecnost u sr'akodne\'tlom Žirotu

12. UreCai rre smiie u vodu
13. Foziivan odnos korisnika, obitelii,

r.ad:edene usta:love i okoline pt€ma

tlmi:tnoi pužrlici
14. Odrediti donrinantnu hemisfetrt i za

cperaciiu odat'rati donrinanttto uho

Kad bi se sttogo poštolali svi urjeti teško

bi bilo naćiiiedntr potptlno pogodtttt
osot'u. U PolikJinici SWAG pregledan ie
I0.651 dosie. Od niih ie izdvoieno
dviestotinjak gluhih osoba. Račnrnarski su

obradivani uvieti za odabir mogućih
pacijenata. Na kraiu zu nađene dr'ije ito
samo d;elomično pogodne osobe.

lz našeg iskusnz i onoga u svijeru' moŽe
se zaključiti da bip:€ma sada već stailm
uvietima bilo tđko ili praktički nemoguće
naći pogoonu osobu. Da nr ustanove i
Nrurzi poštovali zadane uviete broj
operiranih bio bi trlo malen, a pritisak
kandidata nepodnošiiivo velik.

Svakom se uvietu moŽe dodati
rumačenie, azađm komentar. ovdiesu
samo neki.

Uz uvjete broi f i 2. PotPunom se

gluhoćorn smatra trofr'ekvetrciiski srednii
gubitak sluha u torskom audiogramu veći
od 93 dts na 5OO, l.ooo i 2.OoO Hz.

Time se ne kaž.e mnogo o slušnim
sposobrrostima i o prognostičkim
mogućnostima slušania nakon
od govaraiuće retrabilitaciie.

Tome valia dodatida se trgradniom
umietne puŽnice ne oštdcrrie
somatosenzorički pul pa ni drugo.
neoperirano uho. Jedan se i drugi pttt
prema potrebi mcŽe koristiti zaiedno s

' umietnom pužnicom ilibeznie.

Ako postoji ikah'a raarmllivost priie
operaciie, trebalo bi prociieniti nroŽe li

Br. l2+7

unrietna ptrŽrrice pnrŽiti više idoniieti
odltrku uzinraitrći u obzir i ostale napomene
uz ptla dva spomenuta uvieta.

Uz uviet broi 3. Prava ie grostlingvalna
gluhtrća orla koia se pr6i6yi1o 1rosliie šeste ili
najrarriie posliie čenrte godine Života' ier je
to vriicnre zav$etka razvoia govora.

Taise uviet sve riše naptrŠta. Što str
rczttltati rrtnjcttre puŽnice bolii, ranijc
navedeni uvieti postaiu nevaŽniii.

Poiavilo se i potptrno srtprolllo, a
o;rrar'dano i. praksorrr 1lotvt dtttro stai alište.
Noel Colrett prcponrčuie, iizvodi,
operaciiu ianedu prve i drrrge gorJine
Života. prelirrguoll'tv operaciju za
prelingualnu gluhoću, ier se tada središnii
slušrri sustav naibolje pr'ilagoduie
pet'ifernom filtru urnjetne puŽnice, a
ptrŽnica i srednie uho _već kod rođenia
imaiu ptrntr veličinu (Šercer).

Uz uviete broi 4 i s. Što gluhoća dulie
traie to više slabe neuralne strukture
sltršnoga puta' niihovo će se aktiviranie,
prilagodba, transfer funkcije ili
reprcgramiranie tđe postići. Teškoće rasru

kuko rastc živottln <!ob. Kotl tll'cdtlo čttittćilt
osoba poslde 60. godine, a kod nekih i
posliie 5o., propada većibroi neurona
središnieg žjvčanog sustava i središrrjeg
slušnog sustava, slabe centralne stntkture
obradbe podatakn. dokazano ic cla slabc
razlikovni pragovi osnovnih woistava
slušania (Šestanović) i woiswa
sttuktuđranla govora (Peror'ić).

To su nepovotilri činitelji, ali trc rncrgu biti

razlogom odustaiania od operaciie.
posebno ako se karrdidatu ili roditeliima
izloŽć,a oni pristanu i na mogući slabiii
trslliclr.

Uz uviet broi 6. UPala srednieg uhB
priieti prodotonr u labirint. Nekacl ie
potrcbno iskliučiti i trrmor
vestibulokohleamog živca. Ako postoii
trpala zvrrkovoca valja |e izliiečiti. U pro_
gram pretraga sPada i Prohodnost
Etrstachiieve ciievi, ne zbog provoclnog

3
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utiecaia na sluh, nego zbog povećane
opasnosriod upale srednjeg uha.

Uz uviot broi 7. hržnica moŽe okoštati
dielomičrro ili potpuno zbog meningitisa,
gnoinog labirindrisa. kohleame otoskteroze,
a traŽi se i da prozorčiđ nisu zahvaćerri
fen estralnom otoskl erozom.

I tajje urjet posrao samo relativnom
zaprekom. Tako se preporučrrje operaciia
neposredno posliie prebolielog meningirisa,
da se preduhitri nroLebitno okoštovalrie
puŽnice. A kod postojećeg okoštenia moŽe
se zapreku probrršiti ako ie na ttlazu, pa i
ako zahr'aća bazalnizavoj,'a navodno ie
moguće probušiti cijelu puŽnicu:

Ako cier'đca s elektrodama niie uwčena
do kraia obično se postŽe samo
razumiievanje govomih vrjednota i
ncgovorrrih nuko','a. Nekisu pacijcnti is
tinre zaclovoljni. a neki nisu ni kad razumiju
govor.

. Uz uvjet broj 9. Uzima se da kvocijent
inteligencije ne bi smio biti niž od IQ gsyo.

Kontraindikacije su psihoze, anksioze
(psihoneuroze) i druge duševne zapreke.
Tajuviet, a mofia više od wih uvjet koji od
kandidata raŽj pozitivan odnos prema
umjeuroipuznici (uvjet broi l3), pokazalisu
se naistalnijim i odlufujuđma za cijeli tijek
rehabilitacije i za konačni uspjeh.

Uz uviet broi ro. općimedicinski
uvieti za opđr anesteziju i operaciju
odgovaraju onima za ostale operacije na
labirinttr i kapsrrli labirinra. Kornplikaciia
ilna oko 49(:, rrrogu birj rane i kasne. Klierrur
ličnog ž.ivca iar'lja se riede od 10,6

opcrirarrilt. Šro ic o1>eracija više, više ic
iskustva i vieštilre. zapleta je manje.

Uz uviete t t, 12 i t3. Roditeliska
potpora od velike je wiiednosti dobro
odabranoj i vodenoj rehabiliraciji,
odlu&rjuća za ukupni uspieh' funkciolralnii
socijalni. ot'aj uviet tnoŽe nadoknaditi
gubilke koje uzroktrju drugi neispunieni
uvjcti.

Valja mislitina to da gotovo u pravitu svi
operirani očekuju više. pa i oni koji su
izjavljivali cla tre traŽe mrrogo. Naknadne su
zamjerke različite, od toga da slabo
raztrnriiu i da lte razumiju ništa u buci ili
kad više osoba gorori, do toga da ie aparat
vaniski. da ne mogu biti na radnom miestu
ier ie buka. prašina ili voda. Znaiu se tuŽiti
na odiek, ponavljanje već &'rienoga, na
glavobolie. šttmove idrugo. Nđto se može
popraliti prilagodbonr ureclaja i
rehabilitacijoltt, a ne3to ne ntoŽe.

Zaključak je' cia je osobito vaŽno dobro
priprertriti karldidata za untjetnu puŽnicu.
Ptiprettra često nije završena onda kad
izgleda da lesr. Svakodnevno iskustvo iz
wih područja medicine pokazuje da se
pacijentiŽale kako im liječrrik baš ništa nije
rekao o njihovoj bolesti.

Pravilo je da pacilenr- a pogorovo
kr.t1rac. uriiek itlta pravc.. oprez rralaž.e cla
valja više nrisliti na ono rra}.nadn6
netazttnrijevanie. kad se više ništa ne može
prcmijeniti. nego na ono neposredno koje
se moŽe isprar'iti.

Za osobu koia sama plaća sl''e su zapreke
uvietne. Ona moŽe tražii operaciju i pod
nepovoljnim uvierima. Tada ie potrebno
pružiti znalačko i trvjerljir'o dijagnostičko i
ptognostičko mišlienie, nekad tražiti
pismeni pristanak za operaciju.

Za slabiji uspjeh u slušanju nepovoljni će
uvjeti biti opraydanje, a za dobar uspieh
priznanje da ie rehabilitaciia uspiela
prevlnrlati teškoĆe u7a s\'e loše rrviete.

Etika traŽi od orroga koji odlučuje o
trgraclnii trnrićtne puŽnicre da vieruie
pacijcntovirrr teškoćanla, do naiviše i
nojpdje mislina niegornr korist da sebe ili
woie naibliže vidi u niegovom položaid. lr
Potrebno ie i iskusvo s rakvim pacijentima,
trajtlo pozitivno, alikritičko srajalište, pa će
se moći bolie prociieniđ indikaciiu,
uzin'raiućiu obzir we potrebno. spomenute
inespomenute uviete.
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Verbotonalni raz4:.rvori Br.l2+?

Uz uvjet broj 14. Ntanje ie vaŽno koie
je od dva gluha uha slabije u tonskom
atldiogralnu, a često ni razumljivost govora
ne daie pouzdan oslonac za odabir. Alio ne
postoji kirurška zapteka uvijek valia
oilabrati dominanto uho. na nrprotnoj
strani od dominantne hemis"ere za govori
Razlika ie barem 23 prema l/3, što kod
kritičnog praga siuha može bitiodlu&rjuće.
Dominantno uho bolle razumije govor.
nedominanuro glazbu i govome vrjednote.

Tko ima negatirnro stajalište prcma
ttrrrjetnoipuŽnici bolie da se niome ne bavi,
n tko pozjtivno, lrekn hlarlno prnr:iietri
kakva ie korist od nje i ie li zadovoljen uvjet
da ima uporabnu wijednost u punom
sv'akodnevnom radnom i društvenom
Žir'otu.

5. Slušno.govonriaudiogram (cA-P)
(tazumiievanie i razgovijernost)

6. Fll audiogr'am (kad je rrroguće)

7. lspitivanie SWAG aparatonr u
slobodnom poliu:
o razunrliivost na uskinr frekverrcij.slim

poiasima prema rasporedu eleklroda
umietne pužnice

. integraciia uskih freln'enciiskih
poiaseva

. optimalno slttšno tlolic (oSP)
8. " lspitivanie vestibulanrog osjcrila:

. vr:l:tlbulnltrn o.sictliivosrt

. . ptag bnogsastojka rristagnrusa (R)
r stabilometriiska ispitivania (samo za

prBlingyalnu gluhofu)
9. lspitivanie spaciocepcijske integraciie:

. binauralne kol'rlearne

. vestibulokohlearne

. somatosenzoričko-vestibtrlokohleame
(uz uporabu uređaja s kašnjenjern
zvuka)

10. lspitivanie gramatike prostora: (samo za
prelingyalnu gluhoću)
. videookulografiia
. stereognoziia

Percepsa ovisi (t) o obliku podražaia
vczar)ottl za pcriferni filtar, (z) o suukturi
ptocesora centralnog filtra i (3) o adaptađji
ttčeniem što znači o transfenr razumliivosti .

.{. .. !.tl na|slt€m smlslu n|eĆl.

Dobro nadzirana i usmierena
r'eltabilitacijo tttože od urnietrre pužllice
učiniti još korisnije slušno pomagalo.

Tuma&nie tablice bn Z. 
r.,

I.:

Tonskiaudiogmm u sloboclrronr poliu za
we frekvenciie i medufiekverrcijc.
Valja izmieriti i označitj:

t tt

DIJAGNoSTIČKI PRoGRAM

'fablica br. 2

PRETMGE zA WJEME sLUŠNoG
USPOSOBUAVANIJA
osoBA s UMJETNoM PUŽNlcoM

l. Tonski audiogram (lA) u slobodnom
poliu:
. slušna razina (i raspon pouzdanosti)
. naiugodrrija razina
. razjna nepodnošliivosti tona. intenziteski raspon wake frekvenciie

2. Praćenie promiena tonskog
audiograma CIA) (četiriiu đnitelia)

3. Radikovnipi-agovi:
. glasnoće
o visine tona
. traiania tona
. smiera zrnrka

4. Verbotonalni audiogram (VTA)

5



Br.l2-r.7 Verbotonalni rozgovori

2.

PorTerr,€:.J r'a.': nanovo učiniti tonski
audiograrr:. a bez:'.jerno prije iposlije
pdlagodbe urrjei::* puŽriice, da bise uočile
promjene. u prariu očekivana poboljšanja,
jer što su s|u-i:re. }::c iwe druge sttukturc
jače, potreb:.izu i::.. manjiintenzitetii uŽi
frekvenđjsi.i;as'.'.c:ii, pod uvjetom da su
prilagodbor:. dob,:-. iskorištena i sloŽena sva
wojsn'a sl'.:Š:-nja.

I sve osli'..: l)rr:'-.18e valia prenra potrnhi,
ili prcrrrir ul'i':'dĆlic :il plogranu' opctovati.
Deset preir-,Jenih pretraga, ili skupina
pretraga, ima zada:ak prociieniti stanje
fu nkcije, mogućttcsti rehabilitacije,
usmjeravari postupke prema najslabiiirn
slušnim s;v'ojsrima. pratiti pronrjene do
kojih dolazi rehab';tacijom i prilagodbama
te opetovanin pre:ragama voditi
rchabilitađj'; najbl l|inr putertr.

3.

Razlikorni prag.:vi osnovnih wojstava.

a) sluh': razi;:u. ali i zapisati koliki ie
degi:elski ršspon nesigumosd
qluŠt',e ra.:::c.

b) na;:;rdn:;': razinu,
c) rat:.':nep..dnošljivosti aruka te
d) za s'aku frelvenciiu zapisari kolikiie

inter:jtetslc raspon između slušne
razine i ra::re nepodnošljivosti
anuh-a.

obradba podataka u središniem stušnom
susta\!. što se nazjva centralnim filtrom.

Ak,.. ie oštećen perifemi filtarzbog
gluhoe' posliedičrro će zbog neuporabe
oslabii i centralnifiltar. Crntralni filtar moŽe
stradatii kod urednog perifemog filtra zbog
razrrih bolesti Živčanog sustava' zatim u
starostizbog we iačeg propadania
neurona, što i daie glavna obilježja
prezbiakuziji, a moŽe i zbog neupotabe
govon':og sttukturirania kod čujuće djece
koja s'u ilviela izvan ljudske zajednice (đvlia
djeca).

Stailim osobama, u odnosu na mlade,
mzlikcrnipragovi rastu do 200flo, npr.
razlikor.ni prag visine tona od lgo Da Jolo
(Sest a n ović). Prom[e rr e su u očl j ivije p osu- j e
60. gojine Života (Sestanović, Perović). a
kod o.ccba izloŽenih buci već posliie 5o.
godine (Benčić)'

Oscbe koje se bave glazbom imaju bolje
t'uz.likc".'ttc |)t'rl!,t)VC. što doktzuje clo sc tl.l
njih rnoŽe dielovađ. Nagluhe osobe
rehabiiracijom popravljaju razlikovne
prago\€ i razumijevanje govora. VleŽbom
ie moguće popraviti centralni filtarkod
nepromijenienog pgrifemog, bilo da je
uredan ili oštećen (Sindija).

Umietna puŽnica mora dobro uzorkovari
osno\:'ia svojsva slušanja, a rehabilitacijom
će se rrsrniereno vieŽbati centralni filrar da
na_najbolii moguđ način iskoristj ono što joj
daie perifernifiltar.

- 
. -Valla 

ispitivati wa četiri osnovna woiswa
sltršanja: razJikovni plag gtosnoĆe, visinc
torra, rrajarrja tona i smjera tona.

L|rc<ltlo t::rrltil::.ic trtro frzički akustički
analognipoiraŽa: pretvara u digitalrri. jer
sarno se br<;jenr ai:ciiskilr potencijala (i
mjestom p'iĐiieca) mogu prenositi
strukturirane poruke. Što ie uzorkovanje
(sernpliranje) grršce, pđjenos ie viemiji,
razurnliivost će bir: bolia.

Za dobru razurnljivost govora i za niske
razJikovne prago\.€ potreban ie neoštećen
pcrilcnri liltar. s.rč-:vane osjetne stanicc
Corrijevog organa a zatim dobro razvijena

- Razlikovni prag glasnoće ispiruje se
Luescherovim pokusom na ktini&om
audiomettu. liaži se razlikovni prag izmođu
o,lo i 5 dB. 40 <lB izrlod stušne ranjnc. a kod
nagluhih i gluhih u području koie ie
naiugodniie iačine, pa tako i kod umjetne
puŽnice na najugodnijoi razini koia jć već
ruvrdena tonskom audiometriio-. 

-
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l\r. t2+7
Verbotorralni ra ri

PocJatke za glasrroćtl t]l)radt lie sl rai'llin

kohleanra iez4lra.Za zdlavo ulro razlikovrri

se prag kreće iztnedu 0.o dB i l,2 dB sa

sredniom wijednošću od 1 dB'

U naših ie zdravih ispri1on'no razlikovrri
prag glasnoće iznosio l dB na svim

irekvenciiama. Našim isilitanicima s

trmietnom puŽnicom kreće se izmeđtt l,5 i

4 db, or'isno o ftekvenc:ii (Hrrrškar)'

Razlikowni prag vlsine tol)o \l tlas se

ispituje na audiometru \laico MA 2J'
triedđ1ern \f,|ar'ble 9t'. Mieri lo/,s, 2o/o, 3Vo, 4oi" i

5% razlike od ispitivane frekvenciie. .Ako

ispitanik ne razlikuie 50ć piše se >5o"o.

Podatke za visinu tona obraduie
colliculus inferior. Najbolie razlikovrr e

prago\'e daie područie rraibolie
razumliivosđ govon, a kad se optinralno
stušno polie premiesti. zaiedno se s niinr
pomiče i naibolii razlikorni prag (NiKić'
ivančić). Ta su istraŽivania pokazala da
postoii dobra korelaciia izmedu razlikovnih
pragova. optimalnog slušnog polia i
postotka razumliivosđ govora u niemu.

U naših ie zdravih ispitanika razliko'nri
pragvisine tona iznosic na wim
irehvenciiama 196, iedino ie na 250 Hz bio
l.3 dB. Našim ispitaniđma s umietnom
ptržnicom razlikovnise prag kretao izmedu
1o/o i 4i6ovisno o ispitivanoi frekvenciii.

Poalavaiuđ informatičko'električkc
mogućnosđ umietne puŽnice ne bise
očekivata tako dobra razlikovnost. Ali
elektroakustičađ se črrde zdrqvonr ulru i
pitaiu kako ie moguća tako dbbra funkciia
uz perilemu gradu i grubi način
podraŽivanja' t€oeptora. Powrduie se
polazna twdnia ptofesora Guberine da su

liudske mogućnosti veće od
predpostavlienih ida su vaŽniie centralne
strukture od Perifemih.
' n"Bzllkovnl prng tralanio totls u tlas
se doanaie uredaiem koii se zove Generator
selvenci (Kozina), daie tritonska signala od

l.ooo jj,z. Plvi i trr'ći .siqrral itrr;rirr icrlrrnko
rcferet',itto traiirrrit: otJ 5tttt l)ls, rl tt'iri;rrrit'
sredn;:3 tolra nroŽe se povećai'ati ili
srnani:'.'atitt koracima od l. 2. J. 4' 5, lO,
15.20. 25. 30 i35%o-

U naših zdravih ispitarrika rirzlikovrri prag
traiati;a i:Hrosio ic l(rli. Nnši is1litatrici s

utrrjeli'.otn ptrŽnicotn inrali su razlikovrri
pr'ag t:'aiarlia izrrrccttr 2ir')i' i ]r.r'o (l'lrrršli;rr).

Razlikovrri prag srniera zv'uka tt

ek.spc :-.tttent altrittr ttrj etinra z.a rl iske
frckr',,:',ciic izrtosi Silll'lĐ 3 ktrtr ra :;ttt1lttin.

tj le lai Kt tt tre rez.c,!i r ciic iz.r'ot'n zt''t tka
(Kozi:'.a1 rt prostolal l-'cz. otlicl:;r irtta tri
zvučnli<a' srednii ie rrastrprot ispitaniku, a

drrtga dva na ntbtt iste krrržnice 2oo desno
i liie','c. Za signal ie uzet ton ocl l.O0O Hz, a
t't1ogu se dati i govor:ii 1>odraŽaji.

NaŠi trrecJtro čtriući ispitarrici lako su
razlikctali ponrak od 2O stttpnicva. icr iln ie
stvan'.a sposobnclst l'l'll'logo r'eća. Naširrr
ispira:',lcirrra s utnietnonr puŽriconr |'cš niie
raclena ova pretraga. Ne očektrie se da će
biti dobra, ier slušaiu samo iednim uhom,
nego uspoiedbe valia raditi s monauralnim
slušanjem uredno čuiućih osoba.

Što ie bolie razlikovanie promjene
smjera zwka to ie bolie selektivno slušanje,
a onc ie kod osoba s iednostranom
trrnieurom ptlŽriconl iako oštećeno i činiim
naiveće tđkoće. a do sada nisnro čuli za
lliriatt rnlt trr ttgmrlct tr: t tt t t jr.:l t t r : ;lttž't ti<x:'

VjeŽbanie razlikovnih pragova smiera
z.rnrka. rraipriie tono\'a od nainiŽih do
nair'iŠilr i iatiin govora, sltrŽi popravlianiu
setekrivnog slušania. Gdie ie god to
tnog,'lće, u:at!" poliušati na ono drugo bolie
trlro. ako ima ciostntno slttha. postaviti
slušno pomagato da bi se dobila barem
clielonri&ra stereofoniia i bolic selektivno
slušanie. ll

\'al|a istaknuti do je ispitit'onje 'i 
p-raćer$e

rr rzlikor lr r ilr prneova llotelno rnrli'što bolje

prito5odbe im1ćn" puŽnice i usnyerauanja
iahobititocija. u hojoj se osnottno suojstuo

slušonjo moraiuposebno vjeŽbati.
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Br.l2+? Verbotonalđrazgovori

4.

Verbotonalna audiometrija ispituje
sposobnost strukturirania govora na
fon esko j str bkortikalrr oj razirri. Upućuie na
ft'ckvr.rl rr:iisko o1 tt it I tirlt ro slt t.tlto I rolir..
Korisne podatke diril'i kot'lslt$ača s
umjetnom pužnicottt.

Tablica br. 3

sLUŠNo - CoVoRNl AtJDI oGRAIV!

5.

Sttršrro -gor'omi aud iogram (Powatn i
govonri audiograrn)' prilagođen
nrogućttostinra slušanja i govora, pokazat
ćc trrllttrs rrrz.ttttrliivosti s očitnvnrricrr (CA-
oot. bez oĆitar'arria (GA-o) i
razgoviietnost! govora (GA-P)' što ie vaŽno
ra djc'crr koia nistr mrvila govor.

TA clB 0
5

L0
IJ
20
?c

.30
35
40
45
50

,55
60
65
70
.15

80
85
90
915

100
105
110
115
t20

az:mljivos::
azgovij etn3s!

100
95
90
85
80
75
'to
65
60
55
50
45
40
35
3o
25
20

Gv
I

15
10

5
0
0
0
o
0

LEGENDA:

1-?A
.:. - ba,-L
: - G.l.-c:
Y - tji{-:

I Tonski.{udiogram(IA)

2 GovonriAudiogram Odlazni (GA-O)

3 GovonliAudiogram odlazni uz pomoć
očitavania s ustiiu i lica (GA-oo)

4 GovomiAudiogram Powatni, audio-
gtam razgoviietnosti govora ispitivane
osobe (GA-P) rrr?34
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Verbotonalni razgovon Br.l2+7

6.

Fll audionretrija ima normirane uske
frekvenciiske pojaseve i korisna ie za
usporedbu promiene stania riiekom
rehabilitaciie. Upotrebliiva je samo za
ispitanike koii imaju odgovaraiu&r
razrrmljivost.

7.

lspitivanje SUViG apararom u
slobodnom poliu

- razumliivost na uskinr frekverrciiskirrr
pojasima

- integracija uskih frekverrciiskih
pojaseva

- optimalno slušao polle (oSP)

lspitivanie razumliivo.sri na uskinr
frekvencijskim područj im a rezona n tnim
filtrima, odabranima prema frekvencijskim
rasponima elektroia trmjetne puŽnice. te
na tenrelju razumli:vosri integriranjenr
poiedinih poiaseva. uz određivanje
intenziteta poiedinog kanala, odreduie
optimalno slušno polie i priprema
prilagodbu umjetn : puŽnice.

8.

O ulozi perileme, subkortikalne i
kortikalne razine vesribularnog osjetila tr
slušaniu verbotona;cima bi rnoralo biti
dosta poznato.

Za djeru s umje:nom puŽnicom VaŽne
su we trivestibulanne razine utjecaja na
sltršanje' perifema ieceptivTr a.
subkortikalna integraciiska i korrikalna
prostomo.gramatiĆka. A za.odrasle, koii
imaiu raa,iien govoti koristi sei pretežno
perifema vestibtrlanla raz-ina. Korl osoba .s

umjetnom pužniccrr petifelna se
vestibulama percepciia zr"uka tnož.e
ostvariti tako da je na jednoj strani unrierna
puŽnica, a na drugoj pomoć vestibulanre
percepcije ili da ie pedferrra vc'stibularna

1rcrce1rciia otrcrslratta ttz. r tttticlrtt t ;rttž.nicu
Ira jcdnojsrrani. Za vestibulantu percepciju
pottebrrtr ie sltršno,ponragalo koje poiačava
vrlo niske frekvencije.

od vcstibrrlami}r po<.lataka naivaŽlriia su
t ri:

a) Vc.stibtrlarrra osjerljivost (VO) cte.srro i
liicvo. koja <lajc po<latak o rnogrrćtrj
vcslibtrlarnoj 1lornoći rr .slt ršrrl jtr.

b) Prirg brzog sastojka nisragrnrrsa (lt) iz
civotoplinskog poktrsa. koji pokazrr je
ltt:ttraltttt rlotr <licteta, šlo ie za trgractrtjtl
ttttrictrtc puŽrtice i za rclrirbilitacijtr vaŽniie
orl krotrološke dobi.

c) Stabilorrretrijski nalaz na
stabilometrijskoiplađormi. Pokazalo se da je
kod glulrc <licce u tlobrrrj korcliicili
oclržavanie rarrnoteŽe i sposobnost sltršanja
(Celap). Ne samo cla ie raj nalaz.
dijagnostički i prognostički r'ažrn. nego
navodi na misao, koja je već potvrclena na
raznim stranama svijcta. cla fiz.iiatriiske
vjeŽbe ponraŽu raaloju sltršania i govora,
pa ie ito način da se poveća funkcionalrra
vriiednost umietne puŽnice. Vestibulame
vieŽbe pomaŽu boljem sltr&rnju i govont te
logotaksiii i sintaki.

9.

Spaciocepcijska integracija u
verbdtonalnoi metodi preteŽno se odnosi
na (l) vestibulokohleamo slušanje. (z)
somatosenzoričko slušanie i (3)
vestibulokohleamo slušanje pove?'no sa
somatosenzoričkim ili kod potptlne
kohtearne gluhoće (4)
vcstibttlosomatosenzoričko sltršanje' kada
sc, u posliedniem i predposljedniem
slučaju, može koristiti urcdajza kašnjeliie
z.vuka (clclny).

oč:itavanje govora s ttsnica i lica znatno
1r<ltrtal.e: o.sobanra s ttrn ictn ol rt 3rt:žn icom.
alivalja znati da je.spaciocepcijska uporaba
v'ida nđto sawim drugo od toga. ona znađ
trklitrčivanie propriocepl ivnoB .sttstava

9



Br.l2+7 Verbotonalni ra€ovori

unubmiih l vantskih očnih mišića u
praćenie prostomih stntklura, nešto poput
umanienog tielesnog pokreta. Nažalost do
sada ie premalo korištena u verbotonatnoi
rehabilitaciii. Prethodno su potrebna
sustavna proučavania, pa zatim razvoi
pravitr prostomih očnih vieŽbi..

10.

Gramatika prostora bavi se utiecaienr
lingvistike govora i prostora, mimike, Beste,

pokreta tiiela, govomih lriednota,
topografiie i ropologiie na razrroi govora i
sintaksu govora s pomoćrr osnovnih i
posebnih postupaka verbotonalne
rehabilitaciie. Sve ie to potrebno ukliučiđ u
postupke usposobliavania slušania i govora
za diecu s prelingvalnom gluhoćom.

U tom okviru posebno valja ispitivati:
. vizu alno strukturiranje videookulo grafi iom

- stereognoziju.

*

dijagnostički i rehabilitaciiski protokol uz
infornracijsku računalnu podrŠku (l),
orlabr'ati poclrrrčia istraŽir'ania. od koiih se
mnoga prepoznaju r'eć u ovcm tekru (2),

te sustavno razvijati rehabilitaciisku
strateliju (3).

Umjetna pužnica ne bi se bila razl'ila do
današnjeg stupnja da nije bila prihvaćena i
orlrla kacl ie imala mnoBo slabiie učfurke
rrugo tlntrirs. Nnstoitrrrjt: tln sc rruprctllk
tehrrologiid što bolje iskoristiotkrivat će
ltcrrt'ofiz'iologijtr sltršani;r i porratnitn ptrtcnr
davati obaviiesti i zadatke tehnolozinra
ttttr jeltre ptrž.rrice.

t *

Ne može biti dobre rehabilitaciie bez još

bolie diiagnostike. ier ona prati mnoga
svoisrva slrr.šania i tr1ltrćrrie na najpotrebnije
rehabilitaciiske postupke.

Valja računati na sve funkcionalnije
umietne ptržnice, a podaci iz literature
ukazuju da se poboljšania oslaniaju na
fiziologiiu diskontinuirano g slušani a i dnt gih
lrzioloških nreltaniz.ntna sltlšania kao što ic:
lnlr:nrhr;r ir rl ribit:iiir.

Ccltlru zo utttjclnlt prrŽnicu i nouc
tefunlogije, osnovonom u Poliklinici
sWAc, naiprcči ic z.adatak izracliti $

l0



Verbotonalni razgovori 1lr. l2+7

BOIJE CUTI

UVečemjem listu od petka 6.'12.l996. na
stranici 7. u rubrici iz inozemnog tiska
upućuie se na članak obiavlien u Die Weltu

Bolječutis nađalama

Krothouidni liudi bolje čaju, oko nose
naočale. ki pojačanju sluho ru dj eluj e živ čani
sustou,'taties;tio ie kuratorij .Gutes 

Sehen ".

koffpovanjepodražaje osjetilo i "spajo" ih
mđusobno. Aho wpomoc oka dospiju
opđ&i jovti doimoui, poprauljaju se i
ottlsđ&i đgnoli. obmuto. nejosne sli'|re

djeluju negaliuno na p odražaje sluho' (I.B J
. Miest je obiavljena kao senzaciia, a

verbotonalna teoriia govori ne godinanra,

negtl desetlicćima o spacioccpciii. c>

centralnoiintegraciji u njoj, o
spaciocepcijskoi multisenzorici, o
povezanosti vizualnog. opipnog i sltršr'rog
sttrtkttttiranja, i o praktičrroj prinrierri tr
usposobliavanju slušania i govora.

Ako novinska obaviiest niie za na.s viiest
zašto ie spominiati? Jer je vijest o nečetnu
drugome. O tome da se netko bavi istirn
swadma, r'ieroiatno na nđto drugačiji
nađn' te da bi naši radovi njima, a njihovi
nama, mogli dopuniti znania i bolie raariti
primienu u rehabilitaciji. Treba lise nadati
da će netko od nas uspostaviti vezu s
niemačkim kuratoriiem za dobro slušanie?

I
o

t'

II
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AUDIoLoŠrco NAZIVIJE, VIII. DIo

Mih..ril Pansini

or'o ie.ioŠ :e::n dio nazivl|a i
pojnrovnika .:i:-r:ina i elekrroakusriha I EC
50(Bol) DrŽz'.'r.:3 zavoda za normi:aciju i
mjenreljsn'o i::.;blike Hruatske koji izlazi r:
Verbotonalnln :cgouorimo od broia lZ za
veljaru l99o.. a ;:astavit će se i u sljedećinr
brojerima.

Dio 80r.28; Razđ uređaji
Od ukup.no ll naziva izostavljelta srr

samo četiri.

28-01
Zvukonrjer (so,.:ncl tevet mcter) - irrstrrr-
ment kojint se n:ierirvr.rčna razina s
n ormiranim ireisencijskim vrednova n jem i
normiranim elgonencijalnim wem enskim
wednovanjern.

28-02
Audiomerar iaicliometer) - instrunrenr
kojinr se nrjeri sjršna karakteristika.
posebno raZir:a ;raga čujnosti.

28.03
Akustlčki spotnik (acoustic coupler) -
naprava sa zuplj:nom odredenog oblika i
oltlsilnn !1ia :l' r:;rorrcbljavn z.a knlil-,r;rciirr
sltrl;llir:ir ili rrrrkrtl(orra, sjlojcrrit ju s
kalibriranirn mikrofonom pritagocleniln za
t r r jr:rrrl sin z.r'r rdrioii t lakn p I oiz.vcrter r.r J1 r I

štt1lljini.

28 04
M cl ra lrički s po j rrik (rnecha nicat corr ;rler)
- naprava za kal":briranje vibratora z-a
košt ;r t t tt r''otl lji...ost koja o1ltclcćt t jc vil lr'irt tl l.

odredeltotn mehaničkoln impedancijom'
Vibrator na koji dielu|e odtedena staiička
sila inra elektronteharrički prevarač koji
ptoizvodiodredenu razinu titrajne site na
spojrru površinu između vibratora i
nrehan ičko g spoirrika.

26-05
Umietno uho (artificial ear; ear simutator)
- utedaj za kalibraciju slušalica kojisadži
kalibrirarri lnikr.ofon za mjerenje zvučnog
tlaka i aktrstički spoinik. tako da je uktrpna
aktrstička ittrpedatrcija jednaka onoj ko|u
irrra rrorrnalrro ljr.rclsko uho u clarrorri
irekven cijskonr pojasu.

28.00
Umierna trsta (artificial mouth; mourh
simulator) - uredaj kojise sastojiod 

:'

zvučničkog elementa uđrršćenog na ploču
ili kutiju takva oblika da ima karakterisriku
zračenja i usnrjerenosti jedlraku onoj koju
irnajtr prosječna ljudska usta.

28.O7
Umjetđ glas (artificialvcice; voice simula-
tor) - sloŽeni zvuk emitiran iz umjemitl usta'
čiji spektar odgovara prosiečnom liudskom
glastr.

28.O8
IJrrrftrlnl lrrrrttolrt (rrrlitit:irrt lnrrstuirl;
rnastoid sirnulator) - ureclaj kojiima
melraničktr impeclanciiu iednaku kao i ir
rrrastoidrra kost ljuclske gtave tako cla se na
njega ttroŽe postaviti vibrator za koštant:
vorIljivo.rr rirrIi klli[rr.ir.irrrjir.

t2



\,brbotonalni razgovori
Br. t2+7

)

28-13
Mjerač tlaka zrnrčnog zračenja (acoustic
radiometer) - instrumenr kojim se mjeri tlak
zrnrčrrog zračenia.

28_t4
lnslizator zvuka (sound anat5ser) -
uređajkojim se utvrcluje zrnrčni spektar.

28-rs
Vibromierl vibrometar (ribration meter)
_ uređajza mierenje pomaka. brzine i
akceleraciie titraitrćeg tiiela.

28.t6
Zrnrčrrl lokator (sotrnd locatol.) .

elektroakustički uredaj kojim se locira
nučniinor.

28_17
Stereoforrski znrčni sustav (stereo_
phonicrcuncl system) _ zvučni stlsta\| tl
kojemtr ie veći btoj rnikrofona. plr.iielro.cttilr
ka nala i zrntčnika ili sltrša lica trsilacJen ih
tako da slušateliu prrrŽiosjećaj pt.ostorne'raspodjele zvtrčnih izvora.

28-18
Vokoder (vocoder) - uredai koiim se
provodi posebna vrcta arrali:e govornilt
signala nakon koie rtolazi ociqoi.araiui.r
sitrlr:2.n.

Nopomeno: Naziv ie izve,lcn ocl VOicr:
coDER. Postoie rnz.ličite vt.stl- Voko(lr.r;r,
npr. kanalni vokoderi i fon:.:.-,nrni vokoderi.

2,C-t 9
Naprava za vldljivi govor; sonograf
("{sible speech oplxtr.atus; sc,ur,d s1,cc.
tt'ograph) - napravn kojr pr:i:az.rrje snr.!;1;11.
govora kao fi'rnkciju vremelie i ponraŽe
prepoznavaniu glasova.

28-20
Slu"{no ponrngnlo (lrcar.ilrr:,ri,:l) -

;:rijt:nosni opilt'{rt koji ;ltrrrr;,.., t:ott s!rr,..r rj;r
osobama oštećena slrrlta. a r.rbii.no sr: sasitlii
od rnikrofolra. pojačala r sltlŠ.rlica ili
vibratora za koštantr voc iji....r51.

28-2r
Ušni štitnik (hearing protecton ear
protecton ear defender) _ šđtnik koji se
stavlia u vaniski slušni kanat, u školiku'
pleko uha ili preko znarnog dijeta glave da
bise trho zaštitilo od buke.

^ 
himjedio M. Pansiniia: -slušni kana|- je'arukovod", "školjka- je "cimba konhe.,

"p'u^|9 uha' je "preko uške- pošrujuđ
trredicinsko nazivlje, kao šro medićina
po.štrrIe elektroakttstičl:cr.

ir
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SIGNATURA

' od ovog broia novoosnovani Centcr zaunjetnu pu3nictr i nove telnologije nastojat ćc
preko Verbotonalnihrazgouoro upoznad dielatnike Poiiklinike SUVAG s dme što racli išto
postiŽe. verbotonalna metoda tt svijen: već je godinanra uključena rr rehabilitaciju osoba s
umieurom pužnicom, a otkad ie u Klirjci za otorinolaringologiju i cervikofaciialnu kirurgiju
Kliničke bolnice u Vinogradskoi 29 na čelu s pr.of. dr. Borisom Peganom ugrađena prua
umietna pužnica u Hrvatskoi, zutadne su ustanove ioš iače povezane isvaka na s!"onl poliu
nastoji' ne samo slijediđ, nego i voditi u razvoju struke i znanosti u wijettr.

D
Nakladđlc
Izdovački odbor:

Poliklinika StIvAG
M. Pansini' D. Dabić-Munk, B. Klier

Izlozi iađnom micsečno

t
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O-jgtna. pužnica, rehabilitacija i prilagodba
a. Šinai;a

RazvoJ spoznaje o jedinstvu funkcije unutarnjeg uha
M. Pansini

Audiološko nazivlje, l)(. dio
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Vcrbotonalnl raz{pvori llr. t2+B

UMJEINA PUh,IICA,, 2. pnlog:

Pomođ osobi oštećena sluha da čuje i sluša,
izazov ie'i nagrada wakom rehabilitatonr.
Ako se rađ o osobi s vrlo velikim gubitkom
(gluhoioscbi), izazov ic to voći. Ponckacl
smo u radu zusretali osobe koje nisu imale
znacaini|ih koristi od klasičnih slušnih
pomagala. odnosno ninr ni
vestibutokohleamim ni somatosenzođčkim
putom primali dostatne slušne infonnaciie.
Umietna pužnlca pruža u takvim
slučaiwima nove mogu&tosti.

Urnietna pužnica ne đni čtrda, ali radi
čudesno. ona ne stvara slušanie (waća tek
nnigrublju čtinost), nllpruŽn mogućnost zn
slušno uposppliavanie. Stoga, jedan od
uvieta zaugradniu umietne puŽnice iest i
blizina odgovaraiuće rchabilitacii ske
ustanove kako bi te mogu&tosti bile što
botie islcoriftene. Neospomo ie
obo gaćivanie Života slr.ršaniem
wakođnevnih zvr.rkova (čiiih značaia često
kao uredno čtrjuće osobe nismo nisviesni),
ali tek raanmiievanie govora, nro gućnost
komunicirania govorom, sociialna i radna
integraciia daie potpunu wrlrol'itost i
smisao rehabilitaciiskinr postu pcima.

Kvalitetna rehabilitaciia počiva na
dobroi diia gnostici. prilagođenosti
postupaka wakoi osobii wakom slušnom
svojstw. dobrom praćeniu napretka i
usmieravaniu rehabilitaciiskih postupaka.
Kod umietne pužnice postoii ioš iedan uviet
. prilagodba prccesora.

REHABTLTTACTJA I PRTHGODBA

Branka Šinoi;a

Slilro I. Dijeloui untjetne pužnice

i\),U
(d)
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Br. t2+8 Vertp tonalrri razgovo đ

Vaniske dijelove umierre puŽnice čine
mikrofon, procesor govonr imagnet, a
unutamie prijemrrik icijer'čice s
elektrodama.

Signal iz mikrofona (l) šatie se u
procesor govora (t) gdie se podaci
obrađuiu, lraćaiu se u magnet - priienosnik
G) iz koieg se induciranim magnernim

Stilro 2. Oprema potrebnaza prilagodbu

osim računala tu ie ioš i Duat Ptoces-
sor lntetface. Software omogućuje i
ptogramiranje i dijagnostič\o praćenje
funkcioniranla wake elektrode te
kontroliranje nivoa eleirične silmulacije
kroz procesor govora do elektroda. Za
o.stvadva n je na j ugodniiee i
najefektivnijeg programa moŽe se
rrrijeniati nekoliko pararnetara.

poljeur prenose u unutar.ji dio umieune
puŽrtice - prijemnik, stimulator (6) i dalie u
cievčicu s elektrcdanra (7r.

Procercr govora pretvara naizrračainiie
karakteristike akusđ&og rynala u digitalno
kodirane signale. Način p"rdrđivania i
električna stnria određeni str prema
individualnim potrebama paciienata, što ie
ugrađeno u kompiuterski oblikovanu mapu
procesom.

Dlag nst ic and l|rigmnn ing
$sleu $otlunrv

Ihnlhocesr
hiler$co

o

t
\
t

Pryom prilagodbom oiređuie se:

način podraŽivania:
monopolami s rdgovaraiućom
referentnom eltkrrodom I ili2;
referentna elel*oda t nalazi se
na sanlom prijenrnlkir, a
referentna elek:oda 2 na
tem poralnom :::iši6'r,
bipolamis mo;lđrošđr
odabirania širir.e pojasa izmedu
aktivne i refere:'.tne elektrode,

IEEE

2
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amptituda,
tmianie i

- brzina impulsa.
-'' osiđiivosg optimalna osietljivost
: . milmfona i procesora govola!
:; Pragovi čuinosti i malsimalni prag

'ugode.,
- broi akdvnlti eletaroda i frekvencijsko

pođru$e poiedine etetmde, a postoii
t5 mogućrrosti s ttombinacdanra od 75
do t0.0oo Hz, npr: od 25"4619 Hz -t-
niŽewiiednosđ do 150-9238 Hz .9- nile
i 35Glo823Hz -9- više wi|ednosti.

Sliko 3. Ćujnost i maltsimal na ugoda

Dobivene wiiednosđ spremaiu se u
procesor govora kao lvtAP.d koia ie
podložna provieđ i pronrieni. Pđagođbe se
u početku vrše iedan put u dva tiedna.
zatim iedan puta mjesečno, pa
šestomieseikro i zatim iedan puta godišnie.

r PmFltriodlrr(tt0t.i6l
{.

(t.o

Ito

100

Na slici 3 prikazani su odnosi izmedu
praga čuinosti i praga maksirnalne ugode
po kanalima. Dinamiđii raspon ie
uglavnom zadovoliavajuđ (cili ie dovesti

ll tg ti It tt ta 2C lt ::

?,qq.t.
tt.'' a!irr,:t

dinamički raspon na oko 30 mi!,lro
Ampera). Kako tai odnos izgleCa ispitan
torrskom audiometriiom u slot,odnorn
prcstoru prikazano ie na sliedećim slikama.

3
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Sliko 4. Tonski audiogramispironilro &I Slito 5. Tonslri audiogramiqpitoniko TŠ

.Način podraŽivania tako je u potpunosd
prilngođarr svnkoi osobi, Pro-oasor govora
kodira intenzitet akusđčkog sienatiu
wijednostiizmeđu praga &inosti i gomie
granice ugodne glasnoće. T6 ie ooJlato
dijelom 

\l{.P-E i digitalnog koča koii se šalie
u unutraš_njidio umleme pužnlce. štimtrla.
tor.<lekodira lnformac{e l'lalie struJu u
elektrode napona izmiau priga čriinosti i
praga ugode za sraki par elektroda. Miasto
na koiem električniimpuls pobuđuie osiet
slušania.određeno je rćtativnom poaci16m
aktivne i referentne etektrode (prethodno
zadanom načinom podraŽir'anla, da bi se
osigurala adekvatna gtasnoća na svakorn
paru unutar funkcionalnog područ|a
umjetne prržnice). Što ie ve& uaalienost
izmedu aktivne i referentne etektro'de, to j:
vcći broi žir'čanih završetaka poclraŽen, ni:a
ie stnrja potrebna da pobudiitusun1u. ši,i
način podraŽivanja omogućuje većL
raslre.nost struje u puŽniđ i potreban ie u
|l-ue"iu slabije očuvanosti stušnog Živca.
Veca širina električnog podražajise claie
kad jc gustoća Živčanih-vlakanj marrja,
frekvenciisko uzorkovanje ie manie, a 

.

rczumljivosr govora ie mania. Umjetna
pužnicn grrrba je zamjena za receptore. U
gl.u.čaievima kada cdela devđca nije mogla
biti uwčena u pužnicrr (npr. zbog-
okoštavanja diiela puŽnice uzrokovanog
meningitisom) širok nađn podraživanja
T9ž€ bitiloš jer ostavlja manje kanala
clobodnih za podražlvbnje. U takvim se
slučajevima bira Common Ground (edna
aktivna elektroda, a ostate daiu podršku).

Razvoj tehnologiić omoguđ'lić
prilagodbu p,odraŽivanja kako bi se
zadovoljile ppl$be wih osoba s umiemom
pužniconr. T{,'fE'vrlo značajno jer perifemo
kodiranje izra'vno utječe na i:odiranie
govol" na višim razinama siušnog puta.

. Jedna od prvilr straregija koju ie konstila
Austmlska firma Cochlear bila je Fo/F3 .Ta
je strategija iz govomog signata uzimata
s.amo dvijc karakteristike: fundamentalku i
dnrgifomrant za kojiie korisrila filnr oci gOo
do 4000 Hz. Matsimalna razr:mljivost
govom krelala se oko t 5c... U slieclcćoi
stratcgiii, Fo,.F l/F2, cloctalt ie još jedan tiltar
raspona 280 do 1000 Hz za pni ficrmarrt te

4
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.\.

se razumliivost govorn popelfl sa l$go na
35%. U Multipeak strategiii (MPEAK)
dodana su još tri filtra - 2000-2800 Hz,
2800.4000 Hz i 4ooo-ooo0 Ha što je
popravilo posebno percepciiu nrglasnika. a
rozumliivost govora popcla so na 5996.
Nainovije poboljšanie u Spčctral Peak
strategdi (SPAEQ omogućeno ie

Slilro 6. ft*az gorromog signolo na elektrdama

Actlve Electrodes
torirtttt3tttartt?ttt0t a t a l. t t.t

rugrudnionr 20 uskopoiasnih liltara (svaki
filtar preeszan ie s iednom od 20 elektroda).
Elektrode smiđtene pri whu puŽnice
odgoraraju filtrima s niskim centralnim
frekverrcijama. a one smiđtene pri ulazu
filtrima s visokim centralnim ftekvenciiarna.
Prccesor govora neprestano uzorkuie filtre i
šalie informaciie u elelarode.

inherentne govomom signalu što ie osobito
značalno u lošiiim uvietima slušania, npr. u
bućniloiokolini (R=8o96). l ov'dje su' kao
što ie :o uostatom slućaiiu lndustrijistušnih
pomagala, ukliučeni fuiološki mehanizmi
slušania poput tateralne inhibiciie i
clisk<jnilnui ranost koi i sp riećavatu swa ran|e
šttrna preširokini pod ražaiem.

oE
Đ
::
o.
E

.ii .: il.
2$Hr Fol('a

Frequency

Ova strategija neprestano prilagođuje
bninu podražaja i broipodraŽenih
etektroda prema bo gatsrrnr frekvenciiske
poruke u govornom stgnalu. Prezenilra|trćl
fiekvenciie i intenzitet karakterističan za
govomi slgnal u datom'trcnutku bzim .
podraživanleni'visc elektroda, ona
omogućuie više rcdundand nosti

SlihaT,
lhtlulrunle elehvoda za
pojedine glasoue
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Sliko 8. Usporedni prikaz glasouo u MPEAT( i SPE{K strcregiji

lsl hJ lal lul lV

.\tPa{K

lsl lzJ lal lul lll

SPE.{:

Dru 3,i proizr''ođač' austrijska tvtlka
Mecl-E: koristi drugačiii način kodiranja
govorr.og signala. Strategija nazvana CIS
(kratica od Contilruous lnterlea"'ecl
Sarrrpl:r) }lott iinuirano dovocli pod raŽai na
der'čie.r s elektrodama (brzina ptrlsa oko l2
kHr. prernn 2.5 kllz u Speak-u).

F1

Basal
(Hlgh Pltch)

Prcp :znavanie samogla..nika jeclnako je
:obro !:ao iu strategiji koiu rabiCochlear,
: re|)ozr.a\'anie suglasnika !e čak
: oLroliš:lto. ali vrlo je loše :'azlikor'anje
;cr'otr.:i:a prcma boji glasa. }vloŽe se
: retl)o_r:a\'iti da će budući razvoi ići u
.::lri(ttlt !:oii će koristiti 1lod::'.ne strane i

;:dne i irrrge strategije.
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Slilro 9. h&az putražofa za fiječ 'so- l, ClS stroteg.iji

o

-{t'h[hhl,lttilrilb.!$ 
:r 

i/ i' i i' :

Oar t

O-rl t

0!{J

G-da

OGlt

6fi4

cHt

gwrt -rdA,iftdL&-.. . ^;--l ^,)-TTffilrr- --''--T

Dobro pđagođavanje umieuie pužnice i
tijesna srradnja s rchabilitatorom osnovni
su uvieti za uspiđnu rehabilitđciiu. Rehabili.
tator & mođ prociieniti ie li pđagodba
dobra, treba li miieniati mapu i za koia
podruQa (prema percefrciii glasova
odredenih vldna). Priie propišivania
klasičnog stušnog pomagala ispinrjemo
opđmalrro slrršno polie ipitanika kako bi
karakterisđke odabrarrog slušnog pomagala
što ie mogu6e vlte ođgovarale
karakteristikama slušnog potia. lsđ ie
posnrpakmoguće pr{miienlđ l na rad s''
orcbarna s umietnom pužnioom. isti
verbotonalni pristup s vrlo sličrrom
metodotogijorn. Priie nove prilagodbe
moguće ie uskim rczonantnim filtrima na
aparatu SWAG-lingua u slobodnom potiu
ispitađ optimalna podru$a i niima
pđagođti broi aktivnih elektroda. Prya
slušna polia mogu biti uŽa kako bise
potpomoglo đšćeniu struktura,. a. kasniie
tiiekom rehabilitaciie ona se mogu širiti. Svi
ti posrupc{ ovise o svakoiosobiposebno,
Rehabititator će prema livotnol dobl. stanlu
slušania, traianiu gluhoće, etiologiii
oštećenla, radikovnim prsgovlma glasnoće,

a

viđne tona, traiania tona i smiera tona te
drugih woistava slušania. prema''
verbotonolnonr aildiogranru i drugim
ispitivanjima izraditi pro gram rehabilitacije.
Program se razlikuje za prelingyalno i
postlingvnlno gluho diietc, za odraslu
orcbu, ali, kao za waku rehabilitaciju osoba
oštećena sluha. mora biđ dobro praćen i
usnrieren kako bl se postigli naibolii
reeultati. a wiieme prelaska između
poiedinih faza bilo što kraće.

Na fonetskoji et<spresivnoi razini krainii
ie citišto bogatiit spontanigovor. U
postizaniu tog citia veUk ie udio riuničkih i
glazbenih stimulaciia. zato i njih treba
ukliuđti u normirane rehabilitaciiske
postupke, osobito u rehabilitaciii male
diecc, r.rwaianiu prozodiie i *'ih govomih
vriednota. osim u slušanju. napredak treba
poticati i u ekspresiii fxontroliraniu
artikulatome napetosi, bo gatiioi intonaciii,
slušnoi kontroli i korekciii, bogatstvo
riečnika) kako bi se razroiem slušania i
govora utiecalo na raevoi osobe u delinl ..

sliiedeđ normalan put raanola ćrriućeg
dieteta.
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RAZVOJ SPOZNA.JE O JEDINSTVU FUNKCIJE
UNT TARNJEG UHA

Nfihovil Pansini

razgovori

^ {cslou je'preuzet b jednc g poglavlja hopedeutike A, Šercera,hedqĐanie jedtžanobsrđođul'miJr''"rct"',-iirišrneobei'-
1894-1994, dana g. pr-osinco iggi. 

" 
hiteru_rnter.oniinln,o i zaereb. uistoimenoj knj'o,iobjiutirli" aigiroa - u.Ponsini, M. Mušura, R. ?i.otićlRazvoj audiologijei u'a*iblloloeE r l(riničLoj bolnici .Sestre milosrdnice.

{

1' ,
lt I,

bih Želio govoritio poviiesti moftto
orn uporriiebiti sredsva povijesne znanosti
xola nc;loznaicln. Ali s dnrgb srrallc o
struci..znanosd, osobam. i aođiJiiimu.ngg od nas znaiu iz prve ,"[".-Sio-
povijesničarima n:;e dosrupno.

lpak ie moguće dail neke uvodne
naponlene.

..t. Naši zu učiteiji, posebno oni rođenj
Rdt-u 

Prvo.s.wietskog rara, odgaj"ni n"
t{atonu, Aristotelu. Kantu, Goeiheu,
Danteu,. na- temetj:ma i duhu meaitlransiie
r europske kulture.

_ ,z.?iuPli* u Hryats\oj, aliu drŽavi kojojsu pripadati Prag i 3eč. Primda iiđgrecDlo malen grad, nalazio se u arzivi uđit"
kulture iznanosti. jrŽavi r,oi.-lu' i',iiu, tl"pred propašću Gi:i fi/tusilov 

'6m"n';ćo..iuLbez wojstavs"), ali đ|a;e znanoiiuir" irialje
::,:l|.:-T_y:eg'lu. Piea kraj"uo*u aa. i"
tos. na,nla.nje d_vije vclike znanosti,
psiltoanalizu (Sigrr.und Freud) i eiologiir.:.
7Jlarlosl o ponitšal.ju Ž.ivotirrja i ćovjck1l(Karlvon Frisctr. llcnrad Lorenzl. 

''-"'

. D,}qana popisu deset naitragičnijih
oogaoaia u povijCIti Hrvara jest ulazak
nrvatslce u držant Slovenaca, Hruata i
Srbn.

3. Središte medicinske znanosti bio je
Beč' a otolađngotogija roden. iu u to'
gradu. Neki su nasi učitetii pozn.u"ii
osnivaće struke i niihove l3enike, p'* i
drugu generaciju, studirali na
srcdnjeeuropskim weuđištima i bili
osnivači Mediđnskog,fakulteta u Zagrebu.

. -,. 11 :rpored.bu, .profeso r Guberina bio je
:ceT.'k utemeliitqlja zriansnene lingvistikč
t etdinanda de Saussurea i njegovJ
sumdnika Char{esa Ballya. lsio'se dogadato
i na osralirn znanweni,i., poJ.eJir"]'

4. Životvećine onodobnih učenjaka bioje drugađjiod našegal ili: malo i.J.nu'onakrih kakvih ie nčkaa u;ro mnoeo._
Nltho!, sttrtčni rad, znanst.eni rad, niihova
razonoda. niihoviplanor: u Životu, '-
zantma.nie. za umietnost i kutturu. nisu bitipodijeljeni na razna podrućja lilio.l.e
ctjctovanja, nego grriiurni i pb"ii"liii
l99n9Te.u predmeru kojim zu se bavili.
Nije bito_razlomtjenosti t<ilru eil;r-''
rnrntno. pr.ofesor Sercer u s!,emu ie vidio

E
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lrbrbotonalni razgovođ Br. l2+8

samo otolaringologiju. Sva ie nie6ovn
snaga, pa i napori okotine na koju je
dielovao, bila usnrierena samo u iednonr
pravcu.
' U onome što je ostvario Šercer i niegovi
surađniđ, i u onom duhu koji ioš drži
otolaringotoškrr kliniku, ima ioi mnogo toga
za nove genera{e.

It.

Vetftiezadatak pokazađ i jednu iedinu
temu: razvoj spozrraie o ieđinstrnr funkđje
slušnog i vesđbutamog osieđa kako nam ga
jeSercerpredođo. od onoga što sam
prikupio ostavio sam samo malen dio, da
bih istalaruo glavnu namjerir,'ukazati na
kontinuitetznanstvene misli, čak l načina
mlšljenta, i da bih podsiećajuđ na broine
radove potvndio plodnost Šercerovih ideia.

U poglavlju'Fiziološko psihološki radozl-
za iedinsveno shvaćanie fu nkciie
unutamteg uha' već sami podnaslovi
mnogo govotE. a oni glase: Psihološka veza
imređu sluha i glasa, Princip primania
podražala pomoću ticata' Cortiiev oryan
kao taktilni instrument, Funkcija sakulusa
kao spone izrneđu akustičkog i stađčkog
diiela unutamieg uha,'lstražitania o sttrhu
riba, Razdioba osmog živca, Ltiecai
akustičhh podražaja na kretnie glare i očiju
kocl goluba, Utiecai akustičkih podraŽaja na
tonus muskulature kod čovieka,
Oriientaciia o smieru aruka u prostotlr.
organ sluha i olgan ravnoteŽe kao
instrumenti spoznaie wemena i prostora,
'Osict vretnena" i 'osiet proslora'.
Unutamie uho kao unutamii taktilni organ.

Neke navode i staiališta l)o\.czat ć(l s
podrućiima na kojima su Šercerovi trčenici
nastar"itin|egov rad. Ali ni tb ne moŽe biti
potpuno.

l. Thktilno i vestibulokohlenrno
slđanje

'Otgani za održar.anie ravnotđe kod
riba i Živođnia koje žir.e pod vodom
udešeni su tako da mogu reagirati na
mehaničke podražaie. a liako zrnrk niie
drugo nego periođčki mehani&i podražai,
prirodno ie da se slušni orBan razvio iz
otgana za percepđiu meHaničliih potresa.
slušđ se organ razr'io ka& su
fivotinie počele živjeđ rra kopnu gdje je
Živodnia bila okruŽena norim mediiem,
zrakom, a na niegove titraie dotadašnii
organi nisu reagirali.'

'Kad su takve Žilotinje borar.ile na
kopnu nizu čr-rle ztukor'e. ali zu sroiim
statičkim aparatima osjecale titraje zemlje i
valova mora.'

'U zraku te zrručnt život
nerrspoređivo buinttl nego pod vođorn,
a oryanikoiih ie funkciia primamo bita
statična, nbu bilidovolino osietlilvi za
percepciju zračnih titraia.'

Kakva le bita primlena taks.ih staiališta?
lzrarna tog časa ne. aliie pokazala sugtas|e
s verbotonalnom teoriiom u koioiie
profesorGubedna raaijao slićnu misao za
ptaktičnu uporabu. Jedno te od načela
verbotonalne metode početi kod gluhih
raadiati slušanie na prehurnanoi razini
pcrceptivllih mogućnost! ribe. Kasniia
strradnia imređu dr'iiu ustanora pokazala ie
visoku trzaiamnost (1 959. i 99 l).

'U čitavom unutanijer. uhu iedinstveno
ie proveden princip pn::ir:':1a podraŽaia
1rotnrrćtt 't i c a l a'.- l.ii:,: ia ie<lrraka ticala
irnaiu vestibulami i koi.l,l'.::.t receprori. (...)
Cortiiev organ prcdstnt'lja doduša vrlo
trsavršen ati ipak u sr.ojoj biti taktitđ
Itr.rt nt tuc trt. tt (...) $ fi l.r.'. : 1rr-\tskrr g i
fi tttk<:iotralnog gledišt đ !) r f :llitt |'a tt n astao je
slušni otBan kao piod s;:.;i:briosli pcrr'$ine
tiiela dn tal:tilno osjeća ,.ii.raciic, a po7.nato
ie da ie slušni otgarl nasl.:: tako da se
intcgunrent ulupio prtlii'.i ,.:nutra i ctalie
difcrencirao.'
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Br.l2+8 Verbotonalnl razgovori

Somatosenzoričkim slušanjem bar'ili su
se nrnogiistraŽivačiiz raznilr područia u
raarim vrcmcnilna, Dvadcsetilr goditra
ovog stoljeća profesor Guberina
eksperimentalno ie ispitivao komunikaciiske
mogućnosti opipa. U šezdesetim godinama
Serccnovo ie staialište pomoglo u
tumačeniu tog poiava.

' Kod promarania membranoatog
labirinta opažarno da se sastoiiiz nekoliko
diielova koji ipak predstavliaju iednu
cielinu. MoŽerno doduše pretpostaviri da
waki od tih diielova ima i neku posebntr
funkciiu, aličinjenica da su sl,i dijelov.i
unrrtamieg uha međusobno tiiesno
povezani i da su se wi razvili iz iednoga
centralnog dijela, upuđ'rie nas na ponrisao
da funkciia pojedinih dijelova ne može
biti bitno različita. (..) Sakulus, koii je s
filogenetskog gledišta najstariii, nema samo
statičktr nego i aktrstičku fi'rnkciiu, kako ie to
u rrnjnovije vrij<rrnc uspjelo dokazarina
ribama, koie kako ie poatato uopće
nenlaiu kohleie. Donii dio labirinta sluŽi
lsključivo akustićkojfunkciji, a gornii dio
statičkoi, dok centralni dio, koii povezuie
pđje spomenuta dva diiela, sltrŽiistodobno i
akustičkoj i stailčkojfunkciji. (...) MoŽemo i
kod viših Životinja pripisati sakuluzu sličnu
funkciiu, pogorovu kad aramo da ie
najdhektnijc izvrgnur titrajima kojl dolazc
od fenestre ovalis ida hisrološka struktura
sakulusa odgovara takvoi fu nkciji."

Šercer to dokazuie i razdiobom osnloga
Živca. "Sakulamo-ampulami ogranak
vestibulamog živca, nakon izlaska iz
gangliona Scarpe, sjediniuie se s
kohleamim Živcem u iedinsweni srtop.
Prema tome se neNus octaws sastoii iz dva
diiela: pars saccttlocochlearis i pars
utriculoanrpullaris." Time ie ponovno
izraŽena pripadnost sakulusa kohleji. Taj
Sercerov anatomsko-fiziološki podatak, koji
se drugdie ine spominie, snaŽno usmjeruje
rnisao na slušnu funkciiu vestibularrrog
sustava| čak iu slučaiu da nije sawim

točan, pa ina utiecai ravnotežnog sustava
na tazvoislušania i govora.

Poscbtto jo u Cclrtrtr SLVAG bilo
obimno ispitivanje vestibulamog osjerila u
slušaniu. U nekoliko proiekata, u mnogim
radovima I u stalnoj verbotonalnoi praksi
potvrduje se da sluhnie nije kohleamo
nego vestibulokohleamo. Dopiveni nr
nanovo o tome wlo uvierljM podaci u
nragistatskom radu dr. Vesne lttiiić.

U Šetcerovoj i Padovanovoj klinici
napravljena su poboljšdrtja u
elektronistagmografi ;i. izu mljena trokanalna
ilivektograBl€ ENG. pronađeni su novi
činitelji, prag iavljarrja brzog sasrojka
nistagmusa (R), prava vrijednost sporog
sastojka (L), odvoienisu bni ispori sastojak
nistagmusa, a obećarajuća su započeta
istraŽivanja sin usoidalnog vestibulamog
poktra i videookulo grafiie. koja žele istraŽiti
rraigonriu vcstibularnu razintr, djelovarrje
na gramatiku iezika igovora (od gramatike
prostora do gramatike govora).

2. Audiometrija evociranih
potencijolo

lma podatak u Šerceror'oj Propedeutici,
izdanoi 195l. godine, da podraživanie
vestibulamog osietila'izazira bioelektrične
struje u kortelau u biizini akustiČke regije,
koie se mogu mierid iopaŽatipomoću
elektrokortlkogram a'.

Za istraŽivanie sorratosenzo r'ičke i
vestibulatne percep.'iie uspostavljena je
bila suradnia s lnstirurom za
elektronistagmograf;u u Liubljani
Audiornetrijom evociranih potencijala
dokazala je Ksenija Fjbarić da osobe koje
slušajtr somatosenzc:ičkim putem (preko
dlana) mijeniaiu vrijenre, nriesto inačin
odziva. To značida s.ušna fr'rnkcija
(razumijevanie gor,cra) mi;enja stnrkture
obradbe podataka itnda kad se poruka ne
uputislušnim već ribiatororn opiprrim i
proptioceptivnim p..i:om. Treba li traŽiti
boliu potvrdu za ieđ:nsvo spaciocepciiskog

l0
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sustava? Potwdila ie k tome i izravnu
vestibulamu percepciju zrnrka, napisala
mnogo radova i dala wietski prianat
doprinos audiometđii evociranih
potenciiala.

'T\tlliiu je pošlo za nlkom provocirati
nistagmus ođiu kod golubova s
fsnrlizaciiom polukružnog kanala i samim t
akustičkim podražaiima.'l to se u
Sercerovoi i Padovanoroi kliniđ radilo.
Kseniia Ribarić ispitivala ie vestibularno
slušanje kod osoba s fisttttom na
postrani&rom polukruŽnom kanalu.

3. Senzomotorički sklop
Š"rorn"uodi da ie već kraiem prošlog

stolieća Bechterev "istaknuo činienior da
oryan ravnoteže i organ sluhastoie u
neposrednom kontaktu I da uslijed toga
osiećajizvrrka direktrro dieluiu na tonus
mišića što najbolie dolaizi do izražaia kod
plesa i kod marša ili kod izvodenja
nehotičnih kretnin prigodom sltršnnin
inuzike.'

Fonetska riunika, posebna grana
verbotonalne nretode, raarila se iz drugih
foriena, ali ie u punom skladu sa
Sercerovim staialištem, a niegova
tumačerria lmaiu wijednost u primienl i
istraŽivaniu to g područia.

4. Biološke osnove slđania
U Šercerovoj školi natazio se i profescr

Gušić' koii ie osim toga bio i geotoški
pđrodoaranstvenik s naklonošđ.r biolo giji.
Za audiološko.vestibulološko područie r.rlo
je zanimliiv niegov rad "Biološka osnova
našeg statoakustičko6 npnratR" tt kojemr.t
polazi od fuistotetovog mišlienia o
ograničenim mogućnostima percepciie
wiieta koiinas okruŽule, u kojernu
rasp ravlia o spotw.u m lteva n jtr ko d Živo ti n|a,
o raanoiu slušania od opipa do kohlearnog
olBana| o slušan|u otolitičkorrr cistom kcd
rakova, pa se pita 'Du liupravo ovdje po

prvi puta osietna stanica statičkog orBana
stfeče sposobnost da hr'ata i akusđčke
podražaie?'. Raspravlia o slušnoi ulozj
sakulttsa: 'Otgan sluha našeg tipa mi ipak
prvi put prepoznaiemo kod kraliežrriaka u
onom čazu kad se kod r.odozemaca iz
iedinstvenog aparata odieliuie salanltrs sa
woiim zasebnim Živčarrim ograncima i
posebnim osietnim stanicama. Nema
sumnie da u tom.diielu dcjtada statičkog
organa moramo gledati prvi specifi&ri
otuan našcg.r tipa za L<xliučivo akustičku
perepciiu.'Govori o slušanju prije poiave
lagene ipuŽnice, o ulozi sluha u percepciji
prostora: "Dolazi do sr'e sawšeniie
diferencijaciie osieta ra..noteŽe iz kojeg se
postepeno, (tpravo rađ boljeg snalaženja u
prostotlr, razvija i iedna posve nova
kategoriia - osiet sluha.' Spominje i
percepciju prcstora koia se sastoii od četiri
osietna oryana:.t'estibulamog osietila,
sluha, opipa i vida. lspustio ie iedino
propriocepciiu.

I{isu li Šercer i Gušić naši pni etolozi?

O percepciii prostora (spaciccepciiD kao
posebnom sustarnr koii pođva na
melranorecepto mosti. bilateralnosti i
centralnoi in regruđii. tTlllo$o ie n apisanih
radova izškole profesora Šercera i
profesora Guberine. Osnov takvog
usmierenia dali su profesor Guberina i
profesorŠerter, iddan llngvist i iedan
mediđnar. A dobro ie poanato da je
prpučavanie stušinia i gorora
intendisciplinarno podrrčie i da se ne moŽe
gledatiizlednog predn.eta. f$ bez filozofiie
se ne moŽe, što je osoblio ridliivo u
kniiganra i drugim rado'.ima profesora
Guberine.

Gttšić 7atim tl sr/om radu govori o
sposobnosti životinia da razumiiu liudski
govot1što ie kasniie dokazano otkrićem
procesora za glasove u corpus genicrrlatum
ntcdialc u svih sisavaca ! mnogih drugih
vrsta. Govori o tome da ie 'sluh povezan s
lntclektorn" i 'da se s.iiest nlie odiedanput
poja,.'ila tck kod čoviei:a.'

'l;
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Zaključuje da zu slušanie i govor osnov
razvoja čovieka: "Gledano s općcg
biološkog gledišta najnoviia nas orlqrića na
poljrr nucliologiie upravo uvode u
otkrivanje tajnc posranka i razvijanju
ljudske wiiesti, fenomena našega psihičkog
života, koji nas uPravo stavlia na whunac
liesMce avih bića naše biođele.' ovo |e
samo iedan primjer prodornosđ Šercerove
misli. Treba U ioš spominiati da ie Gušić bio
Sercerov učenlk?

mišljeniu i govoru. Sve se više vesđbulame
vieŽbe kotiste kod potemećaja naiviših
moŽdanih fr'rnkcija.

Ct'atrtatikn kojn knž.c da ic prcdiknt
vaŽnijiod subjekta, da on određuje bit
rečenice' da obiekt u rečenici ne moŽe biđ
u nominatint, da se događaisastoii od
predmeta koii kauzalitetom đieluiu u
prostoru ivremenu na isti način
(izomorfrro) kao i u rečenici, zađm podaci o
spaciocepcllskoi reprezenraciii u kori
mozga, koia ie identičrra Wemickeovom
polju, samo daju nasluđti neograničene
nr o gtt ćnost i vestibulološkitr istraŽiva n j a.
Znansweni rad kojeg je započeo dr. Trotić
na sinusoidalnom vestibulometriiskom
pokusu za neki bliski đli' u sebinođ
dalekoseŽno ana&nie, pa ćemo biti
mzočamnikad daleki ciljnetko druel
ostvad, a nama ie bio na dohvat ruke.

5. Misao i govor

L:lazi Šercer woiom otolaringologiionr i
u područje psihologiie i filozofije. 'otganski
temelj naših predodžbio prostoru i
wemenu iesu veze koje postoje iznredu
sluha, osjeta vida i opipalputem strnžnjeg i
gomieg diiela labiritrta.'Šro ic rckno? Da
vc$tibulotrro osictilo llovczuic slulr, virl i
opip za doŽivliai islrvaćanie prcstora i
vretncna! Kad se čita Schellinga koii"iasno
upućuje na konstataciju da eu prirodni,
anorganski I organski svijet i sviiet
iđeja identičđ, a to ie uPravo ono na
čomu počiva Schellingova filozofija
identiteta, koja svoje ilaziš1g nalazi već u
osjerilnosti", onda Šercer preko
vestibulokohleame osiedlnosđ tumači
ljudski uspon do wiesnosti, stavliajući

i fiziologiiu u službu filozofiie, iligradeći:: filozofiju na senzoriciina'fuiđ, baš ka6 da
je Schellingov učenik' šo ie potpuno
rnzrrmliivo, ier ie ieclno idrugo u istom
duhu vremena i znanosti.

Paradigma Gramatikeprostoro - koja
objašniava govor kao d|elovanje u ptosiottl
ivrenretlu s pomoću spaciocepcije, dalie
o;tet srijct ideia u iectirrsrvu sa senzorikonr i
fizičkirrr wijetonr, . prirodno se razvila iz
cliela profesora Guberine i profesora
Sercera, a sigrrmo je znaeaina za praksr-: i
teoriju trsposobljavanja slušanja i govora.

Vestitltrlolo giji sc clanas pnrŽa
tttotr1ttćltost ne satno cta bu<te tr fiz.iologi;!, tr

lr;rtr.rlutiiii. n(,U() livc vilxr rt strtsrtrjrr,

III,

Nije ništa neobičtro da se Biblijske knjige
čitaju bez prestanka dvije tisuće godina, ali
zadivljuje snaga niezinh misli koie
omogućuiu da se u s.vakom vTemenu
nanovo tumače iprimieniuiu. MoŽe se
n apraviri usporedba. rKao što postoii
biblijslo epegez4 tako bi bila potrebna
egzegeza Sercercve Propedeutike, primjer
tonle ie ovaj rađ, a[ nova nrmačenia i, ito
ie najvaŽrrije, primjena: nova otkrića starih
nristi cijelog Šercerovog alanst\€nog diela.
Propedeutiku bimorale đtati we generacije
otolaringologa i trebđla bi biti predmet na
specijalističkom ispitu. lma u njoi zastarielih
trtiesta (nroŽda to sutra ineće biti), ali
Šercer je najveći kad pokazuie povierenie
u snagu đuha, a za mlade u tome što od
rrjega mogu naučitikako će razviiati
znanstvcnu sviiest i metodu.

Za dalinji prodor u našu i wietsku
znnno.st Klinikn zn otbrinolaringologiiu i
ctltvikofacij a ln tr kirurgij u Kliničke bolrtice u

ll
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Vrnogradskoi29, više bi morala poraditi na
zajedničkim proiektima s Poliklinikonr
SWAG, više s odsiekom za fonetiku
Filozofskog fakulteta u Zagrebu, obnoviri
veze s Eehrotehničkim fakultetom,
uspostaviđ nove s odielom za biomehaniku
Fakutteta stnojarstva i brodogradnje te s
Hrvatskim insđnitom za istraživanie mozga.

Samo se na nepoznatom područiu moŽe
istr'aŽivati, a na poanatome graditi nornr i' u
Lsto wiieme, staru znanost. Raariiaimo dalie
otolaringologiju na veliliom nasliedu koje
sll nam ostavili prethodnici, prenosimo
znanstventt misao i istraživački duh na naše
učenike isuradnike, i. premda niie lako,
nastojmo biti dostojni nđih uđtelia.

TJTER.{TI.JRA

Gušić B. Biološka osnova našeg statoakustičkog apatata. Liječnički viesnili Zagteb
89:117,I967.

Guberina P. Govor i prostor. Filotogiia t4:87-95, 1986.

Guberina P, Valeur logique et vateur stytistique des propositions c.omplores. Prowieta,
7-agreb 1939.

Guberina P. Povezanostiezičnih elemenata. Matica Htvatslia, Zag;eb 1952.

Guberina P. L'oreille defectueuse possede son slstem prcp'€ d'audition. 'transfer" et
'prothese adaptable". Phitips Audiometrie, No.l.2:35.36, 1956.

Guberina P. Projekt Utiecai spađocepciiskog podražaja na razumiievanie govora. Zagreb
1983.

Padovan t, Kosoković F, Prrnsinl M, l'olink Ž. otorinolaringologiin. Škobka krriiga, Zagrcb
r991.

Padovan l, Pansini M. New possibilites of analysis irr etectronystagmographS: .{cta
Otorhinolađngologica 7 3z L2l -l25,l9? 2.

Fadovan l. et alt. Electronyttagmographyin the patologyof the central nervous S'stem.
Acta Otolaringologica ? 9j tQ -324,t 9? 5.,

PansiniM et alt.Vestibularno osjetilo u rehabilitaciji slušania. S1'mp. ol,:i'lrirroi 23zl23-
I 29, I 988.

PansiniM, Padovan l, Gospodnetić R, Ribarić K. Notrveltes possibitites ,jes anal1ses dans
l'electronystagmographie. Rewre de Laryngologie 63:29? 3,t 970.

PansiniM, Padovan l. The R, threshold of tlre quick conrponent, a nr:'.r.'meas'.rre in
electro nlnta gmo gra phy. Act a Otola ryn g ol 89 ;27 ? - 28 2, I 9 8 O.

Pansini M, Padovan l. The true threshold od the slow nystagrnic conrpcnent. !-. Acta
Otoloringol (Stocklr) tol..t ro.4 t4,I q8z.

r3



Br. t2+8 Verbotonalni razgovori

Pansini M. Padovan l. Three derivarions in clectronystagmography. Acta Oro-
Laryngologica t9o9;67:303. ' 

,
Pansini M. ct alt- Vestibulamo osjetilo u rehabilitaciji stusanja.Slmp Otorhinol z3:t23-

l29.tg8g.

Pansini M. Konoept gramatike prostora. Govor v-z:rr?-l?B,I9gg.
Pansini M. Mjerenia u elektronistagmografiji. Habiliracijdii rad, Rad JAZU 352:ljl-

203,197 t.

Pansini lr't. Neke biološke osnove verbotonalne rehabilitracije. Centar sWAć, skripta l-2t,
Zagrcb I98t.

- --Pansirri 
M. Organo vesributar 1'la educaci6n de la palabra y audlci6n del preescolar sordo.vlll congrqso nacional cle eclucatores cte sordos, valencia ?7-g9,19g5

Pansini M. Sjetimo se zrračenia vestibutamog osjetila! SWAG 2!|-2zto?-ll2,1989.
Pansini M. Spaciocepciia irehabilitaciia slušania. Skripta, Centar SUVAG, Zagreb |976.
PansiniM. Vesu'bulame pretrage u obradbi gluhoće. lstraživanja na područiu defektologije'

kniiga ll.9l.9Z. Faktrlret za defektotogiiu, Zagre-b teZg.

PatrsiniM. Vestjbulatne pretrage u osoba o.štećcna sltrtra. Govor l:l03, 1967,
Pansini M. Volia, komunikacija. iezik. Republika XLt br:ggs:34.sl,t9gs.
Ribarić K, Prevec TS' Pansini lrl. Saleno T. Proučav?inle polaganog odziva verteksa

dobivenog somatosenzoričkom stimulaci;om gluhe rehabilitiraiu' glir'a nerehabititirane izdrave djece. Symp oRL Vol 14, No ls-iz,đgrcb L9?9.

. Ribarić K. Stuđj inteđerencije aferentnog toka audirornog. somatosenzoričkog i vizuelnog
stirnulusa pomođ,r mjerenia nespecifičn9g evo9iranog cereb1aiil';;6;j"la. Magistarski
rad, Medicinski fakultet Sveučitišra. u Liubiiani, Liubljina 1979.

Ribarić K. Elelcrotiziološke metode u dijagnosticioštećenia sluha. Centar 5WAG, Zagrebt976.

Ribarić K. Proučavanie inteđerencije.afercntnog toka somatosenzoričkog i vizualnog.
stirnultrsa.miereniem nespecifičnog evociranog 

""i.b'ulr.g 
potenciiala. sli'p oRL No t-4:5-

21. Zagteb L9?6.

. .Šerccr.A. L etiopathogenie de l'ot<lspongiose el les factetrrs airttrropologiques. Archivio
lta ]iano di otologa Nnologia e L aringčlogil, oo1š.ippi lil'l:q';i i;6:,-'--"

Šet'ccr A. otolaringologija. Prcpeclctttika. Meclicinsi:a knii6Ea, Zagrcb t 95l ,

r.l



.)'

Ve rbotonalni razgovori Br. 12+B

AUDIoLošrco NAZIVIJE, X. DIo

Mihovil Pansini

Dio 8Ot-3O: Glazbena akustika.
Od ukupno 18 naziva izostavljeno ilr ie 6.

3041
Osnovnl ton (fundamentaltonq funda-
mental) - sinusna komponenta periodičnog
lrufuoe vala koia ima iednaku frekvenciju
kao periodični vat.

30-o2
Patđjalni ton (partial) - sinusna
komponenta sloŽenog zwčnog vata.

30.o3
Harmonik (harmonic) - sinusna
komponenta složettog anučnog vala čiia je
frekvencii a višekra tn ik freh'enci ie osn oulo g
vala.

30.o4
Hanrrođčki niz zrnrkova (lrarmonic sedes
of rcunds) - niz zvukou" ,.,nr'ri", koieg ie
osnovna frekvenciia wakog od niih
vifukratnik najniže osnovne frekvencii e.

30-05
Vibrato (vibrato) - skup tonskih efekata u
glazbi koii ovisi o periodičrtinr promienama
'jeclrrog ili više svoistar.a zvttčttr>g vaia, kacr
što zu freh.lencija i faza te anrplituda u
područiu oko šest herca.

Nopomeno: Tremolo je primarno
amplitudna promjena.

30-06
Nota (note) - a) dogovorena grafička
oznaka za visinu ili frekvcncijtr i trliariie
glazbenog tona i njegovo rtrjcsto na
glazbenoj ljesMci;'b) zvtrčtli osiet ili fizikalrri
titraiikoji uzrokuju rai osier.

Nopomeno: Definiciia b), uobičaiena je
na englxkom gol'omonr području.
Hrratska riieč ie lon, a riječ noto
upotrebliava se san)o za definiciiu a).

30-07
Frekvencijst<l lnterval (frequency inter.
val) - omier dviju frekvencija.

30-0t]
Logaritamski ftekvencijs kt interwat I
intenrol (logorithnric frequenry intaru.rl;
interval) . logaritam omjera dviiu
freic,renciia.

30.09
Oktava (octave) - logaritamski frekvencijski
interval između dr.aitr r.rtkor.a čiiiie omier
osrr ovnilr frckvencijn cl...n.

).'oponrcna: Oktava ie jedna oct iedinica
Io1;a ritarnsl:og frr:l:r.nr r r.i irkn Ji ir r t nrvnta.

30-r0
Temperirađ cijeli ton; cijeti ton (tem-
p€red rvlrole tone: whole step) -

logaritamski frekr'encijsH interval između
dvaiu zvttkova čiii ie ottrjer osnovtrilt
fr'ekvenciia šestikorijen iz dla.

30.t.t
Glazbena ljestvica (n'rusical scale) -

ut,'rdeni niz zvukova u t:zlaznom ili
silaznonr poretku flekvencila u skladu s
od rerterr i rn msllo red o r':r flek,..e nciiskih
irrttn,a!a.

j0-18
Normirana frekvencija ugađanja
(st r lrrtir rtl t r rrrir r J1 f:.crgt ;,.; rr.-,,; stnr rrla rcl
tn'.:siorlpitch) . f:'ekver.rcija tr-rna a (tr oktavi
orj c <lo h) o<l 4.Il Ht r'lSO.nonrra t6-1975).

ir

a

a

r5t
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Umletrc pužnica, 3. prilog:

što ;e to umietna pužnica?
V. Prašin

Poznate i nepoznate poviiesne crtice
M. Lowić
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M. Pansini
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Umjema pužnica, J. pnlog

V. Prđin preveo je i priredio Cochlearov
tekst o umietnoi puŽnici. Naša namiera niie
promidžbena' nego sociološka: prikazati na
koji se način, danas, wietski trgovci
obraćaju širokom pućanstwt, bilo u prodaji
medicinskih pomagala, sladoleda, tehničkih
uređaja ili kniiga ifilmova. Računati na
mentalnu dob između 6 i 12 godina, we
zamršeno i nerazumljivo učiniti
iednostavnim, koliko je god moguće
zabavnim i duhovitim, podupirati
samopouzdanje i optimizam, a nadasve
naivno povierenje.

Peter Matthiessen, pisac Snježnog
leoparda, rekao je u Zagrebu:

'Tiiekom povijesti mentalitet trgovaca ili
biznisrnena nikad niie bio visoko ciienien.
Smatralo se da su ti ljudi prepredeni i

bezobzimi. No nitko ih niie smatrao wlo
mudrima. Oni nisu imaliviziju. Asada smo
snrgdje, ne samo u SAD_u, woje živote,
Živote woie djece i woje budućnosđ, stavili
u ruke mentaliteta koji smo uvijek smatrali
dmgorazrednim."

''otac našeg predsiednika Johna
Kennedyia Joseph bio je wlo bezobziran
poslovan čovjek. Bio je poznat po tome što
ie bio neuobičaieno bezobziran. Joseph
Kennedy niie rekao mudrih stvari, no rekao
je iednu. Rekao ie: 'Mozak američkog
bimismena najprecienjeniia ie stvar danas
u našoizemlji'. To mi se wiđa. Ato ie rekao
čovjek koji to mora znati.''

'To ie točno za Ameriku' Hrvatsku i za
Europu. Točno je wrrgdie.''

M. Pansini

Šro JE UMJETNA PUŽNtcA

Priredio V. Prašin

T
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SLUŠANJE s UMIE1tIoM
PUhICOM'NUCLEUS"

KAKo sLUŠAMo

oo

Što n UMJETNA PUŽNIcA?

r?

Poslije operacije

rtN

/^V Cochleor

2
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Šro rp Zv|IK?
ZVUKOVT su swda oko nas.
Ljudi stvaraju zwkove. Životinje
stvaraju zwkove. Zvukova ima
u kućama, na ulicama i na pol.1ima

Zwkovr se kr€ću, ali ti ih ne možeš vrdjeti
ont se kreću zrakom popul vjetra.
Kreću se gore - dolje, poput VALA.

3
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Tvojc se uho sastoji od puno dijelova.
Neke od njih možđ vidjđi.

ZDRAVO!
)t)

I I
Z&rE!ll

KAKO radiTVOJE LJHO?

Netko kaže: "Zdravo!''
Val s rijđi "Zdravo!'' dolazi do uha.
Ulazi u otvor u uhu i zatim
zvukovodom putuje dalje.

Alit u tvome uhu postojc talcođer
dijelovi kojc nc možđ vidjeti.

I v/

Kraj zvukovodaje zatvoren, a zatvara
ga BUBNJIĆ.
Bubnjićje napel na kraju zwkovoda.
Kad val stigne do bubnjića, bubnjić se
pokreće prema unutra i prema van.

))lt^*,

4
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,

š9

S druge strane bubnjica nalaze se
sAsvIM tvIALEKoŠČlcn - na slici
ih vidimo pod povećalom. one su
povezane s bubnjićem. I one se
pokrecu prema unutra i prema van,
itako pomahr prijenosu zwka.
Unutarnji dio tvog uha je nešto sasvim
posebno' To "posebno'' omogućuje ti
slušati zrrukove, a zove se pužnica
(cochlea).

A SADA: KAKo RADI PUŽNtcA
(cocHLEA)?
PuŽnica ima tri tunela: gornji'
SREDNJI idonji.

cocHLEAje grčka rijđ, a znači puž.
ova puŽnica u tvome uhu nalik je na
pužerru kućicu. Malena jc, poput zrna
graška'

MALE DLAČtcE

lt

ud

ovdje vidiš povećan SREDNJI TUNEL.
U njega dolaze zrnrkovi. Vidiš puno matih
dlačica na osjetnim stanicama. Svaka je
pojedina osjetna stanica povezana sa
slušnim živcem.

SREDNJI

TUNEL

5
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EI

ođ sLUŠM Žlvlxc

Valovi, koje stvaraju arukovi,
dodiruju male dlačicc. one se wijaju
i tako prenosc zwkove npr. rijcč
"Zdravo'' na slušni živac.

Sada ćemo još jednom govoriti o pužnici.
ovaj put zamislimo da je pužnica
podijeljena kao klavir. Klavir ima različite
tipke koje proizvode različite tonove. Male
niti u pužnici su poput tipki klavira i
one proizvode različite tonove. Na klaviru
sviramo različite tonove pa čujemo glazbu.
Kada se pomiču niti u puŽnici, znači da
ti netko govori RAZLIČITE ToNovE
ILl RIJEČI. Dakle, kada su sve sićušne
nttl s osjetnim stanicama u tvojoj puŽnici
zdrave možeš slušati

slušhi ŽtvAc rijoč šaljo t\'ome mozgu.
Tvoj mozak ti tada kažc da nđto &rješ;
zapravo tijc netko rckao "Zdravo!".

t\\

b
s

A zAŠTo oNDA NEKo UHo NE
MoŽE SLUŠATI? Zato što su u njemu.

uništene osjetne stanice. Kada osjetne
stanice više ne mogu raditi, one stušnom
Živcu NE MOGU PRENoSITI ToNovE
ll-l ruJEČt. Kada se baš ništa ne može
čuti. katkad mogu pomoćislušno pomagalo
ili umjetna puŽnica.

<Dq
vo,

,
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KAD BI I TEBI MOGLA
ZATREBAT| UMJETNA PUŽMCA?

Neko uho može čuti slabo ili ništa.
Kad male slušne stanice
dlačicama u unutarnjem uhu
(cochlea = puŽnica) ne mogu prenositi
zwkove i riječi, potrebna im je pomoć
umjetne pužnice.

Šro re UMJETNA PUŽMcA?

DlJELou UMJETNE PUŽMCE
(cocHLEAR IMPLAIIT)

lmplant znači da je nešto usadeno u
tvoje tijelo. Ako u tvome tijelu postoji dio s
koji dobro ne radi, implant može pomoći.
lrna implanata srca, bubrega i pužnice.
Umjetna pužnica ima unutarnje i vanjske
dr.jelove.

VANJSKI DIJELOVI

p
UTARNJI DIJELOVI

(

7
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PRIJENOSNTK MIKROFON

VAJ.IJSKI DIJELOVI

VA}.IJSKI DIJELOVI

VAI{JSKI DIJELOVI su mikrofon,
prooesor i prijenosnik. Vanjski dijetovi
primaju zrrukove i rijđ te ih prenoso
dalje do unutarnjih dijelora.
Zwkovi i rijđi najprije dolaze do
mikofonq a zađm do govornog
proc€sora.

PRIJENOSNIK
Okrugli prijenosnik raj'tajni Bovor"
prenosi dalje na unutarnje dijelove.

GovoRM PRocEsoR je mđo ra&rnđo.
ono riječi preoblilalje u jednu vrstu.TAJNOG GOVORA'.

PRUAtvfNIK

aaaaaaaaa

7
ELEKTRODE

MAGNET

IJNUTARNJI DIJELOVI

Dva su UNUTARNJA DIIELA:
PRIJAMNIK s maSnetom i ELEKTRODE.

t

t

6š
s
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IIIAGNET PRIJAI\dNIK

PRUAIVINIK
Magnet u PRUAIr{NIKU čwsto na
kofi drži prijcnosnik kako bi "tajni
gono/' mogao biti proveden dalje.

PUŽMcA
\

r
ELEKTRODE

Elektrode uvlačimo u puŽnicu

ELEKTRODE

cJEvČlcA s ELEKTRoDA}V{A

osjetne stanice u pužnici woga uha višo no
mogu raditi. Sada elektrode obavljaju posao
stanica.

o

ELEKTRODE sLUŠNoM Žtvcu predaju
zwkove i riječi.

Slušni živac dovodi zwkove iriječi do
mozga.
Tada moŽeš slušati!

/

I
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ovdje vidiš praw sliku NUCLEUS-ove
umjanc pužnice.
- Pokđj unutarnjc dljclovc. Gdjojc
je prijamnik? Gdje su clclcrodc?
-Pokđi. ranjske diiclovc. Gdjc jc
govomi proccsor? Gdjc jc mitaofon?
Gdje je prijenosnik?

KAI(oDoBIvAŠ UMJETNU
PUŽNIcU

Moraju te operirati kako bi u tvoju
pužnicu (cochlca) mogli staviti elektrodc.
Dolaziš u bolesničku sobu. lQ{D DoĐE
VRIJEME OPERACIJE MEDICTNSKA
SESTRATE ODVOZI DO VELIKE
OPEMCIJSKE DVORANE. NE
TREBAŠ sE BoJATl, MEDICINSKA
sEsTM l DoKToRxBĆere
OSTAVITI SAMOGA/SAMU.
Da te ne bi boljelo, dobivaŠ narkozu.
Duboko ćeš spavati'

ovdjc vidiš dijctovc t M'ETNE PUŽMCE
kad ju rrcć nosiš.
- Možđ li imenorlatisve dijelove?
- Gdjcje puŽnica (cochlca)?

Doktor ce te operirati iza uha. Koža na
glavi će biti temeljito očišćcna
(dezinficirana) pa kosu treba obrijati.
ona će ti brzo narasti.

ag
\'

c (_
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Zaimćn doktor staviti cjcvčicu s
claktrodama u tvoju pužnior (cochlea).
Za prijannik oe u kosti IZA TVOGA
UIIA naprniti "mali krevet'' '

Nakon operacije opet si budan.
Etekrodc i prijamnik nc moŽđ vidjai
jer zu ispod kož*.Za'nekoliko tjđana
više nitko ncće ni zamjoćivari dr si
bio/bila operiran/opđrana.

KAKo ĆeŠ rverocA ČUttr

Na početku ćeš nešto čuti, ali nećeš
raanmjeti o čemu se radi. S vremenom
ceš naučiti razumjeti zrukove i govor.

S umjctnom pužnicom možtš stuš8ti.
Čut ćđ zvtrkovc i glasovctjuđ. Još ćcš
rnorrti VJEŽBATI slušanjc. Trroji ćcti
roditelji i učitglji(cc) pomoći učiđ slušađ.

Ako si nekad stušao, sada ceš primijetiti
da glasovi i zwkovi s umjetnom puŽnicom
zwče drukčije. Trebđ puno vicžbati kako
bi naučio razabirati zwkove irazumjeti
govor.

v
qp

,'

ZDRAVO!
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NAKON OPERACI'E

,4

o

o

v
BOLNICA

NAKON OPERACIJE

Probudit ćđ sc u tvojoj bolcsničkoj
sobi. Još ncćđ ništa čuti, a oko glave
ćđ imatr zavoj.
Ta.; zavo1, doduše' baš ni1e udoban,
ali pomaže da rana brŽe zacijeli. Kad
rana sasvim zacijeli, moŽcš ići kući.

KAD ĆU Čunl

Oko mjesoc dana nakon operacije opet
dolaziš u bolnicu. Dobivđ govorni
procesort mikrofon i prijenosnik.
Uz njihow ćeš pomoć' učitislušati.

t?
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BTIP

BZZZ

B&P
97'LL

9\$

Ttoj ćc govorni procesor biti
priključcn na wliko račrrnalo.
Iz ra&rnala ćeš atti tonove.

BIIIP

BZ73

Pri svakom tonu što ga čujđ, reĆi ćđ
rehabiliutoru/ici slušanja je li ton tih
ili gluan.

POVRATAK KIJCT S COVORNIM
PROCESOROM

GOVORNI PITOCESOR, MIKROTON I

PRlJliNosNlK mtlŽcŠ ponijeti kućr

Čut ćeš raztičite tonove. Svaka od
elektroda, koje su ugradene u tvoje
uho, proizvodi DRUKČIJI ton'

a (-

sLUŠA
}v!IKROTON

13
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t

t

zoRAvol

MIKROFON prima zwkove i riječi

oko tcbe.
Zwkovi i riječi ilčicom dolaze do
tvog 8ovorno8 proc€sora.

"Tajni govo/' prenosi se preko
okruglog PRIJENOSNIKA
putem kože.

GOVORNT PROCESOR prooblikuje
zvukove i rijđi u jednu wst "tajnog
govorđ' kojeg razumijc tvoj slušni živac,

Kad jc PRIJAMNIK preuzeo "tajni
govor'' šalje ga dalje do ELEKTRODA

a
a

W-PRIIENOSNTK

t

t4
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't

PRI)E POSLIJE

se
Kako si?

o o

Ako ćđ PUNo VJEŽBATI i ti ćcš moći
razumjeti "tajni govor".

r\41 brsrno
tBrali

ao
9rO

%
Đ

Elektrode "tajni govol, predaju
dalje slušnom živcu. Slušni živac
ga šalje wom€ mozgu'

BOLNICA

)

vEsEI',tT Će rE SLUŠANJE I
RAZUMIJEVANJE "TAJNOG
GOVORA'

15



Verbotonalni razgovori Br. 12+9

@ Cochleor

Bolnica "Sestara milosrdnicđ'
Klinika za ORL
Vinogradska29
Telđon: l87 430
Dr' Kekić, Dr' Trotić, Dr.Ries

Pol iklinika'SIryA(l' Zageb
Centar za umjetnu pužnicu
i nove tehnologije
Ljudevita Posarnkog l0
IOOOOZAGREB
Telefon: 4550289
Tclefoc 4134?0
Dr. Zahradka' Mr. Šina1a

COCHLEARAG
Margarethenstrasse 47
CH - 4053 Basel
Schweiz
Telefon: 06t-2715900
Telefax: 061-27 | 5910

Prijevod, lektoriranje i priiepis:

Djelatnici Poliklinike "SUVAG"

16
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POZNATE I NEPOZNATE POVIJESNE CRTICE IZ ARHTVE
CENTRA SWAG PoGLEDoM M. LovRIĆA'

Mladen Lowić

Odlukom o osnivaniu Centra za
rehabilitaciju sluha i govora 1961. godine sa
strane Sabora Republike Hrvatske za
primienu VTM uz ostale zadatke Centarie
dobio i zadatak rasprostraniena metode u
zemlii i inozemstw.

Radi svojih humanih ciljeva, integracije
osoba oštećena sluha i govora u drušwo,
metoda je naglasila potrebu zajedničkog rada
u teoriii i praksi međcine' foneđke,
pedagogije, psiholo giie i elektroakustike.

Stručnjaci, koii zu sudielovali u formaciji
kadrova, isđcali zu potrebu jedinstvene
dijagnostike, rehabilitaciie, edukaciie i
socijalizacije slušno oštećenih osoba'

osobno, sudjelovao sam pojedinačno ili
kao član Stručnog tima u demonstraciii rada
i teoretskom fumačeniu WM u bMoj
Jugoslaviji i to u ovim gradovima: Karlovac,
Riieka, Split, Osijek, Sarajevo, Tuzla, Banja
Luka, Subotica, Prizren, Priština, Ljubliana,
Maribor, Portorož.

Od 1961. do 197O. godine kao zamjenik
prof. Guberine (a i kasnije) prizustvovao sam
brojnim seminarima, simpoziiima,
kongresima i sastancima gdje se odigravala
bitka za osnovne principe VTM.

U zemlji i inozemsMt bilo je vaŽno učiniti
prvi korak, prui kontakt i pnnr demonstraciju
rada. To ie bio izazov koji sam s radošću
ispunjavao. Uspostavio sam davne 1965.
godine prve kontakte s Rusijom (Moskva,
Sankt Petersburg), Rumuniskom (Cluj,
Bukurešt) i Bugarskom (Sofi|a, Plovdiv).

Stručnjaci iz bivše Jugoslavije i iz gore
navedenih zemalia dolazili su na seminare
u naš maleni Centar _ Šenoina 34 i odlazili
obogaćeni novim ideiama i mogućnostima
WM u rehabilitaciji i edukaciji slušno
oštećenih osoba.

Posebno poglavlie čine zemlie Južne
Amerike i to u prvom redu Brazil. Upravo
se nawšava 30 godina od osnivania prvog
centra u Brazilu - Centar SWAG do Sao
Paulo i formacije brazilskih kadrova kole su
s uspjehom izvršili dr. M.Pansini, E.Šakić i
M.Lowić. Sliieđli zu novi centri SWAG u
Brazilu: Curitiba, Rio de Janeiro, Belo
Horizonte, Recife, Braganga.

U zemljama JuŽne Amerike (Urugvaj,
fugentina, Čile, Peru, Kolumbija, Pa-nama,
Venecuela) proširio sam rad na učenju
hrvatskog iezika s našim iselienicima i
uiedno uspostavio prve kontakte za
primienu VTM u rehabilitaciii icdukaciji.

Osnivanie Centara SWAG u Porhrgalu
(Lisabon 2, Coimbra, Porto, Braga)
započelo ie 1976. godine, a na moi
prijedlog prof. Guberina ie postavlien za
počasnog konzula Republike Portugala u
Republici Hrvatskoi i Sloveniji. U dva
nawata (t9?7,1984.) boravio sam u
Angoli.

Savietu Centra za rehabilitaciiu sluha i
govora predložio sam novo ime Centar
SWAG budući ga da već nosi nekoliko
centara u Brazilu.

Od 1969. do 1990. na osnovu dogovora
s Ministarstvom zdravlja sSsR u naš Centar

17
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na dijagnostiku i rehabilitaciiu upućeni zu
pađienti iz raznih podrucja bivšeg sssR.

U okviru VTM ranlio sam specifične
postupke rada i doprinieo da se interes za
naš rad i naše rezultate proširi i na područie
SSSR, a Centar SWAG ostvarivao je
znatniia financijska sredstva od dijagnostike,
rehabilitacije i kontrolnih pregleda
paciienata iz Rusiie i Ukrajine.

Takav vid rada prekinut je raspadom
Jugoslavije. od 1989. do 1996. godine naš
Centar organizira specifične seminare za
usavršavanje kadrova: formati,rne,
specijalističke i seminare za formatore.

U toku šest godina 140 stručnjaka iz
Rusije i Ukrajine boravilo je u Poliklinici
SUVAG, a ujedno osnovani zu centri za
primjenu VTM u sljedećim gradovima:

Ki|ev, Kerč (Ukraiina)' Petropalovsk na
Kamčatki, Uzuriisk, Madivostok, Habarovsk
$)' Blagoviešćensk, Togliani, Njungri,
Jakutsk, Moskva (Rusiia).

Naše ekipe u nekoliko navrata boravile
su u spomenutim centrima, a osobno
rukovodio sam cjelokupnom aktivnošću.

Poliklinika SWAG na tainačin u teškim
rahim vremenima oswarila je woju zadaĆu
na formaciji kadrova, a uiedno ostvarena zu
značajna financijska sredstva.

U tom radu surađivao je veliki broj
stručrrjaka Poliklinike SWAG (u koie se
ubrajam i ia) i wa&o ie na woj način
pridonio afirmaciji ideie prof. Guberine i
VTM u zemlji i inozemstvu u periodu 1961.
- t997.

Priieđog Mladena Lornića, savietnika za fomađiu kadrova

Prilikom privatnog posieta Brazilu imao
sam razgovor s direktorom Univerziteta Sao
Paula i Bolnice za znanstveno istraživanje i
rehabilitacijtr. Dr. Jose Alberto de Souza
FMITAS dao je dobronamiemu primiedbu
da se o Verbotonalnoi metodi ništa ne zna
preko intemeta a nema ni nove literature u
USAkao ni u Europi.

Žefimo li da se Poliklinika SWAG
razlikuie od ostalih ustanova u zemlji i
wiietu i da se podigne na viši nivo potrebno
ie organizirati širu znanstvenu aktirrnost i
formaciju kadrova.

Sve ustanove, kojima ie stalo da budu
afirmirane u zemlji i inozemsMr, ulažu
znattra financiiska sredstva u svoi razvojza
edukaciju kadra, nabanr aparature,
znanstvenu djelatnost kao i difuziju svojih
dostignuća u teoriji i praksi preko
nacionalnih i međunarodnih medi|a. ovo

treba shvatiti kao poticaj, a ne kao kritiku.

Predlažem sliedeće:

1. pripremiti sastanak na kojem će biti
predloŽen novi ustroi znanstvene
djelatnosti i formacije kadra
Poliklinike SWAG (za takvr.r akti',rnost
dobili smo odobrenje Ministarstva
znanosti i tehnologije),

2. točno utvrditi program formaciie
kadrova u zemlii i inozemstvu za we
stupnjeve,

3. ekipirati odiela s istraživačima od
stručniaka Ustanove kao i vanjskih
eminentnih suradnika,

4. publicirati rezultate iz prakse i teorije
preko časopisa, intemeta i ostalih
medija.
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AUDIoLoŠro NAztvIJE, X. DIo

Mihovil Pansini

Dio 8Of-31: Arbitektonska ak$tika

Od ukupno 46 naziva ovog dijela (8Ot-
31)' od broja 31-01 do 31_46, za naše
potrebe uzeta sJ22 naziva, izostavliena 24.

3l-01
Zvučoa apoorpciia (sound absorption) -
woistvo materiiala i predmeta da
prewaraiu zrručnu energiiu u toplinu, ili pri
šireniu u mediiu ili pri upadu nruka na
graniča'u powšinu između dva međja.

3l-o2
Koefrđient zrručne apoorpcije (sound
<power> absorption coefficient) - omier
onog dijela upadne anrčrre s:nage koii se
nije reflektirao i upadne nnrčne snage za
danu frekvenciju i za bliŽe označene udete
poušine'

Napomena. Ako nije drukđje istaknuto,
podraarmiieva se da ispred powšine postoii
difuzno polie.

31-O4
KoeEđient zrnrčne reflekslie (sound
<power> reflection coefficient) - omjer
onog dijela upadne aručne snage koji se
reflektirao od powšine i upadne zvrrčne
snage za danu frekvenciiu i za označene
uvjete površine.

31-05
Faktor reflelcsiie (sound pres$tre
reflection coefficient) - omier između

amplitude zrnrčnog tlaka reflelrtiranog vala i
onog upadnog vala za danu frekvenciju i za
dani kut upada ramih valova.

3t-o7
Vriieme ođieka; wiieme reverberađie
(reverberation time) - wiieme potrebno da
se razina zwčnog tlaka u jednoi prostoriii
za anuk određene frekvenciie ili
frekvenciiskog pojasa snizi u prostoriii za,60
dB nakon što je iaror zrnrka prestao zračiti.

31-08
Buin opađania (decayrate) _ prosiečna
brzina za danu frekvenđju koiom razina
zvučrrog tlaka opada s wemenom' npr. u
neodiečnoi prostoriji.

Napomeno. Jedinica za brzinu opadanja
iest decibel u sekundi.

31-13
odiečrra komora (reverberation room) -
prostorija koja ima dugo wijeme odieka,
posebno projekđrana da se antrčno polje u
nioj po mogućnosti pribliŽi difumom.

Nopomeno. odiečna prostorija
upotrebliava se osobito za mjerenje
koefiđienta apsorpcije materiiala i aručrre
snage iarora.

3t-t4
Zvorrka prortođia Qive room) - prostorija
koia ima ramrjemo malu apsorpciiu.

3t-15
Srednii clobodni put (mean free path) -
razmak koii zu valovi prošli između dviiu

r9
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uzastopnih refleksija u zaworenom prostoru
usrednjen za vetk broi refleksija i za we
početne smierove širenja.

31-18
Gluba komora (free-field room; anechoic
room) - prostoriia či|e granične plohe
apsorbiraju praktički we upadne nručne
valove i tako oswaruju uvjete slobodnog
aručnog polja.

31-19
Prigđena prostođia (dead room) _

prostorija s razmjemo velikom apsorpcijom

3l-20
Auđometriiska komora (audiometric
room) - prostoriia izolirana od vaniske
buke, đie plohe u dovoljnoi mjeri
apsorbiraiu a,ruk, namiienjena ispitivaniu
sluha.

3r-21
Jeka (echo) - aručni val koji se reflektirao i
koii stiže s dovoljnom iakošcu i kašnieniem
poslije izravnog zuuka, pa se moŽe čuti kao
ponavljanj e izravnog anuka.

3t-22
Višestrrrka ieka (multiple echo) - niz.
uzastopnih jeka nastalih od iednog zrnrčnog
inrora.

31-23
Treperava ieka (flutter echo) - bzi slijed
ieka nastalih od istog izvora.

3t-28
Hebnholtzov rezonator (Helmholtz
resonator) - rezonator koji se sastoji od
komore razmjemo velikog obujma i malog
owora.

3t-29
Disipađja (dissipation) - pretvorba zwčne
energije u toplinu.

3l-36
Radna zrnrčnog tlaka u prostođji
(average sound pressure level in a room) -
deseterostruki dekadski logaritam omjera
prostomo i wemenski usrednienih
wijednosđ kvadrata nrtrčnog tlaka u
prostoriji i kvadrata referenBrog zvrrčnog
tlaka, pri čemu se znrčni tlak uzima po
cijeloiprostoriji, osim dijelova gdje je
izravno zračenje bilo kojeg zwčnog izvora
ili bluina polja graničrrih ploha od znatrrog
utjecaia.

3t-37
Razlika (aručnih) razina 0evel
difference; sound isolation between rooms)
- razlika razina usrednjenih ryu&rih tlakova
u dB u dvije prostoriie kada se u jednoj od
njih nalazi iedan ili više iarora a,rtrka.

3t-44
(Zrnrčno)apcotpciiski mateđial (sound
absorbing material) - materiial koji ima
razmjemo veliku sposobnost antčne
apsorpcije.

31-45
(Zurčno)izolađiski mateđial (acoustic
inzulation material) - materijal koii se
upotrebljava za spriečavanje širenia zvuka.

3t-46
Anđvibrađjski mateđial (impact-sound
reducing material) - materijal koji izloŽen
udarima ili vibracijama stvara malu buku te
smanjuje priienos udamog anuka i vibraciia.
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SIGNATTJRA

-_ 
Kada se u sadržaiuVerbotonalnihrazgworo na naslovoi stranici pojavi nadnaslov

Umjehapužnica, (x) pnlog, on upozorava da se u tom broiu nalazi jedan ili više članaka o
umjenroj pužnici. Time se pomaže onima koii taj predmet fule izdvojiti.

obiavljuie se wlo kratak tekst M. Lowića i niegov ffiedlog, da bi se waki verbotonalac
zapitao što još mofu učiniti. Superiomost Guberinine misli niie sama po sebi dostatna.
Potreban ie dobro ustrojen, proširen i traian rad, koji će wakom centnr SWAG đati
znanswenu pođogu, visoku stručnu sposobnost i međusobnu povezanost, a manswenim
ustanovama ponuđti dovoljno knjiga, radova, videa, CD-romova i predavanja da mogu
upoznati verbotonalnu teoriju i metodu.

Idazi deseti đo Audiološkog obveznog nazivlja, koie se ne moŽe nađ ni na jednom
drugom miestu.

l dalie se traže i mole zuradnici za obiavliivanie u Verbotonalnimrazgouorima.

Da se uredništvo Vqbotonalnihrazgworane bi obeshrabrilo, poručrrie im T. S. Eliot:

"Kafum: ne mislite na žeMr
Nego navalianu sieMr."

Nakladnilc Poliklinika SWAC
Izdavački ođbon M. Parrsiđ, V. Prđin, D. Dabii-Mur'lq B. Klier
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I

Umjetna pužnica, 4. pilog

ov<lie su saŽetci diplomskilr radova
fonetičarki Zrinke Somek iRenate Hruškar.
C,.ntrrr tn tnJfirhnt lttt:ilticu i rtntrr trlrrrolnt:ii'
I trliklirrikc SUVAG itttit progrntri
i.straŽivania, a niemri pripaclairr i ova dva
i.qt raž.ivačka racla. Prvi ttsporcdttic
raztikovne prago\re somatosenzoričkog i'
kolrleamog puta tt slušaniu, oL\riva niihotu
centralnu integraciiu. poNrđuie

ver ir.:rl rrnalnu metodu i omogu&rie
diia gncrstićko praćenie promiena pod
t t ti":cair'tn poli.senz.o ričke. spa ciocepci iske.
Ir.!r.rlrthl.r..rir:. I)rrr1,,i t'lrrI 1ruk,t/tIlr.. !'.ohl o ir:,

uz tttlrit:tttt' pužlictl kao novi perifcrni liltar,
vnŽ.an centralnililtar. ikako nru se. zir
vriir:r rrr: r'crbotottalne rchabilitaciie.
rnii,'rtiiritt svoistva, u o\:otll slttLrltt
r,'rzi l!: r rvn i pragovi.
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RAzLlKovNI PRAGoVI SLUŠANJA soMATosENzoRIČKIM
PUTEM

Zrinka Somek

I. RAZLIKOVNI PRAGOVI

Č-euri su osnoula wojsn_a slušanja:
propozna!.anie smiera izvora anika.
p rel)o zllal.a n ic ja ći lr c, p relx)znavn n i c ..,sitt c
t l'r(}l)oz:lđVattjc trirjirrrja z.vuka u 1'rnrt,rr,,'b\'e više h'rrrkcije sltršanja izrastajti na
osnol:tim firnkciiama. Kod doienčera r
lalog dierera ta nr wojsvu,tuUiiu n"*o
kod o.nilr kojisu razvili govor, u,iuUii.'* i
kod. fivotinia. osrovna wojsrva slušania
irn aj u swoje rrr jrsro procesiian;. u .iuS. r,n upuu pa se pomoću njih dozrraie i razir.l
ošrećenja.

Diferenci!alna o$ettiivosr intenzjrera o: tob. u rasi.onu oci 0,6 do l,Z dB optimn:na
je za u:eino čujuće uno' Promjđ"'^.,*" inaniŽe re:ned fujologiju stušanja. ou*:u
pod-atata za jađnu -"r,+ aogada;;'
straŽnjoj kohleamoj'"4'i. NJ air".enciutnu
osjetliivost intenzjteta','.č-' ;a;;E-"
prorrr! enc u I lulo r osjeutil r stan ica Co n:,evo g
organa. što remeri kriwlju odazjva osierrih
jecl i rr ica, To otežava n,* oe.nj. o'iuilii'o'ri
futtenztteta u fr'rnliciji stuŠanja.' 

-'_"''-

Na diierenciiatnu osjetljivost frekvenq,.r
utje.če gustoća osjetnih'stani"u- u ;b;;.
podaraka za visinu zrnrka dogada,;;-
{'rrllil;11g,t.* irrlcrior. Ll.ecllro Criirr.i l n,fn, .r

]l!t:t 
,I go\r)nlonl troclrrre\irr nirlituio

promjenu visine tona od't yo. poznarc .e daglazbenio imaju ltl oogur Uofj u,i ife ren.-.. t n u
osjerlji...ost freh.enciia cU osot,a k;j; ;.;"
bave gla:irom. Kod njih ie ''"Žbo; d.!io

do tanalrije funkcije, pa se može
pretpostaviti da se rel rabilitacij o nr slušan j apopravlia i rliferencijatna osjeđjivost
frekvenciia.

Obrada porlataka z.a rlilercrrc:iiallrtr
osjctljivost vrcrnena, za trajanje. dogada se
na mnogim razinilma. a najviie 

",r,lsnoikori nnozga. Covomi * ,*ik,,ufno .ii"uio
u wemenu pa bez dobrog razlikovanja
Wemena ne bi bilo moguće sastavid
akustjčki oblik. Diferenč1"tnu o.iutiiiuo.,
traiania kod uredno čujućeg u}';-izn";i
1Oflo.

Diferencilal na osietliivost lokaliza cii e zvtr ka
gerrrro je osnovno wojsrvo,fuS"nil. -' 

,

P_1y.r:ry s:nj 
: 

ra 
.lzrlo 

ra r* i"'r.ii 
"a " " i "t pnmama-frrnkcija slušania, što -iđ du *ne mora uđd. Coviek moŽe razlikovati

pomak zrruka u horizonatalnoj ,a"r,irri oO

:::,: $Ena.stupnia. određiva nieillera
lzvora zvuko obraduie se na winr miestima
gdje dolazi do medudjelovan;a si"ilih"
ry!1mk1 iz ieclnog i đnr6og ,ino. ođrn
rspruvanjem nismo mogli obuhvariri i
odredivanje smjera iarora zrnrtra, Luar'rO Au
za to llcmamo odgovarnjući tehnički
uredaj.

2. cIlJ IsTR^Žrv^NJA

lstrailvanjqm se Željeto doznati:

l. rr kakvom su odnosu slušrri i
som at().senzorićki razlikovn i p ra go r.i u red n o

I
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čuiuđh osoba s razlikovnirn pragovima
somatosenoričkog puta gluhih osoba;

2. postoji li korelaciia izmcdu
somatosenzoričkih pragova glasnoće, visine
tona i traiania tona gluhih osoba iniihove
s;rosolrrro.rti sltr.{nrrjn i 1.1ovorn.

.l

3. ISPITAI.ICX

Z_a isoiđvanie ie uzeto lo diece oba spola.
Naimladi ispitanici rođeni su t983. goaine i
imaju l3 godina, a naistariii t9gt. goainei
imaju l5 godina. Dieca se nalaze na
rehabilitađii u Poliklinici,,SWAG" od woje
3. ili 4. g,ocline, n sacla srt polazniciznvršrriir
razreda škole u sklopu Potiklinike.
Audiometriiski se wi ispitanici nalaze u
području gluhoće s trofrekvencijskom
slušnom razinom iznad 93 dB. Kocl
1aivećeg broia djece krajnia frekvenciia
koju čuju izrrosi 4.ooo Hz. Svi imaju osia&e
sluha. Sva zu djeca konatalno ili
prelingvalno gluha, a uzrok gluhoće
najčđće ie nepoznat.

lspitanici su podiieljenina dvije
podskupine:

a) na one s iošom ocjelrom slušanja (1 i2,
na llesMci od r do lO) i

b) rta trne s dobrom ocjenom stušania
(] ir"iše, na ljesn'iciod l do 1o).

Ocjena govora nije uzeta u obz.ir, jer ie
slušanje mnQgo jače vezano uz funkciie
koje smo u ovom radu ispitivali.

a. pobrupcr

lspitivanj e diferencijalne osjetljivosti
irrtenzitcta radeno je na kliničkom
atrdiometru Maico lvLA Za. Ureclaiie
konstruiran tako da se kontinuiranom ronu
moŽe mijenjati intenzitet u rasponu od 0,lo

do 5 dB. Za ovo je ispitivanie rablien
Luesch erov pokus. Prag diferenciiatne
osjr:rliivo.sri intenz.iteta ispiran ie na
frcl:vcrrt:iiama orl SOO i I.OOO Hz. pomo{:rr
vibratora. Dieca su vibrator držala na ntci
na kojoi ollično sltršaitr tt sl.akodnevnoi
tcltttlltltlttciii (rrrrjćc.{ćc lc ttl liicvn nrkrr).

Za ispitivanie diferenciialne o$etljivosđ
frtrkvencija upotrijeblien ie uredai
''Warbk:% ", koiim se mjerisposobnost
prepozrtavanja frekvencijske radike čistog
tona u srupnjevima od I do Syo osnovnog
tona. Osjetliivost maniu od I yo niie bilo
mogrrće mieriti.

Za r n jerer rie diferencijatne osjetliivosti
traiania podraŽaja napravlien ie poseban
urerlai
"Geneft rtor stimulusa za ispitivanje
percepcije traiania zvu&rog signala,'. Urectai
daie rd tona od t.0OO Hz u traianiu ocl 5OO
ms. a srednji se ton moŽe produŽiti ili
skr;r;iii rr postotku od
1.23,a.;,10,15.20,25,30 i 35 yo.

5. rcsuEDcl
Sorn otosc nzoričhim putem kod gluhih
osoba

5.l . iazliktlvni Jlrag glas;roće vibratorotn na
nrc:,'orl gluhih osoba iznosi4, 3 dB na 500
li:: : :. 't clB na I.OOO H.2.. sr-ectnja rnrr ie
r';:; ...rrrSl4.3 rJB.
L' t .:,;l,;tt na zračnu vodliivost črrltrć:ih
(r . ! i. dnake Životne dolri slabiii ie 33o ozo.

U '':,lr.;tl na sonratosen:irrički ptrt čtrirrćilrj:,: . ;r[1i; i" 65 V".

S..i. ". likovni ;lrag visiri... tona r.it.rrat()t.r.)nl
r;'. .'. --i ::<ld gluhih osoba lznosi 3.8% rra 50O
!:.t -.r. /o na.l.COO Hz. src.dnja rrtu ie
'.:'. ' .':,'.sl 3.3 o/o. U odnos,.! na zračt.ttt
\' 'i','it &tiućih osoba;erlnake ž.ivcrtlte
rf :!;:lriji ie IOU/o.

3
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U odnozu na somatosenzorički put čtriućih
osoba slabiii je 65 yo.

5.3. Radikovni prag rrajania tona
vibratorom rra ruci kod gtuhih osoba iznosi
?3,7o/o na 1.000 Hz.
U odnozu na zračnu vodliivos čtriuđr
osoba jednake ilvorne dobislabiji ie t87 yo.

U odnozu na somatosenzoričlci put &riuđh
osoba slabiji ie82%.

t,:,1 lt rr'c<lrt jtrtii r;rz.liktlvt l(: l, rit||ovc 11liru tttćc,
visirru torra itraiarrin torra
somatosenzoričkim putem vibratorom na
ruciclobiva se:

Razlikovni
pragor,'i

glasnoće uslne traiania

cuiuđh

gluhih

2.6 dB

4,3 dB

z,ovo

3.3Yo

15.8 7o

?8,? Yo

slabiiiie 65% 65 o/o 82%

SomotosentodčHm putem kod gluhih
osobo s dobrom raalmljiuošću

Gluhe osobesdobrom ocjenom slušania (]
iviše, na liestvici od l do l0)
somatosenzođčkim puteln, vibratorom u
ruci imaiu:
. razlikovni prag glasnoce 4,3 dB. razlikovni prag visine tona 2,7 96. radikovni prag traiania tona 28,S %

&ulikovrri
pragovi

gltrsltoćc vLSutc trainrrju

lo$ 4,3 dB 4,0 % 29.OVo

dobri 4,3 dB 2,? V" ?3,51o

boliiie 0% 68% 2V"

lz podaraka ie vidliivo da razlikovnipragovi
slušanja somatosenzoričkim putem kod
gluhih nizu bolii od,razlikovnih pragova kod
nonnallto &riućih. Što ie funkcija siedišnieg
sltršrrog puta slabija, bit će slabija ifunkciia
5(, l l r; l l()J{:r l7.<l rić:ktl g 

J 
)l l l;l i'.it os]lovt la

srrlistva slrršanja. Time se porwduie da
solnalosetlzorički i vesdbulokohleami put
inraiu jako medudjelovanie i povezanost
ftrnkcija.

SomotosenzorlčHm putem hod gtuhih
osubu s l<rš<rllt razutnllluošću

Gluhe osobe s lošom ocjenom slušanja (l i
2. na ljesMciod I do lO)
soln.l(osenzoričkin'r ptltemI ribratorom tt
nrciirrraiu:

. t'it7.ltktlvtri ;rrir11 glirsltoće 4,3 dB. rnz.liktlvrri prnlg visilre tona 4,0 %. razlikovni prag trajarrja tona 29,Oyo

Prethodni podaci pokazuju da zu wijednosti
razlikovnih pragova glasrroćc i uaiania tona
preko somatosenzoričkog puta p ribtižlo
jednake ikod "dobre" i kod,'toše,,skupine
ispiranika. U slučaju korelaciie očekivale bi
se bolie wijednostiza skupinu ,,dobrih,', što
ovdie niie bio slučai. Stoga možemo
zak[učiti da ispiđvanie đferencijalne
osietliivosti inrenziteta i rraiania rona
somatosenzoričkim putem nije dostatno
pouzdan način za proQenu njihove uloge u
funkci!i sltršania.
sawim ie drugi slučais diferencijalnom
osjetliivoš&r visine tona. lz rgzultata ie ',
vidljivo da su razlikovni prggovi visine
anatno nižj kod "dobre" skupine, kod
ispitanika s većoni sposobnošfu stušanja.
Time se potwđuie pozitivna korelaciia
ia rrcdu slullunin i tl itcrer rci jn ln e osf ctii ivosr i
frelwenciia preko somatosenzoričko g pu ra.
Podaci iz literanrre takoder govore o talaroj
korelaciii, samo što su razlikovni pragovi
visine ispitivani preko uha, a ne preko nrke.
Ovime sc dokazuie, ranije poznata
činjenica kod &tiućih, da se i kod nagluhih i
gluhih razlikovni pragovi rnogu popravliati
vjeŽbaniem, rehabilitacijom i slušnim
usposobljavaniem.
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6. ZAKIJUČAK

lspitivanlem $no došli do sliedeđh
zaključaka:

l. Razlikovni pragovi somatos€nzoričkog
puta kod gluhih osoba niru botii ocl.shr.{nih i
so tnatosenzoričkih razlikovnih pra gova kod
uredno črtiuđh. lzgleca da gluhi
so ]luttoscllr.o ri čki rr l't! t cln ktr dst c iul rr t t rl io
funkciie središnieg slu.šnog s1lstava ?a
raz.likovne pragove. Šro ie funkcija
središn|eg slušnog pura slabiia, bit će slabiia
i funkciia somatosenzođčkog puta za
( r.st l()vr I n .svoi.stvn .slu{r rr i n.

2. honadena je dobra korelaciia izmedu
somatosenzoričkog praga tisine tona i
sposobnosti slušania kod gluhih ispitanika.
lspitaniđ s većom sposobnošću slušania i
dobrom razumljivošat bolie razlikuiu
promienu visine tona. Time se dokazuje da
se i kod gluhih radikovni pragovi mogu
popravliati vic.i.banicm, koh I ea mim
somatosenzoričkim putem. ierzu im
centralni mehan iznr i stnr lrtrr ri ra n ia usko
llovcz.nrri u sustuvu iru sl).tctoccpcijrr.

lspitiv;rnie clifcrnnciialnrr osierliivosti
frekvenciia somatosenzoričkim putem
moglo bise koristiti na poćtrtkrr i tiiekorn
rctrrrbilitlu:iir:.'[o bi ourogrtriilo llolic
praćenje i usmjeravanie rehabilitaciie. kao i
procicntt pobolišanin rlo koiih niome rtolnz'i,

s
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RAzLIKovNI PRAGoVI s UMJETNoM PUŽNICoM

Renata Hruškar

1. Umjetna pužnica

_ Svaka pomoćslušaniu, kod nagluhih i
|u1ucih.9d stavtjanja ruke iza ustč, preko
slušnog lijevka, električnih slušnih pomagata
d<l.umjetnc puŽnice, pomažu slušaniu i
mijenjaju perifemi fi trar. Svaki etetctrbnien
uredaj od covieka čini kiborga.

Vanjska slušna pomagala ostaniaiu se na
preostalu funkciju receptora puŽnie, pa se
art<r iZovu l)omagata. Urrrjctna pužrrica
tttti.štava Coniiev organ zajedno's
receptorima i rradomjestak ie ptrŽnice, zato
se izove umjetna.

Umjerna se puŽnica sastoji od vaniskog i
unutamjeg cliiela. Unutamii clio je ugiaclen
pod koŽu, a vanjski se natazi na toa]
Mikrofon, magnet i govomi procercr.đne
vanjski dio, a cjevčica s ctekirodama i
prijamnik (srimrrlator) unutamii dio umjctne
1ltrŽltic.c.

Što 
-umjerra 

puŽnica bude viemije
o;lonašala fl.ekvencijski raspored i we
dnrge funkciie puŽnice, to ee uiti taksi
poT_g.za središnji slušni sustav, a što bude
razliđtija to će na njega stavljati uuć. 

- -

zant,e\.e u obradbi podaraka i
prepoznavanju oblika. !

2. Razlikovni pragovi
Bazlikovni pragovi glasnoće, visine tona.

traiania tona_i smiera tona' ovise o grrstođ
osiernih sranica, o zadacima silaznoi diiela
bipolamih neurona gangliona spirai-e i o
njihovoi Qelovirosti. ali si niihova kahyoca
raadja u ctntralnim đ|elovima slušnog puia
i središnjeg spaciooepcijskog sustava- 

=

Kod uredno &riuđh osoba razlikovnise..
Pru.Bo.l mijenjaiu učenjetn, razviian jem
tunkcije. Stabijisu kod malog djeieri prile
pryoja govora, mnbgo boliikainii". i iosboljikod osoba koje se bave glazb"- i
posredno ili izravno vježbaju ivoja osno..T.3
slušna wojsrva'

. Razlikovniw pragovi slabi koct osoba
koie.nisurazvile govor i dobro slu.sanie, :al,
i ka.d imaiu zdrav peđemi organ. Kod-
gluhih.inagluhih stabi su iz perifemog i
cenlralnog razloga, a za vriieme
rehabilitacije popravljaju sE u dobroj
korelaciji s uspiđnošću- slušanja i goi'or:
Djelovanje je obostrarrc: bolje slt,Lniu ,
bolji govor pobolišavaju raztikovne'
pragove.

(,



Br. l2* l0-12
Ve rbotonaln i razgovori

5. Postupci

Razlihouni prag glanoće
3. Cilj istraživanja

l. Razumijevanje govora i bilo kakvo
drugo slušanje ovisno je o perifemom i
centralnom filtru. Umietna pužnica zauzima
m j esto fiziološkog perife rnog fi ltra.

2. Razlikovni pragovi gtasrroće, visine
!ona., trajanja tona (zwrka) i srniera tona
(zvuka) čine osnovna wojstva jt,'s"ni".
Umjetna pužnica uzorkuii prva ni *oj.tu",
a di|elorn ičetwto.

3. cili istraživanja ie'usporediti razlikovne
pragove uredno čtrjuće osobe i osobe s
umjetnom pužnlcom te pokušati nađ
ko relaciju izmedu fu nkcilonalne sposobnosti
osnovnih wojstava slušania i spoiobnosti
raztr mijevanja govora.

lspitivanie razlikormo g praga glasnoce
radeno je na tonskom kliničkomiudiornetru
Maico MA2A, Razlikovni prag intenziteta
ispitan je u slobodnom polju na
frelcvenđiama od 5oo Ha l.ooo Ha 2.0oo Hz
i 4.ooo Hz. Kontinuiranom tonu mijeniao se
intenziret od o,So dB do 4.oo dB u 

' --'-

raanacitna od po o,5o dB. Započinialismo s
nižonr 1lromjenom intenzjteta, a naitavljali sa
sre većima we dok ispitanft ne biprepoznao
radiku.

Razlikouni prag uisine
lspitivalo se uređaiem warble go (takav

uredaj irna arrdiometar Maico MAZ.) kojim
sc rnicri sposobnost prepozaavania
frekvencijske razlike čistog tog tona u
stupnjevima od lgo do S.,i ornovnog tona.

Razlihouni pr ag tr.aj anj a
itir:r'errje je izwšeno g€n3ratorom

stimrilusa za ispitivanje p ercepcij e traian j a
zrrrđto1.1signala s tri tonska signila ' 

'

frckv,:rrćijama od l.ooo Hz. Prvi i treći
poJl'aŽirjtraiu 5oo ms, a -.:ednjise procluŽuje
il i .*';: r, rću j e u ko ra cim a ocj l o/o,' 2o/o, 3"/o, 4-,rr,
$1i. 107o, lgo/o,ZffL,2S%, 3O;5. 35%. Uz
vi-icsi n r ko ponavlianic unrdu je .sr: naima niir
w en :..!rr.ska radika koj u ispi tanik p repozn al e
kac |* srednji ton kraći ili dulii 

'" 
nui.i

pcs:otak. Srednjem tonu rrijenja se postotak
traia'nja u određenom postotku poštujući
\r.'circrrrv zakon, tražeći donii piag
r.r, l,'t r r..ri r n i,r vrc tn an.sk n 1., :., r r rr 

1 
r. r t, I

iior.likouni prag smjera izuora
zu:li:.2

ii1iitirlanie ie wšeno u aucliottrctriisko!
l.n':.i,li Z x 2 m, s tri zvučnka razmaknuta po
2,.''' rv;rki, ria udalienostibnedu I i l,S nr od
is '':'.:ti}:a. Biliežise pomai nuka na clrlsntt
slr.,iru i lijevu stranu od ..:-eCine takocler 20" i
A-

4. Ispitanici

. Jedan ispitanik je TŠ, ima 17 gođina,
iiltrh ie pr'ije razrloia govora, vječ1atno
korrgenitalno, moŽda nasljedno. lma
dodatne centralne neurološke smebrie i
ztratove za posljedičnu disfaziiu. Tonski
ar.rdiogram pokazuje na oba uharslušnu
razinu daleko iznad granice izmedu
ttagluhosti i gluhoće. Ugradena mtt je na
lijevom uhu umjetrra puŽnica Nuclels s z2
elektrocle.

.Drugi ispitanik je &J, ima 44 godine,
oglušio je posli|e 20. godine Života, ima
saćuvan govor. Tonski audiogram pokazuje
obostrano samo somatosenzđ;en bdri",
11enl a znakova kolrleamog .sttršania.
Ugradena nru je umjetna puhica'MED-EL s
3 elektroda.

Oba inraju uredno vestibulamo osjerito.

7
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(r. Posljerlr:i

Ispitanik TŠ-N imo
. razJikovni prag glasnoce od 1,5 dB do

2,0 dB,
. razlikovni prag visine tona od l.06 do

2,Wo,
. razlikovni prag trajanja tona 22,5ft,. rađkovni prag smjera tona 80,o96.

lsp:tonih &J-'lt imo
. razlikovni prag glasnoće od 1'5 dB do

4,0 dB,
. razlikovni prag visine tona od 1,0)6 do

4,@/o,
. razJikovni Jrrag trajanja tona 2g,096,. razlikovni prag smjera tona gC,O%.

U odnozu na razlikovne praBove zlrave
osobe Lste žr'otne dobi:

is; litolr ilr..TŠ.N imrr
. .razlikovni prag glasnoće povšen (stabiji)

?a8?,|Yo,
. razlikovni prag vlsine tona poviŠen za

50,07o,
. razlikovni prag traiania tona portšen ?^

125,8r'o,

ir,.'it<urilr IN - tvt fu rut
o razlikovni prag glasnoće povišen (slabiji)za

79,?Vr,
. razlikovni prag visine tona povišen ?A

87,5,o/o,

. razlikovniprag traianja tona povišen za
56,3%,

Radikovni pragsrniera rona nije se mogao
usporedivati ier niie bilo podataka za uredno
c'ttjuo osobu koia sluša samo iednim uhom.

Za usporedbu s promienama uredno
fuiućeg uha valja ređ da zdravom slGnom
osjeđu od 2. do 9. desetlieća slabe osnovna
sr'oistva slušanja, razlikovni pragovi rasnt na
200%.

Razlikovne pragove dvaju ispitanika moŽe
se ioš iednom prikazati u tabliđu odnozu na
pragove uredno oljućih osoba njihove dobi.

Tablica pokazuje vrijedrrosti samo na
l.0oo Hz, što je uč.injeno radi lakše
usporedbe.

I*genda: RP - razlikovni prag, gls -
glasnoće u dB, rrsn _ visine toniu po'totku,
tri- traiania tona u postotku, smj _ snniera
tona u posto*u; M. MED.EL, N- Nucieus.

8

RP els
ctB

RP vsrr
oć

RPtri
%

RPrmi
%..

TS.N 
_

Lruuct
20.?g
50-59
70.89
90-99

2,0

1,0

2,O

2,0

l.l
2,O

z2,s

l0.o

2L-2?

80

20

34
B-'.M
Ćtrjrrći
40-49
70-89
r J(). r/(/

I

3,0

1,6

2,o

4.0

t,7

-t.o

25,O

16,0
?r-27

80

20

l4



Br. l2ftO-12 Verbotonalni razgouo ri

Prwi ispitanik CrŠ-N prua tri razlikovna
praga ima u granicatna Životne dobi
izmedu 50 i 99 godirra čuiućih osoba. a
čewđ radikovni prag niie usporedliiv.s
čuiućom osobom. kako ie raniie
protumačeno.

Drugom ispitaniku (BJ-IO samo ie
razlikovniprag traiania tona u granicama
čuiuće osobe između 70 i 89 godina Života,
a iamačno bi slično bilo iza razlikovni prag
smiera tona. Ostale su vrijednosti iznad
fizioloških.

U procleni dobivcnilr vrijechrosti valia
biti wlo oprezan' pogotovo kad se Žele
usporediti dva radičita tehnološka uredaja s

različitim strategiiama obradbe podataka,
pa i u slučaiu da zu to dva uredaia istog
p roizvodača ali drugog pristupa obradbi
pociataka.

7. Zaključak

Nanovo se potvrduje da zu centralni
mehanizrni obradbe poclataka vaŽniii od
perifemih. Osam elektroda ili dvadeset i
dvije elettrode ne mogu nadomiestiti
lineamu (frekvencijsku) gustu&t od
3.500 unutamiih osietnih staniqa, a ipak,
za većinu woistava, imaiu razlikovne
pragove unutar fizioloških granica ilisrt
im wlo btb.u. Kad bivrijednosti osno'unih
woistava slušania ovisile samo o staniu
periferiie to nikako ne bibilo mogtrće.

2. Pot:a.ruie se. ono što ie naravno
raz.ttttrlii,;o, da veći broi elektrorJa itna
vr:ćt. ntogućnosti prilagodbe fiziološkjm

Irolrt'bama, alida ie iglak osnovna
kakvo& neke umjetne pužnice tr ltiezjrroi
strategiii obradbe podataka. hogram
obrarlbe podataka. ona! koii se nalazi u
varljskom di|elu uređala, u kratkim se
vrernenskim raanacima miienfa. postaie
.s..'e t'olji. A to ovisi o novim spozrrajama
lirjolt'rške pripreme i obradbe podataka tr
ptrŽrrici i..išim razinama slušnoga ptrta.
ali i grromienama otrrndbe pocl;rlaka rt

srr:cliŠniem slušnom sustavtl do koiilr
rlolaz.i promienom perifemog filtra, kojeg
prcrlstavlia umictna puŽnica.

3. Razlikor''rripragovi u osoba s umietnom
1;'.tŽnicom, - ako se miereniem prate u
potrebnim wemenskim razmacitna te
pota:rko usporeduiu s ostalim svojsnrnra
slušanja (igovora). - dobit će posebno

"'ažno 
mi'-sto u posttrpku prilagodbe

unrietne puŽnice i to zato što se pragovi
!nogu tehnološki miieniati u raqpolo;.i'.im
g:'atricama išto se zatim mogll usporediti
s }:rajlriim reanltatima kakl'oće slušania.
To jc ve[ko područie koie valja potanko
i:.;iii.'an. .{libez &rste i cielovite osnct.'e
tr.'.i t;i o giie verbo tonalne teoriie i tnet o cl e
l,: l..rr.r. potpuno iasnog razuntiievania
teirrlt>loŠko g ustroia i mo gućnosti
'riltit'lllC pužnicc. prilagodba ne može
!:i:i i:ko:lštena na naitiolji način. Untietrra
:.rrŽ.:ica nlože biti' i mora biti. iskoriš:ena
r !,'ri:;l dostignute uporabe.

<)



.t

Verbotonatni razgovori

80i-21 opđ nazivi
8Ql.?2 Raire
80!.23 |riienos i širenje
8oi.U Titr:nje
80 l .25 lGn<teristike pretvarača
80:-26 Mil::foni
80l .27 Zr'u -.rtici i slušalice
801.28 Rae-.i uredaii
80 : -29 Psi}.cloška a.kustika
80 l -30 Glubena akustika
8ol -3 t ArL:iektonska ahsdka
80 !.32 Poi..'odna akustika

AUDIoLoŠt<o NAzryIJE, xI. DIo

MihovilPansini

Br. t2*lO-12

Državni zavod za normizađiu i mieritelistrr-o_Repgbrike Hrvatske 1995. godine, uinterdisciplir.amorn povie'unsn'u 
'đđ-uo-* 

rrgr tđzJ' *oio je na hwarlkoj normi (HRN)prema normi lEc 50(8oI). opi,sano ie43o naziva ;'.p";đ;i'i" i'6gl;lil:'

U V'erboron anim razgovot\no objavljen ie izbor iz poghvlia
801 Akustilia i elektroakustika iio:

u broiu t}+z
u ovom broju
u broiu t2+3
u broju l2+4
u broju lZ.+4
u broju t!+g
u broju 12*6
u broiu l2+7
u broiu IZi t?+ |
u broiu t2+B
u broju t2+9
u ovom broiu

l une se -rršava pregled naziva Držanog zavoda za normizaciju i mjeriteljstvo, a u
:'l".::ffil';,',i:r' 

nasiavit će se s n.'i"t'-u'r,"j;ilđ#;eni ili samo p"i"i""i na izbor

t0



Br. l2+ l0-12 Vcrl)otonalrri rnzgovo ri

Dio BOl-22: Razine

Ovaj dio zabunonr ie ispao iz. pretlrodnih
brojeva, pa ga se ovdie objavljuje. Od
ukupno 17 naziva, od broia ZZ-OL do Z2-l?,
uvršteno ie 10 naziva, a? ispušteno.

zz4r
Razina Qevel) - logaritam omiera zadane
veličine i referentne veličine iste vrste. Baza
logarinna, izrros refcrcntne veličirte te Vl.sta
razine moraju biti nazrraćeni.

Ncpomene. 1. Vrsta razine označava se
dodautim terminotn, npr. razjna aručne
stlage rli razina zrnrčnog tlaka. 2. lzno.s
refere ntrre r.eličine ostaje nepromijenjen
bez obzira na to je li to wšna' efektivna iti
koia clnrga wiieclnosr. 3. Baz.n topiaritma
1lroistieče iz upotrijetlliena iedinice razine.

22-oz
bel (bel) - jedinica razine veličina koje su
razmjeme snazi ako ie baza logarirna
deset. To ie jeclinica razine veličina koje
opisuju polje, ako je baza logarirna drugl
korijen od deset.

Napomena. Primier za veličine
razmjcme snazijesu tnnrćna sllaga izvtrčna
iakost. Primjer za veličine koie opisuitr polje
iesu zwčni t]ak i napon.

22-03 .

Decibel (decibel) - iedna desetina bela.

Ncpomene. t. Decibel kao jedinica
razine upotrebljava se češće nego bel. z.
Decibel se ntože definirati }:ao iedinica
razine veličine kojom se izt.ažava snaga ako
ie baza logariuna desed kor.ijen od deser.
Decibelje iedinica i razjne veličina koje
opizuju polje ako je baza'logarirma
dvadeseti korilerr od deser.

z'.).-O5

Razina zvučne snage (sound power
level) - log'aritam onriera z.ntčtte.srtage i
rcfcretrute aručne snage. Razina zvučne
snagc u decibelima jest desetorostruki
dekaclski logaritam tog omjera.

Nopomana. Ako nije drukčiie određerto,
refcrenbna nlučrra snaga iznosi 1 pW.

22-Q6
I(azir:o zvučlrc jokosti (sotrtrcl itltcllsily
le,.,el; sound enerry flux density level) - .

lo6aritam omiera antčne iakosti tr
odredeltom smieru i referentne z\ntčne
ia}:csti. Razina zvučne iakosti tr decibelima
jcst c!*ctorostruki dekad.ski logar.itarn tog
orn!() ril.

'2:'.'(r?

Razirrn zrnrčnog tlokn (sotrncl pre.sstlre
lr:vcl, - logaritam omiera aručnog tlaka i
refc.rcnl nog'anrčnog tlaka. Razina zvttčnog
tlai:.r rr decibelima iest dvadetorostruki
dekaJski logaritam tog omiera.

I idplt|n2nq. 1. Ako niie drukčiie
c.;::':'l(.lto, referenttri zvrtčni tlak iz'no.si 2o
p!).r iir rrzdtršni zvrrk i t pPa za zvtrk u
osl.;'iltlr rnedijima. 2. Ako niie drukčije
oti:'::'!..:rto. smatra se da ie zurrčni tlak
ir.: r.':::r kao efektivrra wiiednost.

:.t-t o
\'1;.."'r rnzina (peak tevct) - naiveća
lic. ':ittir razina neke veličine koia se iavlja
u .. .'..'.)irr rremenskom interualu.

:...! |

E l.'.':'.'a lentrra razina zrručnog tlaka
(!r:.: 

'-average sound pressure level;
ct..r.. ..ril.nt continuous sound pressure
L:r' . - logaritam omiera efektivne
'.'3'i: ...,111.'1i zvučnog tlaka tr odredenom
r,':'. ..'.::rrkom intervalu i referentnog
'/.'. " .,;r'1,,tlaka. Vremenski trsredniena
r. :. rri:rrog tl;rkir u clt:r:rlrr:lirrta it:rlrrirkir

tl



Vcrlxrto nalni razgovori Br. I2+lO-t2

je dvadcscrorosrrukom dekadskom
logarirrnu rog ornjera.

Nopomaro. Ako nije drukčije odredeno,
referentrti zvrrcni tlak iznođ 20 pPa.

22-t7
Pojasrra razjna zrručnog tlaka (band
sountl pressure level) _ razina zrnrčnog tlaka
unutar od rđ eno g frekvenciiskog poiasa.

Nopomerro. Poias moŽe biti odreden
svttitlttt tlorrjorrt i gonriom gratličnom
frr:'x"*e n ci 

i c m i li geometriiskom sredn jom
wiiednošđr frelwenciie i pojasrrom širinom.
Poiasna šrina moŽe biti označena i
rr;rzjvitrrl kiro.it<l srr oklnvnu lloiastrn ntz.irrir
(zručrrog r.laka), poluokravna pojasna razina
ili tcrclra poja.srra raz.ina.

22- l4
Razina bukel wednovona razina
znrčlrog daka (weighred rcund pre&sure
level: sound levet) - logaritam omiera
pronla t t'a'l<r g zvučn<r g tlaka i referentttog
a'ućnog daka od 20 pPa ako je zvrrčni tlik
dobiven srancla rdnim frekvenciiskim i
stanCardnirn vremenskim eksponencijalnim
wednor.aniem. Razina buke (weclnou.n"
r1na zr,ućnog daka) u decibelima iednakaje civadeserorosrrukom dekadskom
logaricrnu rog omiera.

.\topor.nene, t. Normirano frekvenciisko
wednor.anje A, B i C te normirano
vrem elsito eksponenđjalno wednovanie
brzo_(F). sporo (S) i impulsno (l) opisanisu
u fEC 6s I ( I 9?9): Zvukomjeri.
2. Primij eni eno fuekvenđjsko i werrtensko
wednovanje treba biti navedeno. no ako to
nije izrarno uđnjeno, smatra se da ie upitanju \remensko eksponenciialno
wednovanje F. a frekvenciisko A.

Dio 8or-32: Pođvođna akustika

Od ukupno 38 naziva ovog dijela (gol-
32)' od broia 32-0t do 32_38, /a naše
potrebuzeto ie 15 naziva, izostavtjena 23.

32-Ol
Sonar (sonar) - uredai ili naprava koiom se
s pomo&r podvodnog anrka dobiva
iđormaciia o obiektivma u moru.

Nqpomeno. Pojam ie akronhn za SOund
NAvigation und t{a n git r g.

3242
Akđ\mi sonar (active sonar) - uređaj ilj
nnpravfl koiom sc irrlonnnciin r.r rrrlnlicrr,rrrr
objetu dobiva na temeliu njegovog urjecaja
na aruk koiiie proizveo trređai.

3243
Pasivni sorrar (passive sonar) - uredai ili
n3plava kojom se informacija o udalienonr
obiekru dobiva anatizom anuka koji ieproizveo sam objekt.

32-06
Zračeđ šum (radiated rroise) - zluk koje3
u v<rdu zrače brodovi, površinska plo..iia'
podmomice i drugi objekri.

- 32'Đ7
Suo mora (se'a noise) - šttm kojeg u monl
srvaraiu prirodni izvori, npr. ropiinlko
9l9"ni" vietar. powširrskiValovi. srruje i
ldša.

32 t4
Bađteroogran (bathythermo gram) -
grafič:iit prikaz ovisnosri temperature vocle
(mom) o dubini.

33.t 5
Terrnokliruki sloi (thermoctine) . sloi
vodr {!llora) blizu 1>ovršine tr kojem se'
tetnpcrdtura bzo milenja s promjerrcm
du[.!n,.

t2



Br. l2+ l0-12 Vt: rl xrtotrahr i rnrgovr,r fi

32-r6
lzotenrrički sloi (isrrtltcrtnal layer) - sloi
vode (rnora) u kolem ie temperatura
uglavnom stalna.

32-18
Podnrčje konvergenđi e (convergence
zone) - podruse u monr. blizu površine ina
velikoiudalienosti od iarora, u koiem se
koncentriraiu zwčrre zrake zbog refrakciie
na vetikim dubinama.

32-r9
Pođnrčje siene (shadow zone) - podruQe
u monr u koie aručne zrake ne mogu
prodriieđ zbog refrakciie.

32-20
Zvučni kanal (sound channel) - podruQe
ru monr tr koiern brzina zrntka kao fi.tnkciia
dr.rbine prolazi kroz minirnum.

32-?.2
Mrwn vo<ln (ttuctrclting3 wntcr) - slanir:
koie se uočava u plitkom moru ili u blizini
trupa broda - posebno na nemimom moru.
za kojc ie karakteristično prisuswo velikog
broia miehurica zraka.

32-26
Hiđrofon (hydrophone) - pretvarač koii
stvara elekuični đgnal kao odziv na aručne
đgnale u vodi.

32-28
Pođvođđ nru&rik (underwater sound
proiector) - elektroakustički prewarač koii u
vodielektrični signal pretvara u wučni.

32-29
Predaina razina sonara (sonar source
leveh axial sottrce level) - raz.ina z.vrtč:nog
tlaka u osi podvodnog zrručnika na
rcfcrc:ttttttri udalierrosti t m od akttstičko6
središta zrručnika, ako se ne odrecli
drugačiie. Referentna veličirra ie referenuti
zryučni tlak na referentnoi trctaliertosti.

t3
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SIGNATTJR.P.

ori Ve::.rtonai:: razgouori nose broi t2+10-12. Šro to znači? Prva bro|ka t2 anači cia ;e
zarršeno ;:.o goćŠte, a u drugomeie ovo 10. broi. U prvom godištu prvi ie broiobia'.lien
u oŽuiku : :')5.. a i'.'anaesti u veliađ 1996' Dosadašniinesklad izmedu broia lista i mieseca.
sili urednli.'o da s':deće godištezapočne u siiečniu broiem l, zapravo 4+lz prvi broi
trećeg go- ila u si':Ćrriu 1997. Stoga drugo godište ima samo deset brcieva, a da niiedan
nli(lv:c n|l: :trc.sko.it:n. k.ro što niiedan ctan niie iz.gublielt prijclnskorn iuliianskog kalendara
U !,t'cf,,ot'lr:-'.ski. N.::etltrvitost idaž.erria itltu tttttcrgtr ruzl<lgtt. irli ic trirtrricrir ttrcdttištvu izda'.'ati
idallc Ve::,)(onoll.. razgolore, u sliedećem godištu, eapravo ovom t997., t: dvobroiima.

Nakladnik- Polilđiđka SWAG
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